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Mishneh Torah / Devarim (Deuteronomy) 

Chapter 1 
Shabbat Torah Reading Schedule (40th sidrah) - Deuteronomy 1 - 4:11 

�·‚́š¸ā¹‹-�́J-�¶‚ †¶�¾÷ š¶A¹C š¶�¼‚ �‹¹š´ƒ̧Cµ† †¶K·‚ ‚ 

‘´š‚́P-‘‹·A •E“ �Ÿ÷ †́ƒ´š¼”´A š´A̧…¹LµA ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”¸A  
:ƒ´†́ˆ ‹¹…̧‡ œ¾š· ¼̃‰µ‡ ‘´ƒ´�̧‡ �¶–¾U-‘‹·ƒE  

1. ‘eleh had’barim ‘asher diber Mosheh ‘el-kal-Yis’ra’El b’`eber haYar’den bamid’bar  
ba`Arabah mol Suph beyn-Pa’ran ubeyn-Tophel w’Laban waChatseroth w’Di zahab. 
 

Deut1:1 These are the words which Mosheh spoke to all Yisra’El across the Yarden  

in the wilderness, in the Arabah opposite Suph, between Paran and Tophel and Laban  

and Chatseroth and Dizahab. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:µ”·’̧šµA �·…́™ …µ” š‹¹”·ā-šµ† ¢¶š¶C ƒ·š¾‰·÷ �Ÿ‹ š́ā́” …µ‰µ‚ ƒ 

2. ‘achad `asar yom meChoreb derek har-Se`ir `ad Qadesh bar’ne`a. 
 

Deut1:2 It is eleven days journey from Choreb by the way of Mount Seir  

to Qadesh-barnea. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶…¾‰µ� …́‰¶‚̧A �¶…¾‰ š́ā́”-‹·U¸�µ”¸A †́’́� �‹¹”´A¸šµ‚̧A ‹¹†̧‹µ‡ „ 

:�¶†·�¼‚ Ÿœ¾‚ †́E†́‹ †́E¹˜ š¶�¼‚ �¾�̧J �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A-�¶‚ †¶�¾÷ š¶A¹C 
3. way’hi b’ar’ba`im shanah b’`ash’tey-`asar chodesh b’echad lachodesh  
diber Mosheh ‘el-b’ney Yis’ra’El k’kol ‘asher tsiuah Yahúwah ‘otho ‘alehem. 
 

Deut1:3 And it came to pass, in the fortieth year, in the eleventh month  

on the first day of the month, Mosheh spoke to the sons of Yisra’El,  

according to all that JWJY had commanded him concerning them, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘ŸA̧�¶‰¸A ƒ·�Ÿ‹ š¶�¼‚ ‹¹š¾÷½‚́† ¢¶�¶÷ ‘¾‰‹¹“ œ·‚ Ÿœ¾Jµ† ‹·š¼‰µ‚ … 

:‹¹”¶š¸…¶‚̧A œ¾š´U¸�µ”¸A ƒ·�Ÿ‹-š¶�¼‚ ‘´�́Aµ† ¢¶�¶÷ „Ÿ” œ·‚̧‡ 
4. ‘acharey hakotho ‘eth Sichon melek ha’Emori ‘asher yosheb b’Chesh’bon  
w’eth `Og melek haBashan ‘asher-yosheb b’`Ash’taroth b’Ed’re`i. 
 

Deut1:4 after he had  defeated Sichon the king of the Emorites, who lived in Cheshbon,  

and Og the king of Bashan, who lived in Ashtaroth and Edrei. 
_____________________________________________________________________________________________ 

�‹¹‚Ÿ† ƒ́‚Ÿ÷ —¶š¶‚̧A ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”¸A † 

:š¾÷‚·� œ‚¾Fµ† †́šŸUµ†-œ¶‚ š·‚·A †¶�¾÷ 
5. b’`eber haYar’den b’erets Mo’ab ho’il Mosheh be’er ‘eth-hatorah hazo’th le’mor. 
 

Deut1:5 Across the Yarden in the land of Moab,  

Mosheh undertook to expound this law, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¾÷‚·� ƒ·š¾‰̧A E’‹·�·‚ š¶A¹C E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‡ 
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:†¶Fµ† š´†́A œ¶ƒ¶� �¶�´�-ƒµš 

6. Yahúwah ‘Eloheynu diber ‘eleynu b’Choreb le’mor rab-lakem shebeth bahar hazeh. 
 

Deut1:6 JWJY our El spoke to us at Choreb, saying,  

You have stayed long enough at this mountain. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´†́ƒ †́ƒ´š¼”´A ‡‹́’·�¸�-�́J-�¶‚̧‡ ‹¹š¾÷½‚́† šµ† E‚¾ƒE �¶�´� E”̧“E E’̧P ˆ 

 ‹¹’¼”µ’̧Jµ† —¶š¶‚ �́Iµ† •Ÿ‰̧ƒE ƒ¶„¶MµƒE †́�·–¸VµƒE  
:œ´š¸P-šµ†̧’ �¾…́Bµ† š́†´Mµ†-…µ” ‘Ÿ’́ƒ¸Kµ†̧‡ 

7. p’nu us’`u lakem ubo’u har ha’Emori w’el-kal-sh’kenayu ba`Arabah bahar 
ubash’phelah ubaNegeb ub’choph hayam ‘erets haK’na`ani  
w’haL’banon `ad-hanahar hagadol n’har-P’rath. 
 

Deut1:7 Turn and take your journey, and go to the hill country of the Emorites,  

and to all their neighbors in the Arabah, in the hill country and in the lowland  

and in the Negeb and by the seacoast, the land of the Kanaanites, and Lebanon,  

as far as the great river, the river Prath (Euphrates). 
_____________________________________________________________________________________________ 

  —¶š´‚́†-œ¶‚ E�̧šE E‚¾A —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶�‹·’̧–¹� ‹¹Uµœ́’ †·‚̧š ‰ 

™´‰̧ ¹̃‹¸� �́†´š¸ƒµ‚̧� �¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA̧�¹’ š¶�¼‚ 
:�¶†‹·š¼‰µ‚ �́”¸šµˆ¸�E �¶†́� œ·œ́� ƒ¾™¼”µ‹̧�E 

8. r’eh nathati liph’neykem ‘eth-ha’arets bo’u ur’shu ‘eth-ha’arets  
‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotheykem l’Ab’raham l’Yits’chaq  
ul’Ya`aqob latheth lahem ul’zar’`am ‘achareyhem. 
 

Deut1:8 See, I have placed the land before you; go in and possess the land  

which JWJY swore to give to your fathers, to Abraham, to Yitschaq, and to Ya’aqob,  

to them and to their descendants after them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�¸œ¶‚ œ·‚̧ā ‹¹Cµƒ¸� �µ�E‚-‚¾� š¾÷‚·� ‚‡¹†µ† œ·”´A �¶�·�¼‚ šµ÷¾‚́‡ Š 

9. wa’omar ‘alekem ba`eth hahiw’ le’mor lo’-‘ukal l’badi s’eth ‘eth’kem. 
 

Deut1:9 I spoke to you at that time, saying, I am not able to bear you alone. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œ¶‚ †´A¸š¹† �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹ ‹ 
:ƒ¾š́� �¹‹µ÷́Vµ† ‹·ƒ̧�Ÿ�̧J �ŸIµ† �¶�̧M¹†̧‡ 

10. Yahúwah ‘Eloheykem hir’bah ‘eth’kem  
w’hinn’kem hayom k’kok’bey hashamayim larob. 
 

Deut1:10 JWJY your El has multiplied you,  

and behold, you are the day like the stars of the heavens in number. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹÷́”¸P •¶�¶‚ �¶�´J �¶�‹·�¼” •·“¾‹ �¶�·œŸƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‚‹ 

:�¶�́� š¶A¹C š¶�¼‚µJ �¶�̧œ¶‚ ¢·š´ƒ‹¹‡ 
11. Yahúwah ‘Elohey ‘abothekem yoseph `aleykem kakem ‘eleph p’`amim 
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wibarek ‘eth’kem ka’asher diber lakem. 
 

Deut1:11 May JWJY, the El of your fathers, increase you a thousand times more  

than you are and bless you, just as He has spoken to you! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�¸ƒ‹¹š¸‡ �¶�¼‚µWµ÷E �¶�¼‰̧š´Š ‹¹Cµƒ¸� ‚́W¶‚ †´�‹·‚ ƒ‹ 

12. ‘eykah ‘esa’ l’badi tar’chakem umasa’akem w’rib’kem. 
 

Deut1:12 How can I alone bear your load and your burden and your strife? 
_____________________________________________________________________________________________ 

�¶�‹·Š¸ƒ¹�̧� �‹¹”º…‹¹‡ �‹¹’¾ƒ¸’E �‹¹÷´�¼‰ �‹¹�́’¼‚ �¶�´� Eƒ´† „‹ 

:�¶�‹·�‚́š¸A �·÷‹¹ā¼‚µ‡ 
13. habu lakem ‘anashim chakamim un’bonim widu`im l’shib’teykem  
wa’asimem b’ra’sheykem. 
 

Deut1:13  Choose for yourselves wise and discerning  

and experienced men from your tribes, and I shall appoint them as your heads. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :œŸā¼”µ� ́U¸šµA¹C-š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†-ƒŸŠ Eš¸÷‚¾Uµ‡ ‹¹œ¾‚ E’¼”µUµ‡ …‹ 

14. wata`anu ‘othi wato’m’ru tob-hadabar ‘asher-dibar’at la`asoth. 
 

Deut1:14 You answered me and said, The thing which you have said to do is good. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹”º…‹¹‡ �‹¹÷´�¼‰ �‹¹�́’¼‚ �¶�‹·Ş̌ƒ¹� ‹·�‚́š-œ¶‚ ‰µR¶‚́‡ ‡Š 

œŸ‚·÷ ‹·š´ā̧‡ �‹¹–́�¼‚ ‹·š´ā �¶�‹·�¼” �‹¹�‚́š �́œ¾‚ ‘·U¶‚́‡ 
:�¶�‹·Š¸ƒ¹�̧� �‹¹š¸Š¾�̧‡ œ¾š´ā¼” ‹·š´ā̧‡ �‹¹V¹÷¼‰ ‹·š́ā̧‡ 

15. wa’eqach ‘eth-ra’shey shib’teykem ‘anashim chakamim widu`im  
wa’eten ‘otham ra’shim `aleykem sarey ‘alaphim w’sarey me’oth  
w’sarey chamishim w’sarey `asaroth w’shot’rim l’shib’teykem. 
 

Deut1:15 So I took the heads of your tribes, wise and experienced men,  

and appointed them heads over you, leaders of thousands and leaders of hundreds,  

leaders of fifties and leaders of tens, and officers for your tribes. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·‰¼‚-‘‹·A µ”¾÷́� š¾÷‚·� ‚‡¹†µ† œ·”´A �¶�‹·Ş̌–¾�-œ¶‚ †¶Eµ ¼̃‚́‡ ˆŠ 

:Ÿš·B ‘‹·ƒE ‡‹¹‰́‚-‘‹·ƒE �‹¹‚-‘‹·A ™¶…¶˜ �¶U¸Šµ–̧�E  
16. wa’atsaueh ‘eth-shoph’teykem ba`eth hahiw’ le’mor shamo`a beyn-‘acheykem  
ush’phat’tem tsedeq beyn-‘ish ubeyn-‘achiu ubeyn gero. 
 

Deut1:16 Then I charged your judges at that time, saying, Hear between your brothers,  

and judge righteously between a man and his brother, and his alien. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚¾� ‘E”́÷¸�¹U �¾…́BµJ ‘¾Š́RµJ Š́P¸�¹LµA �‹¹’́– Eš‹¹Jµœ-‚¾� ˆ‹ 

‚E† �‹¹†¾�‚·� Š́P¸�¹Lµ† ‹¹J �‹¹‚-‹·’̧P¹÷ EšE„́œ 
:‡‹¹U¸”µ÷̧�E ‹µ�·‚ ‘Eƒ¹š¸™µU �¶J¹÷ †¶�̧™¹‹ š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†¸‡ 
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17. lo’-thakiru phanim bamish’pat kaqaton kagadol tish’ma`un lo’ thaguru  
mip’ney-‘ish ki hamish’pat l’Elohim hu’ w’hadabar ‘asher yiq’sheh mikem taq’ribun  
‘elay ush’ma`’tiu. 
 

Deut1:17 You shall not respect persons in judgment; you shall hear the small  

and the great alike.  You shall not fear the face of man, for the judgment, that is of Elohim.  

The case that is too hard for you, you shall bring to me, and I shall hear it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‘Eā¼”µU š¶�¼‚ �‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́J œ·‚ ‚‡¹†µ† œ·”´A �¶�̧œ¶‚ †¶Eµ ¼̃‚́‡ ‰‹ 

18. wa’atsaueh ‘eth’kem ba`eth hahiw’ ‘eth kal-had’barim ‘asher ta`asun. 
 

Deut1:18 I commanded you at that time all the things that you should do. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E†µ† ‚́šŸMµ†̧‡ �Ÿ…́Bµ† š´A̧…¹Lµ†-�́J œ·‚ ¢¶�·Mµ‡ ƒ·š¾‰·÷ ”µN¹Mµ‡ Š‹ 

E’́œ¾‚ E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ †´E¹˜ š¶�¼‚µJ ‹¹š¾÷½‚́† šµ† ¢¶š¶C �¶œ‹¹‚̧š š¶�¼‚  
:µ”·’̧šµA �·…́™ …µ” ‚¾ƒ´Mµ‡  

19. wanisa` meChoreb wanelek ‘eth kal-hamid’bar hagadol w’hanora’ hahu’  
‘asher r’ithem derek har ha’Emori ka’asher tsiuah Yahúwah ‘Eloheynu ‘othanu  
wanabo’ `ad Qadesh bar’ne`a. 
 

Deut1:19 Then we set out from Choreb, and went through all that great  

and terrible wilderness which you saw on the way to the hill country of the Emorites,  

just as JWJY our El had commanded us; and we came to Qadesh-barnea. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹š¾÷½‚́† šµ†-…µ” �¶œ‚́A �¶�·�¼‚ šµ÷¾‚́‡ � 

:E’́� ‘·œ¾’ E’‹·†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ 
20. wa’omar ‘alekem ba’them `ad-har ha’Emori  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheynu nothen lanu. 
 

Deut1:20 I said to you, You have come to the hill country of the Emorites  

which JWJY our El is giving us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·š †·�¼” —¶š´‚́†-œ¶‚ ¡‹¶’́–¸� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‘µœ´’ †·‚̧š ‚� 

:œ´‰·U-�µ‚̧‡ ‚́š‹¹U-�µ‚ ¢´� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ 
21. r’eh nathan Yahúwah ‘Eloheyak l’phaneyak ‘eth-ha’arets `aleh resh  
ka’asher diber Yahúwah ‘Elohey ‘abotheyak lak ‘al-tira’ w’al-techath. 
 

Deut1:21 See, JWJY your El has placed the land before your faces;  

go up, take possession, as JWJY the El of your fathers, has spoken to you.  

Do not fear nor be dismayed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E’‹·’́–¸� �‹¹�́’¼‚ †́‰¸�̧�¹’ Eš¸÷‚¾Uµ‡ �¶�̧KºJ ‹µ�·‚ ‘Eƒ̧š¸™¹Uµ‡ ƒ� 

¢¶š¶Cµ†-œ¶‚ š´ƒ´C E’́œ¾‚ Eƒ¹�́‹¸‡ —¶š´‚́†-œ¶‚ E’́�-Eş̌P¸‰µ‹¸‡ 
:‘¶†‹·�¼‚ ‚¾ƒ´’ š¶�¼‚ �‹¹š´”¶† œ·‚̧‡ D́A-†¶�¼”µ’ š¶�¼‚ 

22. watiq’r’bun ‘elay kul’kem wato’m’ru nish’l’chah ‘anashim l’phaneynu  
w’yach’p’ru-lanu ‘eth-ha’arets w’yashibu ‘othanu dabar ‘eth-haderek  
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‘asher na`aleh-bah w’eth he`arim ‘asher nabo’ ‘aleyhen. 
 

Deut1:22 Then all of you approached me and said, Let us send men before our faces,  

that they may search out the land for us, and bring back to us word of the way  

by which we should go up by it and the cities which we shall come into them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ƒ´Cµ† ‹µ’‹·”̧A ƒµŠ‹¹Iµ‡ „� 

:Š¶ƒ́Vµ� …́‰¶‚ �‹¹‚ �‹¹�́’¼‚ š´ā́” �‹·’̧� �¶J¹÷ ‰µR¶‚́‡ 
23. wayitab b’`eynay hadabar  
wa’eqach mikem sh’neym `asar ‘anashim ‘ish ‘echad lashabet. 
 

Deut1:23 The thing pleased in my eyes  

and I took twelve men of you, one man for each tribe. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :D´œ¾‚ E�̧Bµš¸‹µ‡ �¾J̧�¶‚ �µ‰µ’-…µ” E‚¾ƒ´Iµ‡ †´š́†´† E�¼”µIµ‡ E’̧–¹Iµ‡ …� 

24. wayiph’nu waya`alu haharah wayabo’u `ad-nachal ‘Esh’kol way’rag’lu ‘othah. 
 

Deut1:24 They turned and went up into the hill country,  

and came to the valley of Eshkol and spied it out. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ƒ´… E’́œ¾‚ Eƒ¹�́Iµ‡ E’‹·�·‚ E…¹šŸIµ‡ —¶š´‚́† ‹¹š¸P¹÷ �́…́‹¸ƒ E‰̧™¹Iµ‡ †� 

:E’́� ‘·œ¾’ E’‹·†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́† †́ƒŸŠ Eş̌÷‚¾Iµ‡  
25. wayiq’chu b’yadam mip’ri ha’arets wayoridu ‘eleynu wayashibu ‘othanu dabar  
wayo’m’ru tobah ha’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheynu nothen lanu. 
 

Deut1:25 Then they took some of the fruit of the land in their hands  

and brought it down to us; and they brought us back a report  

and said, It is a good land which JWJY our El is giving us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹P-œ¶‚ Eš¸÷µUµ‡ œ¾�¼”µ� �¶œ‹¹ƒ¼‚ ‚¾�¸‡ ‡� 

26. w’lo’ ‘abithem la`aloth watam’ru ‘eth-pi Yahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut1:26 And you were not willing to go up,  

but rebelled against the command of JWJY your El; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E’́œ¾‚ †´E†́‹ œµ‚̧’¹ā̧A Eş̌÷‚¾Uµ‡ �¶�‹·�»†´‚̧ƒ E’̧„́š·Uµ‡ ˆ� 

:E’·…‹¹÷̧�µ†¸� ‹¹š¾÷½‚́† …µ‹̧A E’́œ¾‚ œ·œ´� �¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ E’́‚‹¹˜Ÿ† 
27. waterag’nu b’ahaleykem wato’m’ru b’sin’ath Yahúwah ‘othanu  
hotsi’anu me’erets Mits’rayim latheth ‘othanu b’yad ha’Emori l’hash’midenu. 
 

Deut1:27 and you grumbled in your tents and said, Because JWJY hates us,  

He has brought us out of the land of Mitsrayim to deliver us into the hand of the Emorites  

to destroy us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ…́B �µ” š¾÷‚·� E’·ƒ´ƒ̧�-œ¶‚ ENµ÷·† E’‹·‰µ‚ �‹¹�¾” E’̧‰µ’¼‚ †´’́‚ ‰� 

�¹‹´÷́VµA œ¾šE˜̧ƒE œ¾�¾…̧B �‹¹š´” EM¶L¹÷ �́š´‡  
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:�́� E’‹¹‚́š �‹¹™´’¼” ‹·’̧A-�µ„¸‡ 
28. ‘anah ‘anach’nu `olim ‘acheynu hemasu ‘eth-l’babenu le’mor `am gadol  
waram mimenu `arim g’doloth ub’tsuroth bashamayim  
w’gam-b’ney `Anaqim ra’inu sham. 
 

Deut1:28 Where can we go up?  Our brethren have made our hearts melt, saying,  

The people are bigger and taller than we; the cities are large and fortified to the heavens.  

And besides, we saw the sons of the Anaqim there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶†·÷ ‘E‚̧š‹¹œ-‚¾�̧‡ ‘E˜̧šµ”µœ-‚¾� �¶�·�¼‚ šµ÷¾‚́‡ Š� 

29. wa’omar ‘alekem lo’-tha`ar’tsun w’lo’-thir’un mehem. 
 

Deut1:29 Then I said to you, Do not be shocked, nor be afriad of them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¾�̧J �¶�́� �·‰́K¹‹ ‚E† �¶�‹·’̧–¹� ¢·�¾†µ† �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ � 

:�¶�‹·’‹·”¸� �¹‹µš¸ ¹̃÷¸A �¶�¸U¹‚ †́ā́” š¶�¼‚ 
30. Yahúwah ‘Eloheykem haholek liph’neykem hu’ yilachem lakem  
k’kol ‘asher `asah ‘it’kem b’Mits’rayim l’`eyneykem. 
 

Deut1:30 JWJY your El who goes before you shall fight Himself for you,  

accoding to all that He did for you in Mitsrayim before your eyes, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚́ā̧’ š¶�¼‚ ́œ‹¹‚́š š¶�¼‚ š´A¸…¹LµƒE ‚� 

¢¶š¶Cµ†-�́�̧A Ÿ’̧A-œ¶‚ �‹¹‚-‚́W¹‹ š¶�¼‚µJ 
:†¶Fµ† �Ÿ™´Lµ†-…µ” �¶�¼‚¾A-…µ” �¶U¸�µ�¼† š¶�¼‚ 

31. ubamid’bar ‘asher ra’iath ‘asher n’sa’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
ka’asher yisa’-‘ish ‘eth-b’no b’kal-haderek ‘asher halak’tem  
`ad-bo’akem `ad-hamaqom hazeh. 
 

Deut1:31 and in the wilderness where you saw how JWJY your El carried you,  

just as a man carries his son, in all the way which you have walked  

until you came to this place. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�‹·†¾�½‚ †´‡†‹µA �¹’‹¹÷¼‚µ÷ �¶�̧’‹·‚ †¶Fµ† š´ƒ́CµƒE ƒ� 

32. ubadabar hazeh ‘eyn’kem ma’aminim baYahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut1:32 But  for all this thing, you did not believe in JWJY your El, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œ¾’¼‰µ� �Ÿ™́÷ �¶�́� šEœ́� ¢¶š¶CµA �¶�‹·’̧–¹� ¢·�¾†µ† „� 

:�́÷Ÿ‹ ‘́’́”¶ƒE D́ƒ-E�̧�·U š¶�¼‚ ¢¶š¶CµA �¶�̧œ¾‚̧šµ� †́�̧‹µ� �·‚́A  
33. haholek liph’neykem baderek lathur lakem maqom lachanoth’kem  
ba’esh lay’lah lar’oth’kem baderek ‘asher tel’ku-bah ube`anan yomam. 
 

Deut1:33 who goes before you on your way, to seek out a place for you to encamp,  

in fire by night and cloud by day, to show you the way in which you should go by it. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 :š¾÷‚·� ”µƒ´V¹Iµ‡ •¾˜̧™¹Iµ‡ �¶�‹·š¸ƒ¹C �Ÿ™-œ¶‚ †´E†́‹ ”µ÷¸�¹Iµ‡ …� 

34. wayish’ma` Yahúwah ‘eth-qol dib’reykem wayiq’tsoph wayishaba` le’mor. 
 

Deut1:34 Then JWJY heard the sound of your words,  

and He was angry and took an oath, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œ·‚ †¶Fµ† ”́š´† šŸCµ† †¶K·‚́† �‹¹�́’¼‚́A �‹¹‚ †¶‚̧š¹‹-�¹‚ †� 

:�¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� œ·œ´� ‹¹U¸”µA¸�¹’ š¶�¼‚ †́ƒŸHµ† —¶š́‚́† 
35. ‘im-yir’eh ‘ish ba’anashim ha’eleh hador hara` hazeh ‘eth ha’arets hatobah  
‘asher nish’ba`’ti latheth la’abotheykem. 
 

Deut1:35 Not one of these men, this evil generation, shall see the good land  

which I swore to give to your fathers, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  —¶š´‚́†-œ¶‚ ‘·U¶‚-Ÿ�̧‡ †´M¶‚̧š¹‹ ‚E† †¶Mº–¸‹-‘¶A ƒ·�́J ‹¹œ´�Eˆ ‡� 

:†́E†́‹ ‹·š¼‰µ‚ ‚·K¹÷ š¶�¼‚ ‘µ”µ‹ ‡‹´’́ƒ̧�E D́A-¢µš´C š¶�¼‚ 
36. zulathi Kaleb ben-Y’phunneh hu’ yir’enah w’lo-‘eten ‘eth-ha’arets  
‘asher darak-bah ul’banayu ya`an ‘asher mile’ ‘acharey Yahúwah. 
 

Deut1:36 except Kaleb the son of Yephunneh; he shall see it, and to his sons  

I shall give the land that he has trodden it, upon that he has wholly followed after JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́� ‚¾ƒ´œ-‚¾� †́Uµ‚-�µB š¾÷‚·� �¶�̧�µ�̧„¹A †́E†́‹ •µMµ‚̧œ¹† ‹¹A-�µB ˆ� 

37. gam-bi hith’anaph Yahúwah big’lal’kem le’mor gam-‘atah lo’-thabo’ sham. 
 

Deut1:37 JWJY was angry with me also on your account, saying,  

Not even you shall enter there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ™·Fµ‰ Ÿœ¾‚ †́Ĺ� ‚¾ƒ´‹ ‚E† ¡‹¶’́–¸� …·÷¾”´† ‘E’-‘¹A µµ”º�E†́‹ ‰� 

:�·‚́š¸ā¹‹-œ¶‚ †´M¶�¹‰¸’µ‹ ‚E†-‹¹J 
38. Yahushuà bin-Nun ha`omed l’phaneyak hu’ yabo’ shamah ‘otho chazeq  
ki-hu’ yan’chilenah ‘eth-Yis’ra’El. 
 

Deut1:38 Yahushua the son of Nun, who stands before your faces,  

he shall enter there; encourage him, for he shall cause Yisra’El to inherit it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E”¸…́‹-‚¾� š¶�¼‚ �¶�‹·’̧ƒE †¶‹¸†¹‹ ˆµƒ́� �¶U̧šµ÷¼‚ š¶�¼‚ �¶�̧PµŠ¸‡ Š� 

:́†E�́š‹¹‹ �·†̧‡ †́M¶’̧U¶‚ �¶†´�̧‡ †́L´� E‚¾ƒ́‹ †´L·† ”́š´‡ ƒŸŠ �ŸIµ† 
39. w’tap’kem ‘asher ‘amar’tem labaz yih’yeh ub’neykem ‘asher lo’-yad’`u hayom tob  
wara` hemah yabo’u shamah w’lahem ‘et’nenah w’hem yirashuah. 
 

Deut1:39 And your little ones who you said would become a prey, and your sons,  

who today have no knowledge of good or evil, they shall enter there,  

and I shall give it to them and they shall possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :•E“-�µ‹ ¢¶š¶C †́š´A̧…¹Lµ† E”̧“E �¶�́� E’̧P �¶Uµ‚̧‡ ÷ 
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40. w’atem p’nu lakem us’`u hamid’barah derek yam-suph. 
 

Deut1:40 And you, turn yourselves set out for the wilderness by the way to the Red Sea. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †¶�¼”µ’ E’̧‰µ’¼‚ †´‡†‹µ� E’‚́Š´‰ ‹µ�·‚ Eš¸÷‚¾Uµ‡ E’¼”µUµ‡ ‚÷ 

E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ E’́E¹˜-š¶�¼‚ �¾�̧J E’̧÷µ‰̧�¹’̧‡ 
:†́š´†´† œ¾�¼”µ� E’‹¹†́Uµ‡ ŸU̧÷µ‰̧�¹÷ ‹·�̧J-œ¶‚ �‹¹‚ Eš¸B̧‰µUµ‡ 

41. wata`anu wato’m’ru ‘elay chata’nu laYahúwah ‘anach’nu na`aleh  
w’nil’cham’nu k’kol ‘asher-tsiuanu Yahúwah ‘Eloheynu  
watach’g’ru ‘ish ‘eth-k’ley mil’cham’to watahinu la`aloth haharah. 
 

Deut1:41 Then you answered and said to me, We have sinned against JWJY;  

we shall go up and fight, according to all that which JWJY our El commanded us.   

And you girded every manon his weapons of war,  

and regarded it as easy to go up into the hill country. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E÷¼‰´K¹œ-‚¾�̧‡ E�¼”µœ ‚¾� �¶†́� š¾÷½‚ ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ÷ 

:�¶�‹·ƒ¸‹¾‚ ‹·’̧–¹� E–¸„́M¹U ‚¾�¸‡ �¶�¸A̧š¹™¸A ‹¹M¶’‹·‚ ‹¹J  
42. wayo’mer Yahúwah ‘elay ‘emor lahem lo’ tha`alu w’lo’-thilachamu  
ki ‘eyneni b’qir’b’kem w’lo’ tinag’phu liph’ney ‘oy’beykem. 
 

Deut1:42 And JWJY said to me, Say to them, Do not go up nor fight,  

for I am not among you; lest you shall be defeated before your enemies. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶U¸”µ÷̧� ‚¾�¸‡ �¶�‹·�¼‚ š·Aµ…¼‚́‡ „÷ 
:†́š´†´† E�¼”µUµ‡ E…¹ˆ́Uµ‡ †́E†´‹ ‹¹P-œ¶‚ Eš¸÷µUµ‡ 

43. wa’adaber ‘aleykem w’lo’ sh’ma`’tem watam’ru ‘eth-pi Yahúwah watazidu 
wata`alu haharah. 
 

Deut1:43 So I spoke to you, but you would not listen, and you rebelled against  

the command of JWJY, and acted presumptuously and went up into the hill country. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œ¶‚ E–¸Çš¹Iµ‡ �¶�̧œ‚µš¸™¹� ‚E†µ† š´†́A ƒ·�¾Iµ† ‹¹š¾÷½‚́† ‚· ·̃Iµ‡ …÷ 

:†́÷¸š´‰-…µ” š‹¹”·ā̧A �¶�̧œ¶‚ Eœ¸JµIµ‡ �‹¹š¾ƒ̧Cµ† †́’‹¶ā¼”µU š¶�¼‚µJ  
44. wayetse’ ha’Emori hayosheb bahar hahu’ liq’ra’th’kem wayir’d’phu ‘eth’kem  
ka’asher ta`aseynah had’borim wayak’thu ‘eth’kem b’Se`ir `ad-Char’mah. 
 

Deut1:44 The Emorites who lived in that hill country came out to meet you  

and chased you as bees do, and crushed you from Seir to Charmah. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸�¾™̧A †́E†́‹ ”µ÷´�-‚¾�̧‡ †́E†́‹ ‹·’̧–¹� EJ̧ƒ¹Uµ‡ Eƒº�́Uµ‡ †÷ 

:�¶�‹·�¼‚ ‘‹¹ˆ½‚¶† ‚¾�̧‡ 
45. watashubu watib’ku liph’ney Yahúwah  
w’lo’-shama` Yahúwah b’qol’kem w’lo’ he’ezin ‘aleykem. 
 

Deut1:45 Then you returned and wept before JWJY;  
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but JWJY did not listen to your voice nor give ear to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶U¸ƒµ�̧‹ š¶�¼‚ �‹¹÷´IµJ �‹¹Aµš �‹¹÷́‹ �·…́™¸ƒ Eƒ̧�·Uµ‡ ‡÷ 

46. watesh’bu b’Qadesh yamim rabbim kayamim ‘asher y’shab’tem. 
 

Deut1:46 So you remained in Qadesh many days,  

according to the days that you spent there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 2 

•E“-�µ‹ ¢¶š¶C †́š´A̧…¹Lµ† ”µN¹Mµ‡ ‘¶–·Mµ‡ ‚ 

“ :�‹¹Aµš �‹¹÷́‹ š‹¹”·ā-šµ†-œ¶‚ ƒ´“´Mµ‡ ‹´�·‚ †´E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ 
1. wanephen wanisa` hamid’barah derek yam-suph  
ka’asher diber Yahúwah ‘elay wanasab ‘eth-har-Se`ir yamim rabbim. 
 

Deut2:1 Then we turned and set out for the wilderness by the way to the Red Sea,  

as JWJY spoke to me, and circled Mount Seir for many days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:š¾÷‚·� ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ 

2. wayo’mer Yahúwah ‘elay le’mor. 
 

Deut2:2 And JWJY spoke to me, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

:†́’¾–´˜ �¶�´� E’̧P †¶Fµ† š´†́†-œ¶‚ ƒ¾“ �¶�´�-ƒµš „ 

3. rab-lakem sob ‘eth-hahar hazeh p’nu lakem tsaphonah. 
 

Deut2:3 You have circled this mountain long enough.  Now turn yourselves northward, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�‹·‰¼‚ �Eƒ̧„¹A �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ š¾÷‚·� ‡µ˜ �́”´†-œ¶‚̧‡ … 

:…¾‚̧÷ �¶U¸šµ÷̧�¹’̧‡ �¶J¹÷ E‚̧š‹¹‹¸‡ š‹¹”·ā̧A �‹¹ƒ̧�¾Iµ† ‡́ā·”-‹·’̧A 
4. w’eth-ha`am tsaw le’mor ‘atem `ob’rim big’bul ‘acheykem b’ney-`Esaw hayosh’bim  
b’Se`ir w’yir’u mikem w’nish’mar’tem m’od. 
 

Deut2:4 and command the people, saying, You shall pass through the territory of  

your brothers the sons of Esau who live in Seir; and they shall be afraid of you  

and  you shall be very careful; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶„́š-•µJ ¢µš¸…¹÷ …µ” �́˜̧šµ‚·÷ �¶�́� ‘·U¶‚-‚¾� ‹¹J �́ƒ Eš´B̧œ¹U-�µ‚ † 

:š‹¹”·ā šµ†-œ¶‚ ‹¹Uµœ´’ ‡´ā·”¸� †́Vºš¸‹-‹¹J  
5. ‘al-tith’garu bam ki lo’-‘eten lakem me’ar’tsam `ad mid’rak kaph-ragel  
ki-y’rushah l’`Esaw nathati ‘eth-har Se`ir. 
 

Deut2:5 do not provoke them, for I shall not give you any of their land, not so much as  

for the sole of the foot to tread on; because I have given Mount Seir to Esau as a possession. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶U¸�µ�¼‚µ‡ •¶“¶JµA �́U¹‚·÷ Eş̌A¸�¹U �¶�¾‚ ‡ 

:�¶œ‹¹œ¸�E •¶“¶JµA �́U¹‚·÷ Eş̌�¹U �¹‹µ÷-�µ„̧‡ 
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6. ‘okel tish’b’ru me’itam bakeseph wa’akal’tem  
w’gam-mayim tik’ru me’itam bakeseph ush’thithem. 
 

Deut2:6 You shall buy food from them with money so that you may eat,  

and you shall also purchase water from them with money so that you may drink. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸U¸�¶� ”µ…́‹ ¡¶…́‹ †·ā¼”µ÷ �¾�̧A ¡̧�µš·A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‹¹J ˆ 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †́’́� �‹¹”´A̧šµ‚ †¶ˆ †¶Fµ† �¾…́Bµ† š́A¸…¹Lµ†-œ¶‚ 
:š´ƒ́C ́U¸šµ“´‰ ‚¾� ¢´L¹” 

7. ki Yahúwah ‘Eloheyak berak’ak b’kol ma`aseh yadek yada` lek’t’ak  
‘eth-hamid’bar hagadol hazeh zeh ‘ar’ba`im shanah Yahúwah ‘Eloheyak  
`imak lo’ chasar’at dabar. 
 

Deut2:7 For JWJY your El has blessed you in all the work of your hands;  

He has known your wanderings through this great wilderness.  

These forty years JWJY your El has been with you; you have not lacked a thing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´ƒ́š¼”´† ¢¶š¶C¹÷ š‹¹”·ā̧A �‹¹ƒ¸�¾Iµ† ‡´ā·”-‹·’̧ƒ E’‹·‰µ‚ œ·‚·÷ š¾ƒ¼”µMµ‡ ‰ 

:ƒ´‚Ÿ÷ šµA¸…¹÷ ¢¶š¶C š¾ƒ¼”µMµ‡ ‘¶–·Mµ‡ “ š¶ƒ´B ‘¾‹̧ ¶̃”·÷E œµ�‹·‚·÷ 
8. wana`abor me’eth ‘acheynu b’ney-`Esaw hayosh’bim b’Se`ir miderek ha`Arabah 
me’Eylath ume`Ets’yon gaber s wanephen wana`abor derek mid’bar Mo’ab. 
 

Deut2:8 So we passed beyond our brothers the sons of Esau, who live in Seir,  

by the way of the Arabah, by Eylath and by Etsyon-gaber.  

And we turned and passed through by the way of the wilderness of Moab. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ´‚Ÿ÷-œ¶‚ šµ˜́U-�µ‚ ‹µ�·‚ †́E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ Š 

†́Vºš¸‹ Ÿ˜̧šµ‚·÷ ¡¸� ‘·U¶‚-‚¾� ‹¹J †́÷´‰̧�¹÷ �́A š´B¸œ¹U-�µ‚̧‡ 
:†́Vºš¸‹ š´”-œ¶‚ ‹¹Uµœ´’ ŠŸ�-‹·’̧ƒ¹� ‹¹J 

9. wayo’mer Yahúwah ‘elay ‘al-tatsar ‘eth-Mo’ab w’al-tith’gar bam mil’chamah  
ki lo’-‘eten l’ak me’ar’tso y’rushah ki lib’ney-Lot nathati ‘eth-`Ar y’rushah. 
 

Deut2:9 Then JWJY said to me, Do not harass Moab, nor provoke them to war,  

for I shall not give you any of their land as a possession,  

because I have given Ar to the sons of Lot as a possession. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹™´’¼”´J �́š´‡ ƒµš¸‡ �Ÿ…́B �µ” D´ƒ Eƒ̧�́‹ �‹¹’́–¸� �‹¹÷·‚́† ‹ 

10. ha’Emim l’phanim yash’bu bah `am gadol w’rab waram ka`Anaqim. 
 

Deut2:10 The Emim lived therein in times past, a people as great, numerous,  

and tall as the Anaqim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹÷·‚ �¶†́� E‚̧ş̌™¹‹ �‹¹ƒ´‚¾Lµ†̧‡ �‹¹™´’¼”´J �·†-•µ‚ Eƒ¸�́‰·‹ �‹¹‚́–¸š ‚‹ 

11. R’pha’im yechash’bu ‘aph-hem ka`Anaqim w’haMo’abim yiq’r’u lahem ‘Emim. 
 

Deut2:11 Like the Anaqim, they are also regarded as Rephaim,  

but the Moabites call them Emim. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 �E�́š‹¹‹ ‡́ā·” ‹·’̧ƒE �‹¹’́–¸� �‹¹š¾‰µ† Eƒ̧�́‹ š‹¹”·ā̧ƒE ƒ‹ 

�́U¸‰µU Eƒ¸�·Iµ‡ �¶†‹·’̧P¹÷ �E…‹¹÷̧�µIµ‡ 
:�¶†´� †́E†́‹ ‘µœ´’-š¶�¼‚ Ÿœ´Vºš¸‹ —¶š¶‚̧� �·‚́š¸ā¹‹ †́ā́” š¶�¼‚µJ 

12. ub’Se`ir yash’bu haChorim l’phanim ub’ney `Esaw yirashum wayash’midum 
mip’neyhem wayesh’bu tach’tam ka’asher `asah Yis’ra’El l’erets y’rushatho  
‘asher-nathan Yahúwah lahem. 
 

Deut2:12 The Chorites formerly lived in Seir, but the sons of Esau dispossessed them  

and destroyed them from before them and settled in their stead,  

just as Yisra’El did to the land of their possession which JWJY gave to them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :…¶š´ˆ �µ‰µ’-œ¶‚ š¾ƒ¼”µMµ‡ …¶š´ˆ �µ‰µ’-œ¶‚ �¶�´� Eş̌ƒ¹”¸‡ E÷º™ †́Uµ” „‹ 

13. `atah qumu w’`ib’ru lakem ‘eth-nachal Zared wana`abor ‘eth-nachal Zared. 
 

Deut2:13 Now arise and cross over the brook Zared yourselves.   

So we crossed over the brook Zared. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E’̧šµƒ´”-š¶�¼‚ …µ” µ”·’̧šµA �·…́R¹÷ E’̧�µ�´†-š¶�¼‚ �‹¹÷´Iµ†̧‡ …‹ 

 šŸCµ†-�́J �¾U-…µ” †́’́� †¶’¾÷¸�E �‹¹�¾�̧� …¶š¶ˆ �µ‰µ’-œ¶‚ 
:�¶†´� †́E†́‹ ”µA¸�¹’ š¶�¼‚µJ †¶’¼‰µLµ† ƒ¶š¶R¹÷ †́÷´‰̧�¹Lµ† ‹·�̧’µ‚ 

14. w’hayamim ‘asher-halak’nu miQadesh bar’ne`a `ad ‘asher-`abar’nu  
‘eth-nachal Zered sh’loshim ush’moneh shanah `ad-tom kal-hador ‘an’shey  
hamil’chamah miqereb hamachaneh ka’asher nish’ba` Yahúwah lahem. 
 

Deut2:14 Now the days in which we came from Qadesh-barnea  

until that we crossed over the brook Zered was thirty-eight years,  

until all the generation of the men of war perished from within the camp,  

as JWJY had sworn to them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́LºU …µ” †¶’¼‰µLµ† ƒ¶š¶R¹÷ �́Lº†̧� �́A †́œ¸‹´† †́E†́‹-…µ‹ �µ„¸‡ ‡Š 

15. w’gam yad-Yahúwah hay’thah bam l’humam miqereb hamachaneh `ad tumam. 
 

Deut2:15 And the hand of JWJY was also against them, to destroy them  

from within the camp until they were consumed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�́”´† ƒ¶š¶R¹÷ œE÷́� †́÷́‰¸�¹Lµ† ‹·�̧’µ‚-�́J ELµU-š¶�¼‚µ� ‹¹†¸‹µ‡ ˆŠ 

16. way’hi ka’asher-tamu kal-‘an’shey hamil’chamah lamuth miqereb ha`am. 
 

Deut2:16 So it came about when all the men of war had finished dying  

from among the people, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¾÷‚·� ‹µ�·‚ †´E†́‹ š·Aµ…̧‹µ‡ ˆ‹ 

17. way’daber Yahúwah ‘elay le’mor. 
 

Deut2:17 that JWJY spoke to me, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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:š´”-œ¶‚ ƒ´‚Ÿ÷ �Eƒ̧B-œ¶‚ �ŸIµ† š·ƒ¾” †́Uµ‚ ‰‹ 

18. ‘atah `ober hayom ‘eth-g’bul Mo’ab ‘eth-`Ar. 
 

Deut2:18 Today you shall cross over Ar, the border of Moab. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́A š´B̧œ¹U-�µ‚̧‡ �·šº˜̧U-�µ‚ ‘ŸLµ” ‹·’̧A �E÷ ́U¸ƒµš´™̧‡ Š‹ 

†́Vºš¸‹ ¡¸� ‘ŸLµ”-‹·’̧A —¶š¶‚·÷ ‘·U¶‚-‚¾� ‹¹J 
:†́Vºš¸‹ ́†‹¹Uµœ¸’ ŠŸ�-‹·’̧ƒ¹� ‹¹J 

19. w’qarab’at mul b’ney `Ammon ‘al-t’tsurem w’al-tith’gar bam  
ki lo’-‘eten me’erets b’ney-`Ammon l’ak y’rushah ki lib’ney-Lot n’thatiah y’rushah. 
 

Deut2:19 When you come near, over against the sons of Ammon,  

do not harass them nor provoke them, for I shall not give you any of the land of the sons  

of Ammon as a possession, because I have given it to the sons of Lot as a possession. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  

 �‹¹’́–¸� D́ƒ-Eƒ̧�́‹ �‹¹‚́–¸š ‚‡¹†-•µ‚ ƒ·�́‰·U �‹¹‚́–¸š-—¶š¶‚ � 

:�‹¹Lºˆ¸÷µˆ �¶†́� E‚̧š¸™¹‹ �‹¹’¾Lµ”´†̧‡ 
20. ‘erets-R’pha’im techasheb ‘aph-hiw’ R’pha’im yash’bu-bah l’phanim  
w’ha`Ammonim yiq’r’u lahem Zam’zummim. 
 

Deut2:20 (It is also regarded as the land of the Rephaim, for Rephaim formerly lived in it,  

but the Ammonites call them Zamzummin, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·’̧P¹÷ †´E†́‹ �·…‹¹÷̧�µIµ‡ �‹¹™́’¼”´J �́š´‡ ƒµš¸‡ �Ÿ…́B �µ” ‚� 

:�́U¸‰µœ Eƒ¸�·Iµ‡ �º�́š‹¹Iµ‡ 
21. `am gadol w’rab waram ka`Anaqim wayash’midem Yahúwah mip’neyhem  
wayirashum wayesh’bu thach’tam. 
 

Deut2:21 a people as great, numerous, and tall as the Anaqim, but JWJY destroyed them 

before them.  And they dispossessed them and settled in their place, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  …‹¹÷̧�¹† š¶�¼‚ š‹¹”·ā̧A �‹¹ƒ¸�¾Iµ† ‡́ā·” ‹·’̧ƒ¹� †́ā́” š¶�¼‚µJ ƒ� 

:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” �́U¸‰µœ Eƒ¸�·Iµ‡ �º�́š‹¹Iµ‡ �¶†‹·’̧P¹÷ ‹¹š¾‰µ†-œ¶‚ 
22. ka’asher `asah lib’ney `Esaw hayosh’bim b’Se`ir ‘asher hish’mid ‘eth-haChori 
mip’neyhem wayirashum wayesh’bu thach’tam `ad hayom hazeh. 
 

Deut2:22 just as He did for the sons of Esau, who live in Seir,  

when He destroyed the Chorites from before them; they dispossessed them  

and settled in their place until this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´Fµ”-…µ” �‹¹š· ¼̃‰µA �‹¹ƒ̧�¾Iµ† �‹¹Eµ”´†̧‡ „� 

:�́U¸‰µœ Eƒ¸�·Iµ‡ �º…‹¹÷̧�¹† šŸU̧–µJ¹÷ �‹¹‚̧˜¾Iµ† �‹¹š¾U¸–µJ 
23. w’ha`Auwim hayosh’bim bachatserim `ad-`Azah  
Kaph’torim hayots’im miKaph’tor hish’midum wayesh’bu thach’tam. 
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Deut2:23 And the Auwim, who lived in villages as far as Azah,  

the  Kaphtorim who came from  Kaphtor, destroyed them and lived in their place.) 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¾‰‹¹“-œ¶‚ ¡¸…́‹̧ƒ ‹¹Uµœ́’ †·‚̧š ‘¾’̧šµ‚ �µ‰µ’-œ¶‚ Eş̌ƒ¹”¸‡ E”̧N E÷E™ …� 

:†́÷´‰̧�¹÷ ŸA š́B¸œ¹†̧‡ �́š �·‰́† Ÿ˜̧šµ‚-œ¶‚̧‡ ‹¹š¾÷½‚́† ‘ŸA̧�¶‰-¢¶�¶÷  
24. qumu s’`u w’`ib’ru ‘eth-nachal ‘Ar’non r’eh nathati b’yad’k ‘eth-Sichon  
melek-Chesh’bon ha’Emori w’eth-‘ar’tso hachel rash w’hith’gar bo mil’chamah. 
 

Deut2:24 Arise, set out, and pass through the  valley of Arnon. Look!  

I have given Sichon the Emorite, king of Cheshbon, and his land into your hand;  

begin to possess and contend with him in battle. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹Lµ”́† ‹·’̧P-�µ” ¡¸œ́‚̧š¹‹¸‡ ¡¸Ç‰µP œ·U �·‰´‚ †¶Fµ† �ŸIµ† †� 

:¡‹¶’́P¹÷ E�́‰¸‡ Eˆ̧„́š¸‡ ¡¼”¸÷¹� ‘E”̧÷¸�¹‹ š¶�¼‚ �¹‹´÷́Vµ†-�́J œµ‰µU 
25. hayom hazeh ‘achel teth pach’d’ak w’yir’ath’ak `al-p’ney ha`amim tachath  
kal-hashamayim ‘asher yish’m’`un shim’`ak w’rag’zu w’chalu mipaneyak. 
 

Deut2:25 This day I shall begin to put your dread  

and your fear upon the face of the peoples under the whole heavens,  

who they shall hear your report, and shall tremble and be in anguish before your face. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘ŸA̧�¶‰ ¢¶�¶÷ ‘Ÿ‰‹¹“-�¶‚ œŸ÷·…̧™ šµA¸…¹L¹÷ �‹¹�´‚̧�µ÷ ‰µ�̧�¶‚́‡ ‡� 

:š¾÷‚·� �Ÿ�́� ‹·š¸ƒ¹C 
26. wa’esh’lach mal’akim mimid’bar Q’demoth ‘el-Sichon melek Chesh’bon  
dib’rey shalom le’mor. 
 

Deut2:26 So I sent messengers from the wilderness of Qedemoth  

to Sichon king of Cheshbon with words of peace, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‡‚¾÷̧āE ‘‹¹÷´‹ šE“́‚ ‚¾� ¢·�·‚ ¢¶š¶CµA ¢¶š¶CµA ¡¶˜̧šµ‚̧ƒ †́š¸A̧”¶‚ ˆ� 

27. ‘e`’b’rah b’ar’tseak baderek baderek ‘elek lo’ ‘asur yamin us’mo’wl. 
 

Deut2:27 Let me pass through your land, I shall go on the way;  

I shall not turn aside to the right or to the left. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹�-‘¶U¹U •¶“¶JµA �¹‹µ÷E ‹¹U¸�µ�́‚̧‡ ‹¹’·š¹A¸�µU •¶“¶JµA �¶�¾‚ ‰� 

:‹´�̧„µş̌ƒ †´ş̌A¸”¶‚ ™µš ‹¹œ‹¹œ´�̧‡ 
28. ‘okel bakeseph tash’bireni w’akal’ti umayim bakeseph titen-li  
w’shathithi raq ‘e`’b’rah b’rag’lay. 
 

Deut2:28 You shall sell me food for money so that I may eat, and give me water for money  

so that I may drink, only let me pass through on my feet, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š‹¹”·ā̧A �‹¹ƒ¸�¾Iµ† ‡´ā·” ‹·’̧A ‹¹�-Eā́” š¶�¼‚µJ Š� 

š¾ƒ½”¶‚-š¶�¼‚ …µ” š´”¸A �‹¹ƒ¸�¾Iµ† �‹¹ƒ́‚ŸLµ†̧‡ 
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:E’́� ‘·œ¾’ E’‹·†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ 
29. ka’asher `asu-li b’ney `Esaw hayosh’bim b’Se`ir w’haMo’abim hayosh’bim b’`Ar  
`ad ‘asher-‘e`ebor ‘eth-haYar’den ‘el-ha’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheynu nothen lanu. 
 

Deut2:29 just as the sons of Esau who live in Seir and the Moabites who live in Ar 

did for me, until I cross over the Yarden into the land which JWJY our El is giving to us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸA E’·š¹ƒ¼”µ† ‘ŸA̧�¶‰ ¢¶�¶÷ ‘¾‰‹¹“ †́ƒ´‚ ‚¾�¸‡ � 

Ÿ‰Eš-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †́�̧™¹†-‹¹J 
“ :†¶Fµ† �ŸIµJ ¡̧…́‹¸ƒ ŸU¹U ‘µ”µ÷̧� Ÿƒ´ƒ̧�-œ¶‚ —·L¹‚̧‡ 

30. w’lo’ ‘abah Sichon melek Chesh’bon ha`abirenu bo ki-hiq’shah Yahúwah ‘Eloheyak 
‘eth-rucho w’imets ‘eth-l’babo l’ma`an tito b’yad’ak kayom hazeh. 
 

Deut2:30 But Sichon king of Cheshbon was not willing to let us pass through by him;  

for JWJY your El hardened his spirit and made his heart obstinate,  

that He might deliver him in your hand, as is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘¾‰‹¹“-œ¶‚ ¡‹¶’́–¸� œ·U ‹¹œ¾K¹‰µ† †·‚̧š ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ‚� 

:Ÿ˜̧šµ‚-œ¶‚ œ¶�¶š´� �́š �·‰́† Ÿ˜̧šµ‚-œ¶‚̧‡ 
31. wayo’mer Yahúwah ‘elay r’eh hachilothi teth l’phaneyak ‘eth-Sichon  
w’eth-‘ar’tso hachel rash laresheth ‘eth-‘ar’tso. 
 

Deut2:31 JWJY said to me, See, I have begun to deliver up before your faces Sichon  

and his land.  Begin to occupy, that you may possess his land. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´˜̧†´‹ †́÷´‰̧�¹Lµ� ŸLµ”-�́�̧‡ ‚E† E’·œ‚́š¸™¹� ‘¾‰‹¹“ ‚· ·̃Iµ‡ ƒ� 

32. wayetse’ Sichon liq’ra’thenu hu’ w’kal-`amo lamil’chamah Yah’tsah. 
 

Deut2:32 Then Sichon with all his people came out to meet us in battle at Yahats. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ¾‚ ¢µMµ‡ E’‹·’́–¸� E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ E†·’̧U¹Iµ‡ „� 
:ŸLµ”-�́J-œ¶‚̧‡ Ÿ’̧A-œ¶‚̧‡ 

33. wayit’nehu Yahúwah ‘Eloheynu l’phaneynu  
wanak ‘otho w’eth-b’no w’eth-kal-`amo. 
 

Deut2:33 JWJY our El delivered him before our faces,  

and we defeated him with his sons and all his people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹œ¸÷ š‹¹”-�́J-œ¶‚ �·š¼‰µMµ‡ ‚‡¹†µ† œ·”´A ‡‹́š́”-�́J-œ¶‚ …¾J̧�¹Mµ‡ …� 

:…‹¹š́ā E’̧šµ‚̧�¹† ‚¾� •́Hµ†̧‡ �‹¹�́Mµ†¸‡  
34. wanil’kod ‘eth-kal-`arayu ba`eth hahiw’ wanacharem ‘eth-kal-`ir m’thim  
w’hanashim w’hataph lo’ hish’ar’nu sarid. 
 

Deut2:34 So we captured all his cities at that time and utterly destroyed the men,  

women and children of every city.  We left no survivor. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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:E’̧…́�́� š¶�¼‚ �‹¹š´”¶† �µ�¸�E E’́� E’̧ µ̂ˆ´A †́÷·†̧Aµ† ™µš †� 

35. raq hab’hemah bazaz’nu lanu ush’lal he`arim ‘asher lakad’nu. 
 

Deut2:35 We took only the cattle for ourselves, and the spoil of the cities  

which we had captured. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š‹¹”́†¸‡ ‘¾’̧šµ‚ �µ‰µ’-œµ–¸ā-�µ” š¶�¼‚ š·”¾š¼”·÷ ‡� 

†́‹¸š¹™ †́œ¸‹´† ‚¾� …́”¸�¹Bµ†-…µ”̧‡ �µ‰µMµA š¶�¼‚ 
:E’‹·’́–¸� E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ ‘µœ´’ �¾Jµ†-œ¶‚ EM¶L¹÷ †́ƒ̧„´ā š¶�¼‚ 

36. me`Aro`er ‘asher `al-s’phath-nachal ‘Ar’non w’ha`ir ‘asher banachal  
w’`ad-haGil’`ad lo’ hay’thah qir’yah ‘asher sag’bah mimenu  
‘eth-hakol nathan Yahúwah ‘Eloheynu l’phaneynu. 
 

Deut2:36 From Aroer which is on the edge of the river of Arnon and from the city  

which is in the river even to Gilead, there was no city that was too high for us;  

JWJY our El delivered all before our faces. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ™¾Aµ‹ �µ‰µ’ …µ‹-�́J ́U¸ƒ´š´™ ‚¾� ‘ŸLµ”-‹·’̧A —¶š¶‚-�¶‚ ™µš ˆ� 

:E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ †́E¹˜-š¶�¼‚ �¾�̧‡ š́†́† ‹·š́”¸‡ 
37. raq ‘el-‘erets b’ney-`Ammon lo’ qarab’at kal-yad nachal Yabboq  
w’`arey hahar w’kol ‘asher-tsiuah Yahúwah ‘Eloheynu. 
 

Deut2:37 Only you did not go near to the land of the sons of Ammon,  

any the side of the river Yabboq and the cities of the hill country,  

and wherever JWJY our El had commanded us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 3 

‘´�́Aµ†-¢¶�¶÷ „Ÿ” ‚· ·̃Iµ‡ ‘́�́Aµ† ¢¶š¶C �µ”µMµ‡ ‘¶–·Mµ‡ ‚ 
:‹¹”¶š¸…¶‚ †´÷́‰¸�¹Lµ� ŸLµ”-�́�¸‡ ‚E† E’·œ‚́š¸™¹� 

1. wanephen wana`al derek haBashan wayetse’ `Og melek-haBashan liq’ra’thenu hu’  
w’kal-`amo lamil’chamah ‘Ed’re`i. 
 

Deut3:1 Then we turned and went up the road to Bashan, and Og, king of Bashan,  

came out to meet us, he and all his people, in battle at Edrei. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  Ÿœ¾‚ ‹¹Uµœ́’ ¡¸…́‹¸ƒ ‹¹J Ÿœ¾‚ ‚́š‹¹U-�µ‚ ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ 

ŸK ́œ‹¹ā́”¸‡ Ÿ˜̧šµ‚-œ¶‚̧‡ ŸLµ”-�́J-œ¶‚̧‡ 
:‘ŸA̧�¶‰¸A ƒ·�Ÿ‹ š¶�¼‚ ‹¹š¾÷½‚́† ¢¶�¶÷ ‘¾‰‹¹“̧� ́œ‹¹ā́” š¶�¼‚µJ 

2. wayo’mer Yahúwah ‘elay ‘al-tira’ ‘otho ki b’yad’ak nathati ‘otho  
w’eth-kal-`amo w’eth-‘ar’tso w’`asiath lo ka’asher `asiath l’Sichon melek ha’Emori  
‘asher yosheb b’Chesh’bon. 
 

Deut3:2 But JWJY said to me, Do not fear him, for I have delivered him into your hand  

and all his people and his land; and you shall do to him  

just as you did to Sichon king of the Emorites, who lived at Cheshbon. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘´�́Aµ†-¢¶�¶÷ „Ÿ”-œ¶‚ �µB E’·…́‹¸A E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ ‘·U¹Iµ‡ „ 

:…‹¹š́ā Ÿ�-š‹¹‚̧�¹† ‹¹U¸�¹A-…µ” E†·JµMµ‡ ŸLµ”-�́J-œ¶‚̧‡ 
3. wayiten Yahúwah ‘Eloheynu b’yadenu gam ‘eth-`Og melek-haBashan  
w’eth-kal-`amo wanakehu `ad-bil’ti hish’ir-lo sarid. 
 

Deut3:3 So JWJY our El delivered Og also, king of Bashan, with all his people  

into our hand, and we smote them until no survivor was left to him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‹̧š¹™ †́œ¸‹´† ‚¾� ‚‡¹†µ† œ·”́A ‡‹´š́”-�́J-œ¶‚ …¾J¸�¹Mµ‡ … 

�‹¹V¹� �́U¹‚·÷ E’̧‰µ™´�-‚¾� š¶�¼‚ 
:‘´�́AµA „Ÿ” œ¶�¶�̧÷µ÷ ƒ¾B̧šµ‚ �¶ƒ¶‰-�́J š‹¹” 

4. wanil’kod ‘eth-kal-`arayu ba`eth hahiw’ lo’ hay’thah qir’yah  
‘asher lo’-laqach’nu me’itam shishim `ir kal-chebel ‘Ar’gob mam’leketh `Og baBashan. 
 

Deut3:4 We captured all his cities at that time; there was not a city  

which we did not take from them: sixty cities, all the region of Argob,  

the kingdom of Og in Bashan. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µœ´�̧C †´†¾ƒ̧„ †́÷Ÿ‰ œŸšº˜̧A �‹¹š´” †¶K·‚-�́J † 

:…¾‚̧÷ †·A¸šµ† ‹¹ˆ́š¸Pµ† ‹·š´”·÷ …µƒ¸� µ‰‹¹š¸ƒE 
5. kal-‘eleh `arim b’tsuroth chomah g’bohah d’lathayim  
ub’riach l’badme`arey hap’razi har’beh m’od. 
 

Deut3:5 All these were cities fortified with high walls, gates  

and bars, besides a great many unwalled towns. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘ŸA̧�¶‰ ¢¶�¶÷ ‘¾‰‹¹“̧� E’‹¹ā́” š¶�¼‚µJ �́œŸ‚ �·š¼‰µMµ‡ ‡ 

:•´Hµ†¸‡ �‹¹�́Mµ† �¹œ¸÷ š‹¹”-�́J �·š¼‰µ† 
6. wanacharem ‘otham ka’asher `asinu l’Sichon melek Chesh’bon  
hacharem kal-`ir m’thim hanashim w’hataph. 
 

Deut3:6 We utterly destroyed them, as we did to Sichon king of Cheshbon,   

utterly destroying the men, women and children of every city. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E’́� E’ŸFµA �‹¹š´”¶† �µ�̧�E †́÷·†̧Aµ†-�́�̧‡ ˆ 

7. w’kal-hab’hemah ush’lal he`arim bazonu lanu. 
 

Deut3:7 But all the cattle and the spoil of the cities we took for ourselves. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹š¾÷½‚́† ‹·�̧�µ÷ ‹·’̧� …µI¹÷ —¶š´‚́†-œ¶‚ ‚‡¹†µ† œ·”́A ‰µR¹Mµ‡ ‰ 

:‘Ÿ÷̧š¶‰ šµ†-…µ” ‘¾’̧šµ‚ �µ‰µM¹÷ ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”̧A š¶�¼‚ 
8. waniqach ba`eth hahiw’ ‘eth-ha’arets miyad sh’ney mal’key ha’Emori  
‘asher b’`eber haYar’den minachal ‘Ar’non `ad-har Cher’mon. 
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Deut3:8 And we took the land at that time from the hand of the two kings of the Emorites  

who were beyond the Yarden, from the valley of Arnon to Mount Chermon 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š‹¹’̧ā Ÿ�-E‚̧š¸™¹‹ ‹¹š¾÷½‚́†̧‡ ‘¾‹¸š¹ā ‘Ÿ÷̧š¶‰̧� E‚̧ş̌™¹‹ �‹¹’¾…‹¹˜ Š 

9. Tsidonim yiq’r’u l’Cher’mon Sir’yon w’ha’Emori yiq’r’u-lo S’nir. 
 

Deut3:9 (Tsidonians call Chermon Siryon, and the Emorites call it Senir): 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´�̧�µ“-…µ” ‘´�́Aµ†-�́�̧‡ …́”¸�¹Bµ†-�́�¸‡ š¾�‹¹Lµ† ‹·š´” �¾J ‹ 

:‘´�́AµA „Ÿ” œ¶�¶�̧÷µ÷ ‹·š´” ‹¹”¶š¸…¶‚̧‡ 
10. kol `arey hamishor w’kal-haGil’`ad w’kal-haBashan  
`ad-Sal’kah w’Ed’re`i `arey mam’leketh `Og baBashan. 
 

Deut3:10 all the cities of the plain and all Gilead and all Bashan,  

as far as Salekah and Edrei, cities of the kingdom of Og in Bashan. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹‚́–¸š´† š¶œ¶I¹÷ šµ‚̧�¹’ ‘´�́Aµ† ¢¶�¶÷ „Ÿ”-™µš ‹¹J ‚‹ 

”µ�·U ‘ŸLµ” ‹·’̧A œµAµš¸A ‚‡¹† †¾�¼† �¶ˆ¸šµA ā¶š¶” Ÿā̧šµ” †·M¹† 
:�‹¹‚-œµLµ‚̧A D́A¸‰́š œŸLµ‚ ”µA¸šµ‚̧‡ D́J¸š́‚ œŸLµ‚ 

11. ki raq-`Og melek haBashan nish’ar miether haR’pha’im  
hinneh `ar’so `eres bar’zel haloh hiw’ b’Rabbath b’ney `Ammon tesha` ‘amoth ‘ar’kah  
w’ar’ba` ‘amoth rach’bah b’amath-‘ish. 
 

Deut3:11 (For only Og king of Bashan was left of the remnant of the Rephaim.  

Behold, his bedstead was an iron bedstead;  it is not in Rabbath of the sons of Ammon?  

Its length was nine cubits and its width four cubits by a cubit of a man.) 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �µ‰µ’-�µ”-š¶�¼‚ š·”¾š¼”·÷ ‚‡¹†µ† œ·”´A E’̧�µš´‹ œ‚¾Fµ† —¶š´‚́†-œ¶‚̧‡ ƒ‹ 

:‹¹…́Bµ�¸‡ ‹¹’·ƒE‚ºš´� ‹¹Uµœ́’ ‡‹´š´”¸‡ …́”̧�¹Bµ†-šµ† ‹¹ ¼̃‰µ‡ ‘¾’̧šµ‚  
12. w’eth-ha’arets hazo’th yarash’nu ba`eth hahiw’ me`Aro`er  
‘asher-`al-nachal ‘Ar’non wachatsi har-haGil’`ad w’`arayu nathati laRu’ubeni 
w’laGadi. 
 

Deut3:12 So we took possession of this land at that time.  From Aroer,  

which is by the valley of Arnon, and half the hill country of Gilead  

and its cities I gave to the Reubenites and to the Gadites. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  Š¶ƒ·� ‹¹ ¼̃‰µ� ‹¹Uµœ´’ „Ÿ” œ¶�¶�̧÷µ÷ ‘´�́Aµ†-�́�̧‡ …́”¸�¹Bµ† š¶œ¶‹¸‡ „‹ 

:�‹¹‚́–¸š —¶š¶‚ ‚·š´R¹‹ ‚E†µ† ‘́�́Aµ†-�́�̧� ƒ¾B̧šµ‚́† �¶ƒ¶‰ �¾J †¶Vµ’̧÷µ† 
13. w’yether haGil’`ad w’kal-haBashan mam’leketh `Og nathati  
lachatsi shebet haM’nasseh kol chebel ha’Ar’gob l’kal-haBashan  
hahu’ yiqare’ ‘erets R’pha’im. 
 

Deut3:13 The rest of Gilead and all Bashan, the kingdom of Og,  

I gave to the half-tribe of Manasseh, all the region of Argob  

(concerning all Bashan, it is called the land of Rephaim. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 �Eƒ̧B-…µ” ƒ¾B̧šµ‚ �¶ƒ¶‰-�́J-œ¶‚ ‰µ™´� †¶Vµ’̧÷-‘¶A š‹¹‚́‹ …‹ 

Ÿ÷̧�-�µ” �́œ¾‚ ‚́š¸™¹Iµ‡ ‹¹œ´�¼”µLµ†¸‡ ‹¹šE�̧Bµ† 
:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” š‹¹‚́‹ œ¾Eµ‰ ‘́�́Aµ†-œ¶‚ 

14. Ya’ir ben-M’nasseh laqach ‘eth-kal-chebel ‘Ar’gob `ad-g’bul haG’shuri 
w’haMa`akathi wayiq’ra’ ‘otham `al-sh’mo ‘eth-haBashan Chauoth ya’ir  
`ad hayom hazeh. 
 

Deut3:14 Yair the son of Manasseh took all the region of Argob  

as far as the border of the Geshurites and the Maakathites,  

and called it, that is, Bashan, after his own name, Chauoth-yair, as it is to this day.) 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :…́”¸�¹Bµ†-œ¶‚ ‹¹Uµœ´’ š‹¹�́÷¸�E ‡Š 

15. ul’Makir nathati ‘eth-haGil’`ad. 
 

Deut3:15 To Makir I gave Gilead. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �µ‰µMµ† ¢ŸU ‘¾’̧šµ‚ �µ‰µ’-…µ”̧‡ …́”¸�¹Bµ†-‘¹÷ ‹¹Uµœ´’ ‹¹…́Bµ�¸‡ ‹¹’·ƒE‚ºš´�̧‡ ˆŠ 

:‘ŸLµ” ‹·’̧A �Eƒ̧B �µ‰µMµ† ™¾Aµ‹ …µ”̧‡ �ºƒ¸„E  
16. w’laRu’ubeni w’laGadi nathati min-haGil’`ad w’`ad-nachal ‘Ar’non tok hanachal  
ug’bul w’`ad Yabboq hanachal g’bul b’ney `Ammon. 
 

Deut3:16 To the Reubenites and to the Gadites I gave from Gilead  

even to the valley of Arnon, the middle of the valley as a border  

and even to the river Yabboq, the border of the sons of Ammon; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¶š¶M¹J¹÷ �ºƒ¸„E ‘·ÇšµIµ†¸‡ †́ƒ´š¼”´†¸‡ ˆ‹ 

:†́‰´š¸ ¹̂÷ †́B¸“¹Pµ† œ¾Ç�µ‚ œµ‰µU ‰µ�¶Lµ† �́‹ †́ƒ´š¼”́† �́‹ …µ”¸‡ 
17. w’ha`Arabah w’haYar’den ug’bul miKinnereth  
w’`ad yam ha`Arabah yam hamelach tachath ‘ash’doth haPis’gah miz’rachah. 
 

Deut3:17 the Arabah also, with the Yarden as a border, from  Kinnereth  

even as far as the sea of the Arabah, the Salt Sea, under the slopes of Pisgah on the east. 

_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘µœ´’ �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ š¾÷‚·� ‚‡¹†µ† œ·”´A �¶�¸œ¶‚ ‡µ ¼̃‚́‡ ‰‹ 

Eş̌ƒµ”µU �‹¹˜E�¼‰ D́U¸�¹š¸� œ‚¾Fµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶�́� 
:�¹‹´‰-‹·’̧A-�́J �·‚́š¸ā¹‹-‹·’̧A �¶�‹·‰¼‚ ‹·’̧–¹� 

18. wa’atsaw ‘eth’kem ba`eth hahiw’ le’mor Yahúwah ‘Eloheykem nathan  
lakem ‘eth-ha’arets hazo’th l’rish’tah chalutsim ta`ab’ru  
liph’ney ‘acheykem b’ney-Yis’ra’El kal-b’ney-chayil. 
 

Deut3:18 Then I commanded you at that time, saying, JWJY your El has given you  

this land to possess it; and you shall cross over armed before your brothers,  

the sons of Yisra’El, all the sons of might. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 ‹¹U¸”µ…́‹ �¶�·’̧™¹÷E �¶�̧PµŠ¸‡ �¶�‹·�̧’ ™µš Š‹ 

:�¶�́� ‹¹Uµœ́’ š¶�¼‚ �¶�‹·š´”¸A Eƒ̧�·‹ �¶�́� ƒµš †¶’̧™¹÷-‹¹J 
19. raq n’sheykem w’tap’kem umiq’nekem yada`’ti  
ki-miq’neh rab lakem yesh’bu b’`areykem ‘asher nathati lakem. 
 

Deut3:19 But your wives and your little ones and your cattle  

I know that you have much cattle shall remain in your cities which I have given you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-œ¶‚ �·†-�µ„ E�̧š́‹¸‡ �¶�́J �¶�‹·‰¼‚µ� †́E†´‹ µ‰‹¹’́‹-š¶�¼‚ …µ” � 

 ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”¸A �¶†́� ‘·œ¾’ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹ š¶�¼‚  
:�¶�́� ‹¹Uµœ́’ š¶�¼‚ Ÿœ´Vºš‹¹� �‹¹‚ �¶U¸ƒµ�̧‡ 

20. `ad ‘asher-yaniach Yahúwah la’acheykem kakem  
w’yar’shu gam-hem ‘eth-ha’arets ‘asher Yahúwah ‘Eloheykem nothen lahem  
b’`eber haYar’den w’shab’tem ‘ish lirushatho ‘asher nathati lakem. 
 

Deut3:20 until JWJY gives rest to your brothers as to you,  

and they also possess the land which JWJY your El shall give them beyond the Yarden.  

Then you may return every man to his possession which I have given you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·‚ œ¾‚¾š´† ¡‹¶’‹·” š¾÷‚·� ‚‡¹†µ† œ·”´A ‹¹œ‹·E¹˜ µ”E�E†́‹-œ¶‚̧‡ ‚� 

 †¶K·‚́† �‹¹�́�¸Lµ† ‹·’̧�¹� �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ †´ā́” š¶�¼‚-�́J 
:†́L´� š·ƒ¾” †́Uµ‚ š¶�¼‚ œŸ�́�¸÷µLµ†-�́�̧� †́E†́‹ †¶ā¼”µ‹-‘·J 

21. w’eth-Yahushuà tsiueythi ba`eth hahiw’ le’mor `eyneyak haro’oth ‘eth  
kal-‘asher `asah Yahúwah ‘Eloheykem lish’ney ham’lakim ha’eleh  
ken-ya`aseh Yahúwah l’kal-hamam’lakoth ‘asher ‘atah `ober shamah. 
 

Deut3:21 I commanded Yahushua at that time, saying,  

Your eyes have seen all that JWJY your El has done to these two kings;  

so JWJY shall do to all the kingdoms into which you are passing over there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�¶�́� �́‰̧�¹Mµ† ‚E† �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J �E‚́š‹¹U ‚¾� ƒ� 

22. lo’ tira’um ki Yahúwah ‘Eloheykem hu’ hanil’cham lakem. 
 

Deut3:22 Do not fear them, for JWJY your El is the one fighting for you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¾÷‚·� ‚‡¹†µ† œ·”´A †́E†́‹-�¶‚ ‘µMµ‰̧œ¶‚́‡ „� 

23. wa’eth’chanan ‘el-Yahúwah ba`eth hahiw’ le’mor. 
 

Deut3:23 I besought JWJY at that time, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸Çƒµ”-œ¶‚ œŸ‚̧šµ†̧� ́œŸK¹‰µ† †́Uµ‚ †¹‡†̧‹ ‹́’¾…¼‚ …� 

 —¶š´‚́ƒE �¹‹µ÷´VµA �·‚-‹¹÷ š¶�¼‚ †´™´ ¼̂‰µ† ¡̧…́‹-œ¶‚̧‡ ¡¸�̧…́B-œ¶‚ 
:¡¶œ¾šEƒ̧„¹�¸‡ ¡‹¶ā¼”µ÷̧� †¶ā¼”µ‹-š¶�¼‚ 

24. ‘Adonay Yahúwah ‘atah hachiloath l’har’oth ‘eth-`ab’d’ak ‘eth-gad’l’ak  
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w’eth-yad’ak hachazaqah ‘asher mi-‘El bashamayim  
uba’arets ‘asher-ya`aseh k’ma`aseyak w’kig’burotheak. 
 

Deut3:24 O my Adon JWJY, You have begun to show Your servant  

Your greatness and Your strong hand; for what El is there in the heavens or on the earth  

who can do according to Your works and according to Your might? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´ƒŸHµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ †¶‚̧š¶‚̧‡ ‚́M-†́š¸A¸”¶‚ †� 

:‘Ÿ’́ƒ̧Kµ†¸‡ †¶Fµ† ƒŸHµ† š́†´† ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”̧A š¶�¼‚ 
25. ‘e`’b’rah-na’ w’er’eh ‘eth-ha’arets hatobah  
‘asher b’`eber haYar’den hahar hatob hazeh w’haL’banon. 
 

Deut3:25 Let me, I pray, cross over and see the good land  

that is beyond the Yarden, that good hill country and Lebanon. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¶÷‚¾Iµ‡ ‹´�·‚ ”µ÷´� ‚¾�¸‡ �¶�̧’µ”µ÷¸� ‹¹A †́E†́‹ š·Aµ”¸œ¹Iµ‡ ‡� 

:†¶Fµ† š´ƒ́CµA …Ÿ” ‹µ�·‚ š·AµC •¶“ŸU-�µ‚ ¢´�-ƒµš ‹µ�·‚ †´E†́‹  
26. wayith’`aber Yahúwah bi l’ma`an’kem w’lo’ shama` ‘elay  
wayo’mer Yahúwah ‘elay rab-lak ‘al-toseph daber ‘elay `od badabar hazeh. 
 

Deut3:26 But JWJY was angry with me on your account, and would not listen to me;  

and JWJY said to me, Let it be enough for you!   

Do not speak to Me anymore of this matter. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‰́š¸ ¹̂÷E †́’́÷‹·œ¸‡ †́’¾–´˜̧‡ †´Ĺ‹ ¡‹¶’‹·” ‚́ā̧‡ †́B¸“¹Pµ† �‚¾š †·�¼” ˆ� 

:†¶Fµ† ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ š¾ƒ¼”µœ ‚¾�-‹¹J ¡‹¶’‹·”¸ƒ †·‚̧šE  
27. `aleh ro’sh haPis’gah w’sa’ `eyneyak yamah w’tsaphonah w’theymanah  
umiz’rachah ur’eh b’`eyneyak ki-lo’ tha`abor ‘eth-haYar’den hazeh. 
 

Deut3:27 Go up to the top of Pisgah and lift up your eyes to the west and north and south  

and east, and see it with your eyes, for you shall not cross over this Yarden. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹·’̧–¹� š¾ƒ¼”µ‹ ‚E†-‹¹J E†·˜̧Lµ‚̧‡ E†·™¸Fµ‰¸‡ µµ”º�E†́‹-œ¶‚ ‡µ˜̧‡ ‰� 

:†¶‚̧š¹U š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ �́œŸ‚ �‹¹‰̧’µ‹ ‚E†̧‡ †¶Fµ† �́”´† 
28. w’tsaw ‘eth-Yahushuà w’chaz’qehu w’am’tsehu ki-hu’ ya`abor  
liph’ney ha`am hazeh w’hu’ yan’chil ‘otham ‘eth-ha’arets ‘asher tir’eh. 
 

Deut3:28 But charge Yahushua and encourage him and strengthen him,  

for he shall go over before this people, and he shall cause them to inherit the land  

which you shall see. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 – :šŸ”̧P œ‹·A �E÷ ‚̧‹´BµA ƒ¶�·Mµ‡ Š� 

29. wanesheb bagay’ mul Beyth P’`or. 
 

Deut3:29 So we remained in the valley opposite Beyth-Peor. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 4 
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 �‹¹Š́P¸�¹Lµ†-�¶‚̧‡ �‹¹Rº‰µ†-�¶‚ ”µ÷¸� �·‚́š¸ā¹‹ †´Uµ”̧‡ ‚ 

 �¶œ‚́ƒE E‹̧‰¹U ‘µ”µ÷¸� œŸā¼”µ� �¶�̧œ¶‚ …·Lµ�̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
:�¶�́� ‘·œ¾’ �¶�‹·œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶U¸�¹š‹¹‡ 

1. w’`atah Yis’ra’El sh’ma` ‘el-hachuqim w’el-hamish’patim  
‘asher ‘anoki m’lamed ‘eth’kem la`asoth l’ma`an tich’yu uba’them  
wirish’tem ‘eth-ha’arets ‘asher Yahúwah ‘Elohey ‘abotheykem nothen lakem. 
 

Deut4:1 Now, O Yisra’El, listen to the statutes and to the judgments  

which I teach you to perform, so that you may live and go in  

and take possession of the land which JWJY, the El of your fathers, is giving you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E”¸ş̌„¹œ ‚¾�̧‡ �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†-�µ” E–¹“¾œ ‚¾� ƒ 

:�¶�̧œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡̧ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷¸�¹� EM¶L¹÷  
2. lo’ thosiphu `al-hadabar ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem w’lo’ thig’r’`u mimenu  
lish’mor ‘eth-mits’woth Yahúwah ‘Eloheykem ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem. 
 

Deut4:2 You shall not add to the word which I am commanding you,  

nor take away from it, that you may keep the commandments of JWJY your El  

which I command you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šŸ”̧P �µ”µƒ¸A †́E†́‹ †´ā́”-š¶�¼‚ œ·‚ œ¾‚¾š´† �¶�‹·’‹·” „ 

šŸ”̧P-�µ”µƒ ‹·š¼‰µ‚ ¢µ�́† š¶�¼‚ �‹¹‚́†-�́� ‹¹J 
:¡¶A̧š¹R¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ Ÿ…‹¹÷̧�¹† 

3. `eyneykem haro’oth ‘eth ‘asher-`asah Yahúwah b’Ba`al P’`or ki kal-ha’ish  
‘asher halak ‘acharey Ba`al-p’`or hish’mido Yahúwah ‘Eloheyak miqir’beak. 
 

Deut4:3 Your eyes have seen what JWJY has done in Baal-Peor,  

for all the men who fully followed Baal-peor,  

JWJY your El has destroyed them from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�ŸIµ† �¶�¸KºJ �‹¹Iµ‰ �¶�‹·†¾�½‚ †´‡†‹µA �‹¹™·ƒ¸Cµ† �¶Uµ‚̧‡ … 

4. w’atem had’beqim baYahúwah ‘Eloheykem chayim kul’kem hayom. 
 

Deut4:4 But you who held fast to JWJY your El are alive today, every one of you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ ‹¹’µE¹˜ š¶�¼‚µJ �‹¹Š´P¸�¹÷E �‹¹Rº‰ �¶�¸œ¶‚ ‹¹U̧…µL¹� †·‚̧š † 

:D́U¸�¹š¸� †́L´� �‹¹‚́A �¶Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́† ƒ¶š¶™¸A ‘·J œŸā¼”µ� ‹́†¾�½‚ 
5. r’eh limad’ti ‘eth’kem chuqim umish’patim ka’asher tsiuani Yahúwah ‘Elohay  
la`asoth ken b’qereb ha’arets ‘asher ‘atem ba’im shamah l’rish’tah. 
 

Deut4:5 See, I have taught you statutes and judgments  

just as JWJY my El commanded me, that you should do thus  

in the midst of the land where you are entering to possess it there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œµ÷¸�́‰ ‚‡¹† ‹¹J �¶œ‹¹ā¼”µ‡ �¶U¸šµ÷¸�E ‡ 
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†¶K·‚́† �‹¹Rº‰µ†-�́J œ·‚ ‘E”¸÷̧�¹‹ š¶�¼‚ �‹¹Lµ”́† ‹·’‹·”̧� �¶�̧œµ’‹¹ƒE 
:†¶Fµ† �Ÿ…́Bµ† ‹ŸBµ† ‘Ÿƒ́’̧‡ �́�́‰-�µ” ™µš Eş̌÷́‚̧‡ 

6. ush’mar’tem wa`asithem ki hiw’ chak’math’kem  
ubinath’kem l’`eyney ha`amim ‘asher yish’m’`un ‘eth kal-hachuqim ha’eleh  
w’am’ru raq `am-chakam w’nabon hagoy hagadol hazeh. 
 

Deut4:6 So keep and do them, for that is your wisdom and your understanding  

in the sight of the peoples who shall hear all these statutes and say,  

Surely this great nation is a wise and understanding people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´�·‚ �‹¹ƒ¾ş̌™ �‹¹†¾�½‚ Ÿ�-š¶�¼‚ �Ÿ…́B ‹Ÿ„-‹¹÷ ‹¹J ˆ 

:‡‹́�·‚ E’·‚̧š´™-�́�̧A E’‹·†¾�½‚ †´‡†‹µJ 
7. ki mi-goy gadol ‘asher-lo ‘Elohim q’robim ‘elayu  
kaYahúwah ‘Eloheynu b’kal-qar’enu ‘elayu. 
 

Deut4:7 For what great nation is there that has Elohim so near to it  

as is JWJY our El whenever we call on Him? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹™‹¹Cµ˜ �‹¹Š́P¸�¹÷E �‹¹Rº‰ Ÿ�-š¶�¼‚ �Ÿ…́B ‹ŸB ‹¹÷E ‰ 

:�ŸIµ† �¶�‹·’̧–¹� ‘·œ¾’ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† �¾�̧J 
8. umi goy gadol ‘asher-lo chuqim umish’patim tsadiqim  
k’kol hatorah hazo’th ‘asher ‘anoki nothen liph’neykem hayom. 
 

Deut4:8 Or what great nation is there that has statutes and judgments as righteous  

as this whole law which I am setting before you today? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ ‰µJ̧�¹U-‘¶P …¾‚̧÷ ¡̧�̧–µ’ š¾÷¸�E ¡̧� š¶÷́V¹† ™µš Š 

¡‹¶Iµ‰ ‹·÷¸‹ �¾J ¡̧ƒ´ƒ̧K¹÷ EšE“́‹-‘¶–E ¡‹¶’‹·” E‚́š-š¶�¼‚  
:¡‹¶’́ƒ ‹·’̧ƒ¹�̧‡ ¡‹¶’́ƒ¸� �́U¸”µ…Ÿ†̧‡  

9. raq hishamer l’ak ush’mor naph’sh’ak m’od pen-tish’kach’eth-had’barim  
‘asher-ra’u `eyneyak uphen-yasuru mil’bab’ak kol y’mey chayeyak  
w’hoda`’tam l’baneyak w’lib’ney baneyak. 
 

Deut4:9 Only give heed to yourself and keep your soul diligently, lest you forget the things  

which your eyes have seen and they do not depart from your heart all the days of your life;  

but make them known to your sons and your sons’ sons. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ š¾÷½‚¶A ƒ·š¾‰̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́U̧…µ÷´” š¶�¼‚ �Ÿ‹ ‹ 

‹´š́ƒ¸C-œ¶‚ �·”¹÷¸�µ‚̧‡ �́”´†-œ¶‚ ‹¹�-�¶†̧™µ† ‹µ�·‚ 
�‹¹÷́Iµ†-�́J ‹¹œ¾‚ †́‚̧š¹‹¸� ‘E…̧÷¸�¹‹ š¶�¼‚ 

:‘E…·Lµ�̧‹ �¶†‹·’̧A-œ¶‚̧‡ †́÷´…¼‚́†-�µ” �‹¹Iµ‰ �·† š¶�¼‚ 
10. yom ‘asher `amad’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak b’Choreb be’emor Yahúwah  
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‘elay haq’hel-li ‘eth-ha`am w’ash’mi`em ‘eth-d’baray ‘asher yil’m’dun l’yir’ah ‘othi 
kal-hayamim ‘asher hem chayim `al-ha’adamah w’eth-b’neyhem y’lamedun. 
 

Deut4:10 the day that you stood before JWJY your El at Choreb,  

when JWJY said to me, Assemble the people to Me, that I may let them hear My words  

so they may learn to fear Me all the days that they live on the earth,  

and that they may teach their sons. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´†́† œµ‰µU ‘E…̧÷µ”µUµ‡ ‘Eƒ̧ş̌™¹Uµ‡ ‚‹ 

:�¶–´š¼”µ‡ ‘́’́” ¢¶�¾‰ �¹‹µ÷´Vµ† ƒ·�-…µ” �·‚́A š·”¾A š́†́†¸‡ 
11. watiq’r’bun wata`am’dun tachath hahar  
w’hahar bo`er ba’esh `ad-leb hashamayim choshek `anan wa`araphel. 
 

Deut4:11 You came near and stood under the mountain,  

and the mountain burned with fire to the heart of the heavens:  

darkness, cloud and thick gloom. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Shabbat Torah Reading Schedule (41th sidrah) - Deuteronomy 4:12 - 9:11 

�‹¹”¸÷¾� �¶Uµ‚ �‹¹š´ƒ̧C �Ÿ™ �·‚́† ¢ŸU¹÷ �¶�‹·�¼‚ †´E†́‹ š·Aµ…̧‹µ‡ ƒ‹ 

:�Ÿ™ ‹¹œ́�Eˆ �‹¹‚¾š �¶�̧’‹·‚ †´’E÷̧œE  
12. way’daber Yahúwah ‘aleykem mitok ha’esh qol d’barim ‘atem shom’`im  
uth’munah ‘eyn’kem ro’im zulathi qol. 
 

Deut4:12 Then JWJY spoke to you from the midst of the fire;  

you heard the sound of words, but you saw no form only a voice. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸā¼”µ� �¶�¸œ¶‚ †´E¹˜ š¶�¼‚ Ÿœ‹¹š¸A-œ¶‚ �¶�´� …·BµIµ‡ „‹ 

:�‹¹’́ƒ¼‚ œŸ‰º� ‹·’̧�-�µ” �·ƒ¸U̧�¹Iµ‡ �‹¹š´ƒ̧Cµ† œ¶š¶ā¼” 
13. wayaged lakem ‘eth-b’ritho ‘asher tsiuah ‘eth’kem la`asoth `asereth had’barim  
wayik’t’bem `al-sh’ney luchoth ‘abanim. 
 

Deut4:13 So He declared to you His covenant which He commanded you to perform,  

that is, the ten words; and He wrote them on two tablets of stone. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹Rº‰ �¶�̧œ¶‚ …·Lµ�̧� ‚‡¹†µ† œ·”´A †́E†´‹ †́E¹˜ ‹¹œ¾‚̧‡ …‹ 

—¶š´‚́A �́œ¾‚ �¶�̧œ¾ā¼”µ� �‹¹Š´P¸�¹÷E 
:D́U¸�¹š¸� †́L´� �‹¹ş̌ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ 

14. w’othi tsiuah Yahúwah ba`eth hahiw’ l’lamed ‘eth’kem chuqim  
umish’patim la`asoth’kem ‘otham ba’arets ‘asher ‘atem `ob’rim shamah l’rish’tah. 
 

Deut4:14 JWJY commanded me at that time to teach you statutes and judgments,  

that you might perform them in the land where you are going over to possess it there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´’E÷̧U-�́J �¶œ‹¹‚̧š ‚¾� ‹¹J �¶�‹·œ¾�̧–µ’̧� …¾‚̧÷ �¶U̧šµ÷̧�¹’̧‡ ‡Š 

:�·‚́† ¢ŸU¹÷ ƒ·š¾‰̧A �¶�‹·�¼‚ †́E†́‹ š¶A¹C �Ÿ‹̧A 



 

        HaMiqraot/The Scriptures – Torah/Law Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page  862

15. w’nish’mar’tem m’od l’naph’shotheykem ki lo’ r’ithem kal-t’munah  
b’yom diber Yahúwah ‘aleykem b’Choreb mitok ha’esh. 
 

Deut4:15 So watch your souls carefully, since you did not see any form  

on the day JWJY spoke to you at Choreb from the midst of the fire, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶÷́“-�́J œµ’E÷¸U �¶“¶P �¶�́� �¶œ‹¹ā¼”µ‡ ‘Eœ¹‰̧�µU-‘¶P ˆŠ 

:†́ƒ·™¸’ Ÿ‚ š´�́ˆ œ‹¹’̧ƒµU 
16. pen-tash’chithun wa`asithem lakem pesel t’munath kal-samel  
tab’nith zakar ‘o n’qebah. 
 

Deut4:16 lest you deal corruptly and make for yourselves a graven image,  

the form of any figure, the likeness of male or female, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  •´’́J šŸP¹˜-�́J œ‹¹’̧ƒµU —¶š´‚́A š¶�¼‚ †´÷·†¸A-�́J œ‹¹’̧ƒµU ˆ‹ 

:�¹‹´÷́VµA •E”́U š¶�¼‚ 
17. tab’nith kal-b’hemah ‘asher ba’arets tab’nith kal-tsipor kanaph  
‘asher ta`uph bashamayim. 
 

Deut4:17 the likeness of any beast that is on the earth, the likeness of any winged bird  

that flies in the heavens, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´„́C-�́J œ‹¹’̧ƒµU †́÷´…¼‚́A ā·÷¾š-�́J œ‹¹’̧ƒµU ‰‹ 
:—¶š´‚́� œµ‰µU¹÷ �¹‹µLµA-š¶�¼‚ 

18. tab’nith kal-romes ba’adamah tab’nith kal-dagah  
‘asher-bamayim mitachath la’arets. 
 

Deut4:18 the likeness of anything that creeps on the ground, the likeness of any fish  

that is in the water under the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶÷¶Vµ†-œ¶‚ ́œ‹¹‚́š¸‡ †́÷̧‹µ÷´Vµ† ¡‹¶’‹·” ‚́W¹U-‘¶–E Š‹ 

�¹‹µ÷́Vµ† ‚́ƒ¸˜ �¾J �‹¹ƒ´�ŸJµ†-œ¶‚̧‡ µ‰·š´Iµ†-œ¶‚̧‡ 
�́U¸…µƒ¼”µ‡ �¶†´� ́œ‹¹‡¼‰µU¸�¹†̧‡ ́U¸‰µC¹’̧‡ 

:�¹‹´÷́Vµ†-�́J œµ‰µU �‹¹Lµ”´† �¾�̧� �́œ¾‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ™µ�́‰ š¶�¼‚  
19. uphen-tisa’ `eyneyak hashamay’mah w’ra’iath ‘eth-hashemesh  
w’eth-hayareachw’eth-hakokabim kol ts’ba’ hashamayim  
w’nidach’at w’hish’tachawiath lahem wa`abad’tam  
‘asher chalaq Yahúwah ‘Eloheyak ‘otham l’kol ha`amim tachath kal-hashamayim. 
 

Deut4:19 and lest you lift up your eyes to the heavens and see the sun and the moon  

and the stars, all the host of the heavens, and be drawn away and worship them  

and serve them; which JWJY your El has allotted them to all the peoples  

under the whole heavens. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ �¶ˆ¸šµAµ† šEJ¹÷ �¶�̧œ¶‚ ‚¹˜ŸIµ‡ †´E†́‹ ‰µ™´� �¶�¸œ¶‚̧‡ � 
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:†¶Fµ† �ŸIµJ †́�¼‰µ’ �µ”¸� Ÿ� œŸ‹̧†¹� 
20. w’eth’kem laqach Yahúwah wayotsi’ ‘eth’kem mikur habar’zel miMits’rayim  
lih’yoth lo l’`am nachalah kayom hazeh. 
 

Deut4:20 But JWJY has taken you and brought you out of the iron furnace,  

from Mitsrayim, to be a people to Him, an inheritance, as this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹U¸�¹ƒ¸� ”µƒ´V¹Iµ‡ �¶�‹·š¸ƒ¹C-�µ” ‹¹A-•¶Mµ‚̧œ¹† †́‡†‹µ‡ ‚� 

†́ƒŸHµ† —¶š́‚́†-�¶‚ ‚¾ƒ-‹¹U¸�¹ƒ¸�E ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ ‹¹š¸ƒ́” 
:†́�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 

21. waYahúwah hith’aneph-bi `al-dib’reykem wayishaba` l’bil’ti `ab’ri ‘eth-haYar’den  
ul’bil’ti-bo’ ‘el-ha’arets hatobah ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah. 
 

Deut4:21 Now JWJY was angry with me on your account,  

and swore that I would not cross the Yarden, and that I would not come to the good land  

which JWJY your El is giving you as an inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ š·ƒ¾” ‹¹M¶’‹·‚ œ‚¾Fµ† —¶š´‚́A œ·÷ ‹¹�¾’́‚ ‹¹J ƒ� 

:œ‚¾Fµ† †́ƒŸHµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶U¸�¹š‹¹‡ �‹¹ş̌ƒ¾” �¶Uµ‚̧‡ 
22. ki ‘anoki meth ba’arets hazo’th ‘eyneni `ober ‘eth-haYar’den  
w’atem `ob’rim wirish’tem ‘eth-ha’arets hatobah hazo’th. 
 

Deut4:22 For I shall die in this land, I shall not cross the Yarden,  

but you shall cross and take possession of this good land. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œµš´J š¶�¼‚ �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ œ‹¹š¸A-œ¶‚ E‰̧J¸�¹U-‘¶P �¶�́� Eş̌÷´V¹† „� 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸E¹˜ š¶�¼‚ �¾J œµ’E÷¸U �¶“¶P �¶�´� �¶œ‹¹ā¼”µ‡ �¶�´L¹”  
23. hisham’ru lakem pen-tish’k’chu ‘eth-b’rith Yahúwah ‘Eloheykem ‘asher karath 
`imakem wa`asithem lakem pesel t’munath kol ‘asher tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut4:23 So watch yourselves, lest you forget the covenant of JWJY your El  

which He made with you, and make for yourselves a graven image, the likeness of anything 

which JWJY your El has commanded you. 
____________________________________________________________________________________________ 

 – :‚́Mµ™ �·‚ ‚E† †́�¸�¾‚ �·‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J …� 

24. ki Yahúwah ‘Eloheyak ‘esh ‘ok’lah hu’ ‘El qana’. 
 

Deut4:24 For JWJY your El, He is a consuming fire, a jealous El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́A �¶U¸’µ�Ÿ’̧‡ �‹¹’́ƒ ‹·’̧ƒE �‹¹’́A …‹¹�Ÿœ-‹¹J †� 

�¾J œµ’E÷̧U �¶“¶P �¶œ‹¹ā¼”µ‡ �¶Uµ‰¸�¹†̧‡ 
:Ÿ“‹¹”¸�µ†̧� ¡‹¶†¾�½‚-†́E†́‹ ‹·’‹·”¸A ”µš´† �¶œ‹¹ā¼”µ‡ 

25. ki-tholid banim ub’ney banim w’noshan’tem ba’arets  
w’hish’chatem wa`asithem pesel t’munath kol  
wa`asithem hara` b’`eyney Yahúwah-‘Eloheyak l’hak’`iso. 
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Deut4:25 When you shall beget of sons and sons’ sons and have remained long 

in the land, and act corruptly, and make a graven image in the form of anything,  

and do that which is evil in the sight of JWJY your El so as to provoke Him to anger, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 …¾ƒ´‚-‹¹J —¶š´‚́†-œ¶‚̧‡ �¹‹µ÷´Vµ†-œ¶‚ �ŸIµ† �¶�´ƒ ‹¹œ¾…‹¹”µ† ‡� 

 ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́† �µ”·÷ š·†µ÷ ‘E…·ƒ‚¾U 
:‘E…·÷́V¹U …·÷´V¹† ‹¹J ́†‹¶�´” �‹¹÷´‹ ‘º�‹¹š¼‚µœ-‚¾� D́U¸�¹š¸� †́Ĺ� 

26. ha`idothi bakem hayom ‘eth-hashamayim w’eth-ha’arets  
ki-‘abod to’bedun maher me`al ha’arets ‘asher ‘atem `ob’rim ‘eth-haYar’den  
shamah l’rish’tah lo’-tha’arikun yamim `aleyah ki hishamed tishamedun. 
 

Deut4:26 I call the heaven and the earth to witness against you today,  

that you shall surely perish quickly from the land  

where you are going over the Yarden there to possess it.  

You shall not prolong your days on it, but shall be utterly destroyed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Lµ”´A �¶�̧œ¶‚ †´E†́‹ —‹¹–·†¸‡ ˆ� 

:†́L´� �¶�¸œ¶‚ †´E†́‹ „·†µ’̧‹ š¶�¼‚ �¹‹ŸBµA š́P¸“¹÷ ‹·œ¸÷ �¶U¸šµ‚̧�¹’̧‡ 
27. w’hephits Yahúwah ‘eth’kem ba`amim  
w’nish’ar’tem m’they mis’par bagoyim ‘asher y’naheg Yahúwah ‘eth’kem shamah. 
 

Deut4:27 JWJY shall scatter you among the peoples,  

and you shall be left few in number among the nations where JWJY lead you away there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¶ƒ¶‚́‡ —·” �́…́‚ ‹·…̧‹ †·ā¼”µ÷ �‹¹†¾�½‚ �́�-�¶U¸…µƒ¼”µ‡ ‰� 

:‘º‰‹¹š¸‹ ‚¾�̧‡ ‘E�̧�‚¾‹ ‚¾�̧‡ ‘E”̧÷̧�¹‹ ‚¾�̧‡ ‘E‚̧š¹‹-‚¾� š¶�¼‚ 
28. wa`abad’tem-sham ‘elohim ma`aseh y’dey ‘adam `ets wa’eben  
‘asher lo’-yir’un w’lo’ yish’m’`un w’lo’ yo’k’lun w’lo’ y’richun. 
 

Deut4:28 There you shall serve mighty ones, the work of man’s hands, wood and stone,  

which neither see nor hear nor eat nor smell. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ �́V¹÷ �¶U¸�µR¹ƒE Š� 

:¡¶�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡̧ƒ´ƒ̧�-�́�¸A EM¶�̧š¸…¹œ ‹¹J ́œ‚́˜́÷E 
29. ubiqash’tem misham ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak  
umatsa’ath ki thid’r’shenu b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’sheak. 
 

Deut4:29 But from there you shall seek JWJY your El,  

and you shall find Him if you seek Him with all your heart and with all your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹÷́Iµ† œ‹¹š¼‰µ‚̧A †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ† �¾J ¡E‚́˜̧÷E ¡̧� šµQµA � 

:Ÿ�¾™̧A ́U̧”µ÷´�̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-…µ” ́U¸ƒµ�̧‡ 
30. batsar l’ak um’tsa’uk kol had’barim ha’eleh b’acharith hayamim  
w’shab’at `ad-Yahúwah ‘Eloheyak w’shama`’at b’qolo. 
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Deut4:30 In your distress and all these things have come upon you, in the end of days  

you shall return to JWJY your El and listen to His voice. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶œ‹¹‰̧�µ‹ ‚¾�̧‡ ¡¸P¸šµ‹ ‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �E‰µš �·‚ ‹¹J ‚� 

:�¶†´� ”µA̧�¹’ š¶�¼‚ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ œ‹¹š¸A-œ¶‚ ‰µJ̧�¹‹ ‚¾�¸‡ 
31. ki ‘El rachum Yahúwah ‘Eloheyak lo’ yar’p’ak w’lo’ yash’chitheak  
w’lo’ yish’kach ‘eth-b’rith ‘abotheyak ‘asher nish’ba` lahem. 
 

Deut4:31 For JWJY your El is a compassionate El; He shall not fail you  

nor destroy you nor forget the covenant with your fathers which He swore to them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸIµ†-‘¹÷¸� ¡‹¶’́–¸� E‹́†-š¶�¼‚ �‹¹’¾�‚¹š �‹¹÷´‹̧� ‚́’-�µ‚̧� ‹¹J ƒ� 

�¹‹µ÷́Vµ† †·˜̧™¹÷¸�E —¶š´‚́†-�µ” �́…́‚ �‹¹†¾�½‚ ‚́š´A š¶�¼‚  
:E†¾÷́J ”µ÷̧�¹’¼† Ÿ‚ †¶Fµ† �Ÿ…́Bµ† š́ƒ´CµJ †́‹¸†¹’¼† �¹‹´÷´Vµ† †·˜̧™-…µ”¸‡  

32. ki sh’al-na’ l’yamim ri’shonim ‘asher-hayu l’phaneyak l’min-hayom  
‘asher bara’ ‘Elohim ‘adam `al-ha’arets ul’miq’tseh hashamayim  
w’`ad-q’tseh hashamayim hanih’yah kadabar hagadol hazeh ‘o hanish’ma` kamohu. 
 

Deut4:32 For ask now concerning the former days which were before your faces,  

since the day that Elohim created man on the earth,  

and from the one end of the heavens to the other end of the heavens.  

Has anything been done like this great thing, or has anything been heard like it? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́†-¢ŸU¹÷ š·Aµ…̧÷ �‹¹†¾�½‚ �Ÿ™ �́” ”µ÷́�¼† „� 
:‹¹‰¶Iµ‡ †́Uµ‚ ́U¸”µ÷́�-š¶�¼‚µJ 

33. hashama` `am qol ‘Elohim m’daber mitok-ha’esh  
ka’asher-shama`’at ‘atah wayechi. 
 

Deut4:33 Has any people heard the voice of Elohim speaking from the midst of the fire,  

as you have heard it, and survived? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹Ÿ„ Ÿ� œµ‰µ™́� ‚Ÿƒ´� �‹¹†¾�½‚ †́N¹’¼† Ÿ‚ …� 

†́÷´‰̧�¹÷̧ƒE �‹¹œ¸–Ÿ÷¸ƒE œ¾œ¾‚̧A œ¾Nµ÷̧A ‹ŸB ƒ¶š¶R¹÷ 
�¾�̧J �‹¹�¾…̧B �‹¹‚́šŸ÷̧ƒE †́‹EŞ̌’ µ”Ÿş̌ˆ¹ƒE †́™´ ¼̂‰ …́‹¸ƒE 
:¡‹¶’‹·”¸� �¹‹µš¸ ¹̃÷¸A �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ �¶�´� †́ā́”-š¶�¼‚ 

34. ‘o hanisah ‘Elohim labo’ laqachath lo goy miqereb goy b’masoth b’othoth 
ub’moph’thim ub’mil’chamah ub’yad chazaqah ubiz’ro`a n’tuyah ub’mora’im g’dolim 
k’kol ‘asher-`asah lakem Yahúwah ‘Eloheykem b’Mits’rayim l’`eyneyak. 
 

Deut4:34 Or has Elohim tried to go to take for himself a nation  

from within another nation by trials, by signs and by wonders and by war  

and by a mighty hand and by an outstretched arm and by great terrors,  

according to all that JWJY your El did for you in Mitsrayim before your eyes? 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 :ŸCµƒ̧�¹÷ …Ÿ” ‘‹·‚ �‹¹†¾�½‚́† ‚E† †́E†́‹ ‹¹J œµ”µ…́� ́œ·‚̧š´† †́Uµ‚ †� 

35. ‘atah har’eath lada`ath ki Yahúwah hu’ ha’Elohim ‘eyn `od mil’bado. 
 

Deut4:35 To you it was shown that you might know that JWJY, He is the Elohim;  

there is no other besides Him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-�µ”¸‡ ́ ¶ş̌Nµ‹¸� Ÿ�¾™-œ¶‚ ¡¼”‹¹÷¸�¹† �¹‹µ÷´Vµ†-‘¹÷ ‡� 

:�·‚́† ¢ŸU¹÷ ́U¸”µ÷´� ‡‹́š´ƒ¸…E †́�Ÿ…̧Bµ† ŸV¹‚-œ¶‚ ¡¼‚̧š¶†  
36. min-hashamayim hish’mi`ak ‘eth-qolo l’yas’reak  
w’`al-ha’arets her’ak ‘eth-‘isho hag’dolah ud’barayu shama`’at mitok ha’esh. 
 

Deut4:36 Out of the heavens He let you hear His voice to discipline you;  

and on the earth He let you see His great fire, and you heard His words  

from the midst of the fire. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´š¼‰µ‚ Ÿ”¸šµˆ¸A šµ‰̧ƒ¹Iµ‡ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚-œ¶‚ ƒµ†́‚ ‹¹J œµ‰µœ¸‡ ˆ� 

:�¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ �¾…́Bµ† Ÿ‰¾�̧A ‡‹´’́–¸A ¡¼‚¹˜ŸIµ‡ 
37. w’thachath ki ‘ahab ‘eth-‘abotheyak wayib’char b’zar’`o ‘acharayu  
wayotsi’ak b’phanayu b’kocho hagadol miMits’rayim. 
 

Deut4:37  Because He loved your fathers, and chose their descendants after them.  

And He brought you out  with His presence from Mitsrayim by His great power, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’́P¹÷ ¡̧L¹÷ �‹¹÷º ¼̃”µ‡ �‹¹�¾…̧B �¹‹ŸB �‹¹šŸ†̧� ‰� 

:†¶Fµ† �ŸIµJ †́�¼‰µ’ �́˜̧šµ‚-œ¶‚ ¡¸�-œ¶œ´� ¡¼‚‹¹ƒ¼†µ� 
38. l’horish goyim g’dolim wa`atsumim mim’ak mipaneyak lahabi’ak  
latheth-l’ak ‘eth-‘ar’tsam nachalah kayom hazeh. 
 

Deut4:38 driving out from your faces of nations greater and mightier than you,  

to bring you in and to give you their land for an inheritance, as it is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹†¾�½‚́† ‚E† †́E†́‹ ‹¹J ¡¶ƒ´ƒ̧�-�¶‚ ́œ¾ƒ·�¼†µ‡ �ŸIµ† ́U¸”µ…́‹̧‡ Š� 

:…Ÿ” ‘‹·‚ œµ‰´U¹÷ —¶š´‚́†-�µ”¸‡ �µ”µL¹÷ �¹‹µ÷´VµA 
39. w’yada`’at hayom wahasheboath ‘el-l’babeak ki Yahúwah hu’ ha’Elohim 
bashamayim mima`al w’`al-ha’arets mitachath ‘eyn `od. 
 

Deut4:39 Know today, and take it to your heart, that JWJY, He is the Elohim  

in the heavens above and on the earth below; there is no other. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾‡¸ ¹̃÷-œ¶‚̧‡ ‡‹´Rº‰-œ¶‚ ́U¸šµ÷́�̧‡ ÷ 

�‹¹÷́‹ ¢‹¹š¼‚µU ‘µ”µ÷¸�E ¡‹¶š¼‰µ‚ ¡‹¶’́ƒ¸�E ¡̧� ƒµŠ‹¹‹ š¶�¼‚ 
– :�‹¹÷́Iµ†-�́J ¡̧� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ š¶�¼‚ †́÷´…¼‚́†-�µ” 

40. w’shamar’at ‘eth-chuqayu w’eth-mits’wothayu ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom  
‘asher yitab l’ak ul’baneyak ‘achareyak ul’ma`an ta’arik yamim `al-ha’adamah  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak kal-hayamim. 
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Deut4:40 So you shall keep His statutes and His commandments  

which I am giving you today, that it may go well with you  

and with your sons after you, and that you may prolong your days on the land  

which JWJY your El is giving you all the days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶÷´� †́‰¸š¸ ¹̂÷ ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”¸A �‹¹š́” �¾�́� †¶�¾÷ �‹¹Çƒµ‹ ˆ́‚ ‚÷ 

41. ‘az yab’dil Mosheh shalosh `arim b’`eber haYar’den miz’r’chah shamesh. 
 

Deut4:41 Then Mosheh set apart three cities across the Yarden to the sunrising, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E†̧‡ œµ”µ…-‹¹�̧ƒ¹A E†·”·š-œ¶‚ ‰µ˜̧š¹‹ š¶�¼‚ µ‰·˜Ÿš †́L´� “º’́� ƒ÷ 

:‹´‰́‡ �·‚́† �‹¹š´”¶†-‘¹÷ œµ‰µ‚-�¶‚ “́’̧‡ �Ÿ�̧�¹� �Ÿ÷̧U¹÷ Ÿ� ‚·’¾ā-‚¾�  
42. lanus shamah rotseach ‘asher yir’tsach ‘eth-re`ehu bib’li-da`ath  
w’hu’ lo’-sone’ lo mit’mol shil’shom w’nas ‘el-‘achath min-he`arim ha’el wachay. 
 

Deut4:42 that a manslayer might flee there, who slew his neighbor unawares,  

And he hated him not before yesterday and the third day;  

and by fleeing to one of these cities he might live: 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹’·ƒE‚ºš́� š¾�‹¹Lµ† —¶š¶‚̧A š´A¸…¹LµA š¶ ¶̃A-œ¶‚ „÷ 

:‹¹Vµ’̧÷µ� ‘́�́AµA ‘́�ŸB-œ¶‚̧‡ ‹¹…́Bµ� …́”¸�¹BµA œ¾÷‚́š-œ¶‚̧‡ 
43. ‘eth-Betser bamid’bar b’erets hamishor laRu’ubeni  
w’eth-Ra’moth baGil’`ad laGadi w’eth-Golan baBashan laM’nassi. 
 

Deut4:43 Betser in the wilderness in the plain country of the Reubenites,  

and Ramoth in Gilead for the Gadites, and Golan in Bashan for the Manassites. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A ‹·’̧–¹� †¶�¾÷ �́ā-š¶�¼‚ †´šŸUµ† œ‚¾ˆ̧‡ …÷ 

44. w’zo’th hatorah ‘asher-sam Mosheh liph’ney b’ney Yis’ra’El. 
 

Deut4:44 Now this is the law which Mosheh set before the sons of Yisra’El; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Š´P̧�¹Lµ†̧‡ �‹¹Rº‰µ†¸‡ œ¾…·”´† †¶K·‚ †÷ 

:�¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ �́œ‚·˜̧A �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A-�¶‚ †¶�¾÷ š¶A¹C š¶�¼‚ 
45. ‘eleh ha`edoth w’hachuqim w’hamish’patim  
‘asher diber Mosheh ‘el-b’ney Yis’ra’El b’tse’tham miMits’rayim. 
 

Deut4:45 these are the testimonies and the statutes and the ordinances  

which Mosheh spoke to the sons of Yisra’El, when they came out from Mitsrayim, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¾‰‹¹“ —¶š¶‚̧A šŸ”¸P œ‹·A �E÷ ‚̧‹µBµA ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”̧A ‡÷ 

†¶�¾÷ †́J¹† š¶�¼‚ ‘ŸA̧�¶‰¸A ƒ·�Ÿ‹ š¶�¼‚ ‹¹š¾÷½‚́† ¢¶�¶÷ 
:�¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ �́œ‚·˜̧A �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒE 

46. b’`eber haYar’den bagay’ mul Beyth P’`or b’erets Sichon melek ha’Emori  
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‘asher yosheb b’Chesh’bon ‘asher hikah Mosheh ub’ney Yis’ra’El b’tse’tham 
miMits’rayim. 
 

Deut4:46 beyond the Yarden, in the valley opposite Beyth-Peor,  

in the land of Sichon king of the Emorites who lived at Cheshbon,  

whom Mosheh and the sons of Yisra’El defeated when they came out from Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹·�̧�µ÷ ‹·’̧� ‘´�́Aµ†-¢¶�¶÷ „Ÿ” —¶š¶‚-œ¶‚̧‡ Ÿ˜̧šµ‚-œ¶‚ E�̧š‹¹Iµ‡ ˆ÷ 

:�¶÷´� ‰µš¸ˆ¹÷ ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”̧A š¶�¼‚ ‹¹š¾÷½‚́† 
47. wayir’shu ‘eth-‘ar’tso w’eth-‘erets `Og melek-haBashan sh’ney mal’key ha’Emori  
‘asher b’`eber haYar’den miz’rach shamesh. 
 

Deut4:47 They took possession of his land and the land of Og king of Bashan,  

the two kings of the Emorites, who were across the Yarden to the sunrising, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¾’̧šµ‚ �µ‰µ’-œµ–̧ā-�µ” š¶�¼‚ š·”¾š¼”·÷ ‰÷ 
:‘Ÿ÷̧š¶‰ ‚E† ‘¾‚‹¹ā šµ†-…µ”¸‡ 

48. me`Aro`er ‘asher `al-s’phath-nachal ‘Ar’non w’`ad-har Si’on hu’ Cher’mon. 
 

Deut4:48 from Aroer, which is on the edge of the valley of Arnon,  

even unto Mount Sion (that is, Chermon), 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‰́š¸ ¹̂÷ ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·” †́ƒ´š¼”´†-�́�¸‡ Š÷ 

– :†́B¸“¹Pµ† œ¾Ç�µ‚ œµ‰µU †́ƒ́š¼”´† �́‹ …µ”¸‡ 
49. w’kal-ha`Arabah `eber haYar’den miz’rachah  
w’`ad yam ha`Arabah tachath ‘ash’doth haPis’gah. 
 

Deut4:49 with all the Arabah across the Yarden to the sunrising,  

even unto the sea of the Arabah, under the slopes of Pisgah. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 5 

�·‚́š¸ā¹‹ ”µ÷¸� �¶†·�¼‚ š¶÷‚¾Iµ‡ �·‚́š¸ā¹‹-�́J-�¶‚ †¶�¾÷ ‚́š¸™¹Iµ‡ ‚ 

�ŸIµ† �¶�‹·’̧ˆ´‚̧A š·ƒ¾C ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ �‹¹Š́P¸�¹Lµ†-œ¶‚̧‡ �‹¹Rº‰µ†-œ¶‚  
:�́œ¾ā¼”µ� �¶U̧šµ÷¸�E �́œ¾‚ �¶U¸…µ÷¸�E  

1. wayiq’ra’ Mosheh ‘el-kal-Yis’ra’El wayo’mer ‘alehem sh’ma` Yis’ra’El ‘eth-hachuqim  
w’eth-hamish’patim ‘asher ‘anoki dober b’az’neykem hayom ul’mad’tem ‘otham  
ush’mar’tem la`asotham. 
 

Deut5:1 Then Mosheh called to all Yisra’El and said to them: Hear, O Yisra’El,  

the statutes and the ordinances which I am speaking today in your hearing,  

that you may learn them and observe to do them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:ƒ·š¾‰̧A œ‹¹š¸A E’́L¹” œµš´J E’‹·†¾�½‚ †́E†´‹ ƒ 

2. Yahúwah ‘Eloheynu karath `imanu b’rith b’Choreb. 
 

Deut5:2 JWJY our El made a covenant with us at Choreb. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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œ‚¾Fµ† œ‹¹š¸Aµ†-œ¶‚ †´E†́‹ œµš´J E’‹·œ¾ƒ¼‚-œ¶‚ ‚¾� „ 

:�‹¹Iµ‰ E’́KºJ �ŸIµ† †¾– †¶K·‚ E’̧‰µ’¼‚ E’́U¹‚ ‹¹J 
3. lo’ ‘eth-‘abotheynu karath Yahúwah ‘eth-hab’rith hazo’th  
ki ‘itanu ‘anach’nu ‘eleh phoh hayom kulanu chayim. 
 

Deut5:3 JWJY did not make this covenant with our fathers,  

but with us, even us, who are all of us alive here today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�·‚́† ¢ŸU¹÷ š´†́A �¶�́L¹” †́E†́‹ š¶A¹C �‹¹’́–¸A �‹¹’́P … 

4. panim b’phanim diber Yahúwah `imakem bahar mitok ha’esh. 
 

Deut5:4 JWJY spoke to you face to face at the mountain from the midst of the fire, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹-‘‹·A …·÷¾” ‹¹�¾’́‚ † 

†́E†́‹ šµƒ¸C-œ¶‚ �¶�́� …‹¹Bµ†¸� ‚‡¹†µ† œ·”´A �¶�‹·’‹·ƒE 
“ :š¾÷‚·� š́†´A �¶œ‹¹�¼”-‚¾�̧‡ �·‚́† ‹·’̧P¹÷ �¶œ‚·š¸‹ ‹¹J 

5. ‘anoki `omed beyn-Yahúwah ubeyneykem ba`eth hahiw’  
l’hagid lakem ‘eth-d’bar Yahúwah ki y’re’them mip’ney ha’esh  
w’lo’-`alithem bahar le’mor. 
 

Deut5:5 I was standing between JWJY and you at that time,  

to declare to you the word of JWJY; for you were afraid because of the fire  

and did not go up into the mountain.  He said, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹�¾’́‚ ‡ 
:�‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ �¹‹µş̌ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡‹¹œ‚·˜Ÿ† š¶�¼‚ 

6. ‘anoki Yahúwah ‘Eloheyak ‘asher hotse’thik me’erets Mits’rayim mibeyth `abadim. 
 

Deut5:6 I am JWJY your El who brought you out of the land of Mitsrayim,  

out of the house of bondage. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :µ‹´’́P-�µ” �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ ¡¸�-†¶‹¸†¹‹ ‚¾� ˆ 

7. lo’ yih’yeh-l’ak ‘elohim ‘acherim `al-panaay. 
 

Deut5:7 You shall have no other mighty ones before Me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �µ”µL¹÷ �¹‹µ÷´VµA š¶�¼‚ †´’E÷̧U-�́J �¶“¶– ¡¸�-†¶ā¼”µœ-‚¾� ‰ 

:—¶š´‚́� œµ‰µU¹÷ �¹‹µLµA š¶�¼‚µ‡ œµ‰́U¹÷ —¶š´‚́A š¶�¼‚µ‡ 
8. lo’-tha`aseh-l’ak phesel kal-t’munah ‘asher bashamayim mima`al  
wa’asher ba’arets mitachath wa’asher bamayim mitachath la’arets. 
 

Deut5:8 You shall not make for yourself an idol, or any likeness of what is in the heavens  

above and of what is on the earth beneath and of what is in the water under the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·…̧ƒ´”´œ ‚¾�̧‡ �¶†´� †¶‡¼‰µU¸�¹œ-‚¾� Š 
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�‹¹’́A-�µ” œŸƒ´‚ ‘¾‡¼” …·™¾P ‚́Mµ™ �·‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹�¾’́‚ ‹¹J 
:‹´‚̧’¾ā̧� �‹¹”·A¹š-�µ”¸‡ �‹¹�·K¹�-�µ”̧‡ 

9. lo’-thish’tachaweh lahem w’lo’ tha`ab’dem ki ‘anoki Yahúwah ‘Eloheyak ‘El qana’  
poqed `awon ‘aboth `al-banim w’`al-shileshim w’`al-ribe`im l’son’ay. 
 

Deut5:9 You shall not worship them nor serve them; for I, JWJY your El,  

am a jealous El, visiting the iniquity of the fathers on the children,  

and on the third and on the fourth generations of those who hate Me, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :Ÿœ¾‡̧ ¹̃÷ ‹·š¸÷¾�̧�E ‹µƒ¼†¾‚̧� �‹¹–´�¼‚µ� …¶“¶‰ †¶ā¾”¸‡ ‹ 

10. w’`oseh chesed la’alaphim l’ohabay ul’shom’rey mits’wotho. 
 

Deut5:10 but showing mercy to thousands, to those who love Me  

and keep My commandments. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚̧‡´Vµ� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-�·�-œ¶‚ ‚́W¹œ ‚¾� ‚‹ 

“ :‚̧‡́Vµ� Ÿ÷̧�-œ¶‚ ‚́W¹‹-š¶�¼‚ œ·‚ †́E†´‹ †¶Rµ’̧‹ ‚¾� ‹¹J 
11. lo’ thisa’ ‘eth-shem-Yahúwah ‘Eloheyak lashaw’  
ki lo’ y’naqeh Yahúwah ‘eth ‘asher-yisa’ ‘eth-sh’mo lashaw’. 
 

Deut5:11 You shall not take the name of JWJY your El in vain,  

for JWJY shall not leave him unpunished who takes His name in vain. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸E¹˜ š¶�¼‚µJ Ÿ�̧Cµ™¸� œ́AµVµ† �Ÿ‹-œ¶‚ šŸ÷́� ƒ‹ 

12. shamor ‘eth-yom haShabbath l’qad’sho ka’asher tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut5:12 Observe the Shabbat day to keep it holy, as JWJY your El commanded you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶U¸�‚µ�¸÷-�́J ́œ‹¹ā́”¸‡ …¾ƒ¼”µU �‹¹÷́‹ œ¶�·� „‹ 

13. shesheth yamim ta`abod w’`asiath kal-m’la’k’teak. 
 

Deut5:13 Six days you shall labor and do all your work, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� œ´Aµ� ‹¹”‹¹ƒ̧Vµ† �Ÿ‹¸‡ …‹ 
¡¶U¹ƒE-¡̧’¹ƒE †́Uµ‚ †́�‚́�̧÷-�́� †¶ā¼”µœ ‚¾� 

¡¶U¸÷¶†̧A-�́�̧‡ ¡¸š¾÷¼‰µ‡ ¡̧šŸ�̧‡ ¡¶œ́÷¼‚µ‡-¡̧Çƒµ”̧‡  
:¡Ÿ÷́J ¡̧œ´÷¼‚µ‡ ¡¸Çƒµ” µ‰E’́‹ ‘µ”µ÷¸� ¡‹¶š́”¸�¹A š¶�¼‚ ¡¸š·„̧‡  

14. w’yom hash’bi`i Shabbath laYahúwah ‘Eloheyak lo’ tha`aseh kal-m’la’kah ‘atah  
ubin’ak-ubiteak w’`ab’d’ak-wa’amatheak w’shor’ak wachamor’ak w’kal-b’hem’teak  
w’ger’ak ‘asher bish’`areyak l’ma`an yanuach `ab’d’ak wa’amath’ak kamok. 
 

Deut5:14 but the seventh day is a Shabbat of JWJY your El;  

in it you shall not do any work, you or your son or your daughter  

or your male servant or your female servant or your ox or your donkey  

or any of your cattle or your sojourner that is inside your gates,  

so that your male servant and your female servant may rest as well as you. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A ́œ‹¹‹́† …¶ƒ¶”-‹¹J ́U¸šµ�́ˆ¸‡ ‡Š 

µ”¾š¸ ¹̂ƒE †́™´ ¼̂‰ …́‹̧A �́V¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ¡¼‚¹˜¾Iµ‡ 
“ :œ́AµVµ† �Ÿ‹-œ¶‚ œŸā¼”µ� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡̧E¹˜ ‘·J-�µ” †́‹EŞ̌’ 

15. w’zakar’at ki-`ebed hayiath b’erets Mits’rayim wayotsi’ak Yahúwah ‘Eloheyak 
misham b’yad chazaqah ubiz’ro`a n’tuyah `al-ken tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak 
la`asoth ‘eth-yom haShabbath. 
 

Deut5:15 You shall remember that you were a slave in the land of Mitsrayim,  

and JWJY your El brought you out of there by a mighty hand  

and by an outstretched arm; therefore JWJY your El commanded you  

to observe the Shabbat day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸E¹˜ š¶�¼‚µJ ¡¶L¹‚-œ¶‚̧‡ ¡‹¹ƒ´‚-œ¶‚ …·AµJ ˆŠ 

 †́÷´…¼‚́† �µ” ¢´� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷¸�E ¡‹¶÷´‹ ‘º�‹¹š¼‚µ‹ ‘µ”µ÷̧� 
“ :¢́� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ 

16. kabed ‘eth-‘abik w’eth-‘imek ka’asher tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
l’ma`an ya’arikun yameyak ul’ma`an yitab lak `al ha’adamah  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut5:16 Honor your father and your mother, as JWJY your El has commanded you,  

that your days may be prolonged and that it may go well with you on the land  

which JWJY your El gives you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‰́˜̧š¹U ‚¾� ˆ‹ 

17. lo’ tir’tsach. 
 

Deut5:17 You shall not murder. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :•́‚̧’¹U ‚¾�¸‡ ‰‹ 

18. w’lo’ tin’aph. 
 

Deut5:18 You shall not commit adultery. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :ƒ¾’̧„¹U ‚¾�¸‡ Š‹ 

19. w’lo’ tig’nob. 
 

Deut5:19 You shall not steal. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‚̧‡´� …·” ¡¼”·š¸ƒ †¶’¼”µœ-‚¾�̧‡ � 

20. w’lo’-tha`aneh b’re`ak `ed shaw’. 
 

Deut5:20 You shall not bear false witness against your neighbor. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E†·…́ā ¡¶”·š œ‹·A †¶Eµ‚̧œ¹œ ‚¾�¸‡ “ ¡¶”·š œ¶�·‚ …¾÷¸‰µœ ‚¾�¸‡ ‚� 

“ :¡¶”·š¸� š¶�¼‚ �¾�̧‡ Ÿš¾÷¼‰µ‡ ŸšŸ� Ÿœ´÷¼‚µ‡ ŸÇƒµ”̧‡  
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21. w’lo’ thach’mod ‘esheth re`eak s w’lo’ thith’aueh beyth re`eak sadehu  
w’`ab’do wa’amatho shoro wachamoro w’kol ‘asher l’re`eak. 
 

Deut5:21 You shall not covet your neighbor’s wife,  

and you shall not desire your neighbor’s house, his field nor his male servant  

nor his female servant, his ox nor his donkey nor anything that belongs to your neighbor. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´†́A �¶�¸�µ†̧™-�́J-�¶‚ †´E†́‹ š¶A¹C †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ ƒ� 

•´“́‹ ‚¾�¸‡ �Ÿ…́B �Ÿ™ �¶–´š¼”´†̧‡ ‘´’́”¶† �·‚́† ¢ŸU¹÷ 
:‹´�·‚ �·’̧U¹Iµ‡ �‹¹’́ƒ¼‚ œ¾‰º� ‹·’̧�-�µ” �·ƒ¸U¸�¹Iµ‡ 

22. ‘eth-had’barim ha’eleh diber Yahúwah ‘el-kal-q’hal’kem bahar  
mitok ha’esh he`anan w’ha`araphel qol gadol w’lo’ yasaph  
wayik’t’bem `al-sh’ney luchoth ‘abanim wayit’nem ‘elay. 
 

Deut5:22 These words JWJY spoke to all your assembly at the mountain  

from the midst of the fire, of the cloud and of the thick gloom, with a great voice,  

and He added no more.  He wrote them on two tablets of stone and gave them to me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́A š·”¾A š́†´†̧‡ ¢¶�¾‰µ† ¢ŸU¹÷ �ŸRµ†-œ¶‚ �¶�¼”¸÷́�̧J ‹¹†¸‹µ‡ „� 

:�¶�‹·’̧™¹ˆ¸‡ �¶�‹·Ş̌ƒ¹� ‹·�‚́š-�́J ‹µ�·‚ ‘Eƒ̧š¸™¹Uµ‡ 
23. way’hi k’sham’`akem ‘eth-haqol mitok hachoshek w’hahar bo`er ba’esh 
watiq’r’bun ‘elay kal-ra’shey shib’teykem w’ziq’neykem. 
 

Deut5:23 And it came to pass, when you heard the voice from the midst of the darkness,  

while the mountain was burning with fire, you came near to me,  

all the heads of your tribes and your elders. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  Ÿ�̧…́B-œ¶‚̧‡ Ÿ…¾ƒ̧J-œ¶‚ E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ E’́‚̧š¶† ‘·† Eš¸÷‚¾Uµ‡ …� 

E’‹¹‚́š †¶Fµ† �ŸIµ† �·‚́† ¢ŸU¹÷ E’̧”µ÷´� Ÿ�¾™-œ¶‚̧‡ 
:‹´‰́‡ �́…́‚́†-œ¶‚ �‹¹†¾�½‚ š·Aµ…̧‹-‹¹J 

24. wato’m’ru hen her’anu Yahúwah ‘Eloheynu ‘eth-k’bodo w’eth-gad’lo  
w’eth-qolo shama`’nu mitok ha’esh hayom hazeh ra’inu  
ki-y’daber ‘Elohim ‘eth-ha’adam wachay. 
 

Deut5:24 You said, Behold, JWJY our El has shown us His glory and His greatness,  

and we have heard His voice from the midst of the fire; we have seen this day  

that Elohim speaks with man, yet he lives. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œ‚¾Fµ† †́�¾…̧Bµ† �·‚́† E’·�̧�‚¾œ ‹¹J œE÷́’ †´L´� †́Uµ”¸‡ †� 

:E’̧œ´÷́‡ …Ÿ” E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™-œ¶‚ µ”¾÷¸�¹� E’̧‰µ’¼‚ �‹¹–¸“¾‹-�¹‚ 
25. w’`atah lamah namuth ki tho’k’lenu ha’esh hag’dolah hazo’th  
‘im-yos’phim ‘anach’nu lish’mo`a ‘eth-qol Yahúwah ‘Eloheynu `od wamath’nu. 
 

Deut5:25 Now then why should we die?  For this great fire shall consume us;  

if we continue to hear the voice of JWJY our El any longer, then we shall die. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 š·Aµ…̧÷ �‹¹Iµ‰ �‹¹†¾�½‚ �Ÿ™ ”µ÷́� š¶�¼‚ š´ā́A-�́� ‹¹÷ ‹¹J ‡� 

:‹¹‰¶Iµ‡ E’¾÷́J �·‚́†-¢ŸU¹÷ 
26. ki mi kal-basar ‘asher shama` qol ‘Elohim chayim m’daber  
mitok-ha’esh kamonu wayechi. 
 

Deut5:26 For who is there of all flesh who has heard the voice of the living Elohim  

speaking from the midst of the fire, as we have, and lived? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ̧ E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ šµ÷‚¾‹ š¶�¼‚-�́J œ·‚ ”´÷¼�E †´Uµ‚ ƒµş̌™ ˆ� 

œ·‚ E’‹·�·‚ š·Aµ…̧U Uµ‚̧‡ 
:E’‹¹ā́”¸‡ E’̧”µ÷´�̧‡ ¡‹¶�·‚ E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ š·Aµ…̧‹ š¶�¼‚-�́J 

27. q’rab ‘atah ushama` ‘eth kal-‘asher yo’mar Yahúwah ‘Eloheynu  
w’at t’daber ‘eleynu ‘eth kal-‘asher y’daber Yahúwah ‘Eloheynu ‘eleyak  
w’shama`’nu w’`asinu. 
 

Deut5:27 You go near and hear all that JWJY our El says;  

then you speak to us all that JWJY our El speaks to you, and we shall hear and do it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹´�·‚ �¶�¸š¶Aµ…̧A �¶�‹·š¸ƒ¹C �Ÿ™-œ¶‚ †́E†´‹ ”µ÷¸�¹Iµ‡ ‰� 

†¶Fµ† �́”´† ‹·š¸ƒ¹C �Ÿ™-œ¶‚ ‹¹U¸”µ÷́� ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ 
:Eš·A¹C š¶�¼‚-�́J Eƒ‹¹Š‹·† ¡‹¶�·‚ Eš¸A¹C š¶�¼‚ 

28. wayish’ma` Yahúwah ‘eth-qol dib’reykem b’daber’kem ‘elay  
wayo’mer Yahúwah ‘elay shama`’ti ‘eth-qol dib’rey ha`am hazeh  
‘asher dib’ru ‘eleyak heytibu kal-‘asher diberu. 
 

Deut5:28 JWJY heard the voice of your words when you spoke to me,  

and JWJY said to me, I have heard the voice of the words of this people  

which they have spoken to you.  They have done well in all that they have spoken. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  š¾÷¸�¹�̧‡ ‹¹œ¾‚ †́‚̧š¹‹¸� �¶†´� †¶ˆ �́ƒ´ƒ̧� †́‹´†̧‡ ‘·U¹‹-‹¹÷ Š� 

:�́�¾”̧� �¶†‹·’̧ƒ¹�̧‡ �¶†´� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷¸� �‹¹÷´Iµ†-�́J ‹µœ¾‡¸ ¹̃÷-�́J-œ¶‚ 
29. mi-yiten w’hayah l’babam zeh lahem l’yir’ah ‘othi w’lish’mor  
‘eth-kal-mits’wothay kal-hayamim l’ma`an yitab lahem w’lib’neyhem l’`olam. 
 

Deut5:29 Oh that they had such a heart as this in them,  

that they would fear Me and keep all My commandments all the days,  

that it may be well with them and with their sons forever! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�‹·�»†́‚̧� �¶�́� EƒE� �¶†´� š¾÷½‚ ¢·� � 

30. lek ‘emor lahem shubu lakem l’ahaleykem. 
 

Deut5:30 Go, say to them, You return to your tents. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‡̧ ¹̃Lµ†-�́J œ·‚ ¡‹¶�·‚ †́š¸Aµ…¼‚µ‡ ‹¹…́L¹” …¾÷¼” †¾P †́Uµ‚̧‡ ‚� 
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�·…̧Lµ�̧U š¶�¼‚ �‹¹Š´P̧�¹Lµ†̧‡ �‹¹Rº‰µ†¸‡ 
:D́U¸�¹š¸� �¶†́� ‘·œ¾’ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́ƒ Eā́”¸‡ 

31. w’atah poh `amod `imadi wa’adab’rah ‘eleyak ‘eth kal-hamits’wah  
w’hachuqim w’hamish’patim ‘asher t’lam’dem w’`asu ba’arets  
‘asher ‘anoki nothen lahem l’rish’tah. 
 

Deut5:31 But as for you, stand here by Me, that I may speak to you all the commandments  

and the statutes and the judgments which you shall teach them,  

that they may observe them in the land which I give them to possess. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸œ¶‚ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ †´E¹˜ š¶�¼‚µJ œŸā¼”µ� �¶U¸šµ÷̧�E ƒ� 

:�‚¾÷̧āE ‘‹¹÷́‹ Ešº“́œ ‚¾� 
32. ush’mar’tem la`asoth ka’asher tsiuah Yahúwah ‘Eloheykem ‘eth’kem  
lo’ thasuru yamin us’mo’l. 
 

Deut5:32 So you shall observe to do just as JWJY your El has commanded you;  

you shall not turn aside to the right or to the left. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E�·�·U �¶�̧œ¶‚ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹ †́E¹˜ š¶�¼‚ ¢¶š¶Cµ†-�́�¸A „� 

:‘E�́š‹¹U š¶�¼‚ —¶š´‚́A �‹¹÷́‹ �¶U¸�µš¼‚µ†¸‡ �¶�´� ƒŸŞ̌‡ ‘E‹̧‰¹U ‘µ”µ÷¸� 
33. b’kal-haderek ‘asher tsiuah Yahúwah ‘Eloheykem ‘eth’kem teleku  
l’ma`an tich’yun w’tob lakem w’ha’arak’tem yamim ba’arets ‘asher tirashun. 
 

Deut5:33 You shall walk in all the way which JWJY your El has commanded you,  

that you may live and that it may be well with you,  

and that you may prolong your days in the land which you shall possess. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 6 

�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ †́E¹˜ š¶�¼‚ �‹¹Š´P¸�¹Lµ†̧‡ �‹¹Rº‰µ† †́‡̧ ¹̃Lµ† œ‚¾ˆ̧‡ ‚ 

:D́U¸�¹š¸� †́L´� �‹¹ş̌ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́A œŸā¼”µ� �¶�̧œ¶‚ …·Lµ�̧�  
1. w’zo’th hamits’wah hachuqim w’hamish’patim ‘asher tsiuah Yahúwah ‘Eloheykem  
l’lamed ‘eth’kem la`asoth ba’arets ‘asher ‘atem `ob’rim shamah l’rish’tah. 
 

Deut6:1 Now this is the commandment, the statutes and the judgments  

which JWJY your El has commanded me to teach you,  

that you might do them in the land where you are going over there to possess it, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´œ¾Rº‰-�́J-œ¶‚ š¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹-œ¶‚ ‚́š‹¹U ‘µ”µ÷̧� ƒ 

¡¸’¹ƒE †́Uµ‚ ¡¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾‡¸ ¹̃÷E 
:¡‹¶÷´‹ ‘º�¹š¼‚µ‹ ‘µ”µ÷¸�E ¡‹¶Iµ‰ ‹·÷̧‹ �¾J ¡̧’¹A-‘¶ƒE 

2. l’ma`an tira’ ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak lish’mor ‘eth-kal-chuqothayu  
umits’wothayu ‘asher ‘anoki m’tsauek ‘atah ubin’ak  
uben-bin’ak kol y’mey chayeyak ul’ma`an ya’arikun yameyak. 
 

Deut6:2 so that you and your son and your son’s son might fear JWJY your El,  
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to keep all His statutes and His commandments which I command you,  

all the days of your life, and that your days may be prolonged. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸā¼”µ� ́U¸šµ÷́�̧‡ �·‚́š¸ā¹‹ ́U¸”µ÷́�̧‡ „ 

…¾‚̧÷ ‘EA̧š¹U š¶�¼‚µ‡ ¡¸� ƒµŠ‹¹‹ š¶�¼‚ 
– :�́ƒ¸…E ƒ́�´‰ œµƒ´ˆ —¶š¶‚ ¢´� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †´E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ 

3. w’shama`’ta Yis’ra’El w’shamar’at la`asoth ‘asher yitab l’ak wa’asher tir’bun m’od  
ka’asher diber Yahúwah ‘Elohey ‘abotheyak lak ‘erets zabath chalab ud’bash. 
 

Deut6:3 O Yisra’El, you should listen and be careful to do it,  

that it may be well with you and that you may multiply greatly,  

just as JWJY, the El of your fathers, has spoken to you,  

in a land flowing with milk and honey. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :…́‰¶‚ †́E†́‹ E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹ �·‚́š¸ā¹‹ ”µ÷̧� … 

4. Sh’ma` Yis’ra’El Yahúwah ‘Eloheynu Yahúwah ‘echad. 
 

Deut6:4 Hear, O Yisra’El!  JWJY is our El, JWJY is one! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸ƒ´ƒ̧�-�́�¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ œ·‚ ́U¸ƒµ†́‚̧‡ † 
:¡¶…¾‚̧÷-�́�¸ƒE ¡̧�̧–µ’-�́�̧ƒE 

5. w’ahab’at ‘eth Yahúwah ‘Eloheyak b’kal-l’bab’ak  
ub’kal-naph’sh’ak ub’kal-m’odeak. 
 

Deut6:5 You shall love JWJY your El with all your heart  

and with all your soul and with all your might. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶ƒ´ƒ̧�-�µ” �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ¸Cµ† E‹́†̧‡ ‡ 

6. w’hayu had’barim ha’eleh ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom `al-l’babek. 
 

Deut6:6 These words, which I am commanding you today, shall be on your heart. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶œ‹·ƒ¸A ¡¸U̧ƒ¹�̧A �́A ́U¸šµA¹…̧‡ ¡‹¶’́ƒ¸� �́U̧’µM¹�̧‡ ˆ 

:¡¶÷E™̧ƒE ¡̧A¸�́�̧ƒE ¢¶š¶Cµƒ ¡̧U¸�¶�̧ƒE 
7. w’shinan’tam l’baneyak w’dibar’at bam b’shib’t’ak b’beytheak  
ub’lek’t’ak baderek ub’shak’b’ak ub’qumeak. 
 

Deut6:7 You shall teach them diligently to your sons  

and shall talk of them when you sit in your house and when you walk by the way  

and when you lie down and when you rise up. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡‹¶’‹·” ‘‹·A œ¾–́Š¾Š¸� E‹́†¸‡ ¡¶…́‹-�µ” œŸ‚̧� �́U¸šµ�̧™E ‰ 

8. uq’shar’tam l’oth `al-yadek w’hayu l’totaphoth beyn `eyneyak. 
 

Deut6:8 You shall bind them as a sign on your hand  

and they shall be as frontals between your eyes. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 “ :¡‹¶š´”¸�¹ƒE ¡¶œ‹·A œ¾ˆEˆ̧÷-�µ” �́U¸ƒµœ̧�E Š 

9. uk’thab’tam `al-m’zuzoth beytheak ubish’`areyak. 
 

Deut6:9 You shall write them on the doorposts of your house and on your gates. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-�¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚‹¹ƒ̧‹ ‹¹J †́‹́†¸‡ ‹ 

™´‰̧ ¹̃‹¸� �́†´š¸ƒµ‚̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ 
:́œ‹¹’́ƒ-‚¾� š¶�¼‚ œ¾ƒ¾Ş̌‡ œ¾�¾…̧B �‹¹š´” ¢́� œ¶œ´� ƒ¾™¼”µ‹̧�E 

10. w’hayah ki y’bi’ak Yahúwah ‘Eloheyak ‘el-ha’arets  
‘asher nish’ba` la’abotheyak l’Ab’raham l’Yits’chaq  
ul’Ya`aqob latheth lak `arim g’doloth w’toboth ‘asher lo’-baniath. 
 

Deut6:10 Then it shall come about when JWJY your El brings you into the land  

which He swore to your fathers, to Abraham, to Yitschaq and to Ya’aqob,  

to give you, great and splendid cities which you did not build, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹ƒE ¼̃‰ œ¾š¾ƒE ́œ‚·K¹÷-‚¾� š¶�¼‚ ƒEŠ-�́J �‹¹‚·�¸÷ �‹¹U´ƒE ‚‹ 

:́U¸”´ƒ́ā̧‡ ́U¸�µ�´‚̧‡ ́U¸”´Š́’-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹œ‹·ˆ¸‡ �‹¹÷´š¸J ́U¸ƒµ˜́‰-‚¾� š¶�¼‚ 
11. ubatim m’le’im kal-tub ‘asher lo’-mile’ath uboroth chatsubim  
‘asher lo’-chatsab’at k’ramim w’zeythim ‘asher lo’-nata`’at w’akal’at w’saba`’at. 
 

Deut6:11 and houses full of all good things which you did not fill, and hewn cisterns  

which you did not dig, vineyards and olive trees which you did not plant,  

and you eat and are satisfied, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹-œ¶‚ ‰µJ¸�¹U-‘¶P ¡¸� š¶÷´V¹† ƒ‹ 

:�‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ �¹‹µş̌ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡¼‚‹¹˜Ÿ† š¶�¼‚ 
12. hishamer l’ak pen-tish’kach ‘eth-Yahúwah  
‘asher hotsi’ak me’erets Mits’rayim mibeyth `abadim. 
 

Deut6:12 then watch yourself, lest you forget JWJY  

who brought you from the land of Mitsrayim, out of the house of slavery. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :µ”·ƒ´V¹U Ÿ÷̧�¹ƒE …¾ƒ¼”µœ Ÿœ¾‚̧‡ ‚́š‹¹U ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ „‹ 

13. ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak tira’ w’otho tha`abod ubish’mo tishabe`a. 
 

Deut6:13 You shall fear JWJY your El; and you shall serve Him and swear by His name. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Lµ”´† ‹·†¾�½‚·÷ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ ‹·š¼‰µ‚ ‘E�̧�·œ ‚¾� …‹ 

:�¶�‹·œŸƒ‹¹ƒ¸“ š¶�¼‚ 
14. lo’ thel’kun ‘acharey ‘elohim ‘acherim me’elohey ha`amim ‘asher s’bibotheykem. 
 

Deut6:14 You shall not follow after other mighty ones,  

of the mighty ones of the peoples who surround you, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 †¶š½‰¶‹-‘¶P ¡¶A¸š¹™¸A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‚́Mµ™ �·‚ ‹¹J ‡Š 

“ :†́÷́…¼‚́† ‹·’̧P �µ”·÷ ¡¸…‹¹÷¸�¹†̧‡ ¢´A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹-•µ‚ 
15. ki ‘El qana’ Yahúwah ‘Eloheyak b’qir’beak pen-yechereh  
‘aph-Yahúwah ‘Eloheyak bak w’hish’mid’ak me`al p’ney ha’adamah. 
 

Deut6:15 for JWJY your El in your midst is a jealous El; lest the anger of JWJY your El  

shall be kindled against you, and He shall wipe you off the face of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´NµLµA �¶œ‹¹N¹’ š¶�¼‚µJ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹-œ¶‚ ENµ’̧œ ‚¾� ˆŠ 

16. lo’ th’nasu ‘eth-Yahúwah ‘Eloheykem ka’asher nisithem baMassah. 
 

Deut6:16 You shall not put JWJY your El to the test, as you tested Him at Massah. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡¸ ¹̃÷-œ¶‚ ‘Eš¸÷̧�¹U šŸ÷́� ˆ‹ 

:¢´E¹˜ š¶�¼‚ ‡‹´Rº‰̧‡ ‡‹́œ¾…·”¸‡ 
17. shamor tish’m’run ‘eth-mits’woth Yahúwah ‘Eloheykem w’`edothayu w’chuqayu 
‘asher tsiuak. 
 

Deut6:17 You should diligently keep the commandments of JWJY your El,  

and His testimonies and His statutes which He has commanded you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ́œ‚́ƒE ¢́� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷̧� †́E†́‹ ‹·’‹·”¸A ƒŸHµ†¸‡ š́�́Iµ† ́œ‹¹ā́”¸‡ ‰‹ 

:¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA̧�¹’-š¶�¼‚ †´ƒ¾Hµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ ́U¸�µš´‹¸‡ 
18. w’`asiath hayashar w’hatob b’`eyney Yahúwah l’ma`an yitab lak  
uba’ath w’yarash’at ‘eth-ha’arets hatobah ‘asher-nish’ba` Yahúwah la’abotheyak. 
 

Deut6:18 You shall do what is right and good in the sight of JWJY,  

that it may be well with you and that you may go in and possess the good land  

which JWJY has sworn to your fathers, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :†́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ ¡‹¶’́P¹÷ ¡‹¶ƒ¸‹¾‚-�́J-œ¶‚ •¾…¼†µ� Š‹ 

19. lahadoph ‘eth-kal-‘oy’beyak mipaneyak ka’asher diber Yahúwah. 
 

Deut6:19 by driving out all your enemies from before your faces, as JWJY has spoken. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Rº‰µ†¸‡ œ¾…·”´† †́÷ š¾÷‚·� š´‰́÷ ¡¸’¹ƒ ¡̧�´‚̧�¹‹-‹¹J � 

:�¶�̧œ¶‚ E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ †´E¹˜ š¶�¼‚ �‹¹Š́P¸�¹Lµ†̧‡ 
20. ki-yish’al’ak bin’ak machar le’mor mah ha`edoth w’hachuqim  
w’hamish’patim ‘asher tsiuah Yahúwah ‘Eloheynu ‘eth’kem. 
 

Deut6:20 When your son asks you in time to come, saying,  

What are the testimonies and the statutes and the judgments  

which JWJY our El commanded you? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´š¸ ¹̃÷̧A †¾”̧šµ–¸� E’‹¹‹´† �‹¹…́ƒ¼” ¡¸’¹ƒ¸� ́U¸šµ÷́‚̧‡ ‚� 
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:†́™´ˆ¼‰ …́‹¸A �¹‹µš¸ ¹̃L¹÷ †́E†́‹ E’·‚‹¹˜ŸIµ‡ 
21. w’amar’at l’bin’ak `abadim hayinu l’Phar’`oh b’Mits’rayim  
wayotsi’enu Yahúwah miMits’rayim b’yad chazaqah. 
 

Deut6:21 then you shall say to your son, We were slaves to Pharaoh in Mitsrayim,  

and JWJY brought us from Mitsrayim with a mighty hand. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¾”̧šµ–¸A �¹‹µş̌ ¹̃÷¸A �‹¹”́š¸‡ �‹¹�¾…̧B �‹¹œ¸–¾÷E œ¾œŸ‚ †́E†́‹ ‘·U¹Iµ‡ ƒ� 

:E’‹·’‹·”̧� Ÿœ‹·A-�́�¸ƒE  
22. wayiten Yahúwah ‘othoth umoph’thim g’dolim w’ra`im b’Mits’rayim b’Phar’`oh  
ub’kal-beytho l’`eyneynu. 
 

Deut6:22 and JWJY showed great and grievous signs and wonders against Mitsrayim,  

upon Pharaoh and upon all his house, before our eyes; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-œ¶‚ E’́� œ¶œ´� E’́œ¾‚ ‚‹¹ƒ´† ‘µ”µ÷̧� �́V¹÷ ‚‹¹˜Ÿ† E’́œŸ‚̧‡ „� 

:E’‹·œ¾ƒ¼‚µ� ”µA̧�¹’ š¶�¼‚  
23. w’othanu hotsi’ misham l’ma`an habi’ ‘othanu latheth lanu ‘eth-ha’arets  
‘asher nish’ba` la’abotheynu. 
 

Deut6:23 He brought us out from there in order to bring us in, to give us the land  

which He had sworn to our fathers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‚̧š¹‹¸� †¶K·‚́† �‹¹Rº‰µ†-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� †́E†´‹ E’·Eµ˜̧‹µ‡ …� 

:†¶Fµ† �ŸIµ†̧J E’·œ¾Iµ‰̧� �‹¹÷´Iµ†-�́J E’́� ƒŸŞ̌� E’‹·†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ 
24. way’tsauenu Yahúwah la`asoth ‘eth-kal-hachuqim ha’eleh  
l’yir’ah’eth-Yahúwah ‘Eloheynu l’tob lanu kal-hayamim l’chayothenu k’hayom hazeh. 
 

Deut6:24 So JWJY commanded us to observe all these statutes,  

to fear JWJY our El for good to us all the days and for our survival, as it is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´‡̧ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� š¾÷̧�¹’-‹¹J E’́K-†¶‹̧†¹U †́™´…̧˜E †� 

“ :E’́E¹˜ š¶�¼‚µJ E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’̧–¹� œ‚¾Fµ† 
25. uts’daqah tih’yeh-lanu ki-nish’mor la`asoth ‘eth-kal-hamits’wah hazo’th  
liph’ney Yahúwah ‘Eloheynu ka’asher tsiuanu. 
 

Deut6:25 It shall be righteousness for us if we are careful to observe all this commandment  

before JWJY our El, just as He commanded us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 7 

—¶š´‚́†-�¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚‹¹ƒ̧‹ ‹¹J ‚ 

‹¹U¹‰µ† ¡‹¶’́P¹÷ �‹¹Aµš-�¹‹ŸB �µ�́’̧‡ D´U¸�¹š¸� †́Ĺ�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚ 
‹¹E¹‰µ†̧‡ ‹¹F¹š¸Pµ†¸‡ ‹¹’¼”µ’̧Jµ†¸‡ ‹¹š¾÷½‚́†¸‡ ‹¹�́B̧š¹Bµ†̧‡ 
:́ ¶L¹÷ �‹¹÷E ¼̃”µ‡ �‹¹Aµš �¹‹Ÿ„ †́”¸ƒ¹� ‹¹“Eƒ̧‹µ†¸‡ 
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1. ki y’bi’ak Yahúwah ‘Eloheyak ‘el-ha’arets ‘asher-‘atah ba’-shamah l’rish’tah  
w’nashal goyim-rabbim mipaneyak haChiti w’haGir’gashi w’ha’Emori w’haK’na`ani  
w’haP’rizzi w’haChiui w’haY’busi shib’`ah goyim rabbim wa`atsumim mimeak. 
 

Deut7:1 When JWJY your El brings you into the land  

where you are entering to possess it, and clears away many nations from before your faces,  

the Chittites and the Girgashites and the Emorites and the Kanaanites and the Perizzites  

and the Chiuites and the Yebusites, seven nations greater and stronger than you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’́–¸� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ �́’́œ¸’E ƒ 

:�·Ḿ‰¸œ ‚¾�̧‡ œ‹¹ş̌A �¶†́� œ¾ş̌�¹œ-‚¾� �́œ¾‚ �‹¹š¼‰µU �·š¼‰µ† �́œ‹¹J¹†̧‡ 
2. un’thanam Yahúwah ‘Eloheyak l’phaneyak  
w’hikitham hacharem tacharim ‘otham lo’-thik’roth lahem b’rith w’lo’ th’chanem. 
 

Deut7:2 and when JWJY your El delivers them before your faces  

and you defeat them, then you shall utterly destroy them.   

You shall make no covenant with them nor show favor to them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶’̧ƒ¹� ‰µR¹œ-‚¾� ŸU¹ƒE Ÿ’̧ƒ¹� ‘·U¹œ-‚¾� ¡̧U¹A �́A ‘·Uµ‰̧œ¹œ ‚¾�¸‡ „ 

3. w’lo’ thith’chaten bam bit’ak lo’-thiten lib’no ubito lo’-thiqach lib’neak. 
 

Deut7:3 And you shall not intermarry with them;  

you shall not give your daughters to their sons,  

nor shall you take their daughters for your sons. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ E…̧ƒ́”¸‡ ‹µš¼‰µ‚·÷ ¡̧’¹A-œ¶‚ š‹¹“́‹-‹¹J … 

:š·†µ÷ ¡¸…‹¹÷¸�¹†̧‡ �¶�́A †´E†́‹-•µ‚ †́š´‰¸‡ 
4. ki-yasir ‘eth-bin’ak me’acharay w’`ab’du ‘elohim ‘acherim  
w’charah ‘aph-Yahúwah bakem w’hish’mid’ak maher. 
 

Deut7:4 For they shall turn your sons away from following Me to serve other mighty ones;  

then the anger of JWJY shall be kindled against you and He shall quickly destroy you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Eš·Aµ�̧U �́œ¾ƒ·Qµ÷E E˜¾U¹U �¶†‹·œ¾‰̧A¸ ¹̂÷ �¶†́� Eā¼”µœ †¾J-�¹‚-‹¹J † 

:�·‚́A ‘E–̧š¸ā¹U �¶†‹·�‹¹“¸–E ‘E”·Cµ„̧U �¶†·š‹·�¼‚µ‡  
5. ki-‘im-koh tha`asu lahem miz’b’chotheyhem titotsu umatsebotham t’shaberu  
wa’Asheyrehem t’gade`un uph’sileyhem tis’r’phun ba’esh. 
 

Deut7:5 But thus you shall do to them: you shall tear down their altars,  

and smash their sacred pillars, and hew down their Asherim,  

and burn their graven images with fire. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰́A ¡¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� †́Uµ‚ �Ÿ…́™ �µ” ‹¹J ‡ 

“ :†́÷́…¼‚́† ‹·’̧P-�µ” š¶�¼‚ �‹¹Lµ”´† �¾J¹÷ †́Kº„̧“ �µ”¸� Ÿ� œŸ‹̧†¹�  
6. ki `am qadosh ‘atah laYahúwah ‘Eloheyak b’ak bachar Yahúwah ‘Eloheyak  
lih’yoth lo l’`am s’gulah mikol ha`amim ‘asher `al-p’ney ha’adamah. 
 

Deut7:6 For you are a holy people to JWJY your El; JWJY your El has chosen you  
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to be a people to Himself of His own treasure out of all the peoples  

who are on the face of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�´A šµ‰¸ƒ¹Iµ‡ �¶�́A †́E†́‹ ™µ�́‰ �‹¹Lµ”́†-�́J¹÷ �¶�̧Aºš·÷ ‚¾� ˆ 

:�‹¹Lµ”´†-�́J¹÷ Šµ”¸÷µ† �¶Uµ‚-‹¹J 
7. lo’ merub’kem mikal-ha`amim chashaq Yahúwah bakem wayib’char bakem  
ki-‘atem ham’`at mikal-ha`amim. 
 

Deut7:7 JWJY did not set His love on you nor choose you  

because you were more in number than any of the peoples,  

for you were the fewest of all peoples, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´”ºƒ¸Vµ†-œ¶‚ Ÿş̌÷´V¹÷E �¶�̧œ¶‚ †´E†́‹ œµƒ¼†µ‚·÷ ‹¹J ‰ 

†́™´ˆ¼‰ …́‹¸A �¶�̧œ¶‚ †´E†́‹ ‚‹¹˜Ÿ† �¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ 
:�¹‹´š¸ ¹̃÷-¢¶�¶÷ †¾”¸šµP …µI¹÷ �‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ ¡̧Ç–¹Iµ‡ 

8. ki me’ahabath Yahúwah ‘eth’kem umisham’ro ‘eth-hash’bu`ah  
‘asher nish’ba` la’abotheykem hotsi’ Yahúwah ‘eth’kem b’yad chazaqah  
wayiph’d’ak mibeyth `abadim miyad Phar’`oh melek-Mits’rayim. 
 

Deut7:8 but because JWJY loved you and kept the oath  

which He swore to your fathers, JWJY brought you out by a mighty hand  

and redeemed you from the house of slavery, from the hand of Pharaoh king of Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹†¾�½‚́† ‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-‹¹J ́U¸”µ…́‹̧‡ Š 

‡‹́ƒ¼†¾‚̧� …¶“¶‰µ†̧‡ œ‹¹ş̌Aµ† š·÷¾� ‘´÷½‚¶Mµ† �·‚́† 
:šŸC •¶�¶‚̧� Ÿœ¾‡̧ ¹̃÷ ‹·š¸÷¾�̧�E 

9. w’yada`’ta ki-Yahúwah ‘Eloheyak hu’ ha’Elohim ha’El hane’eman shomerah b’rith  
w’hachesed l’ohabayu ul’shom’rey mits’wotho l’eleph dor. 
 

Deut7:9 Know therefore that JWJY your El, He is the Elohim, the faithful El,  

who keeps His covenant and His lovingkindness to a thousand generations  

with those who love Him and keep His commandments; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ…‹¹ƒ¼‚µ†¸� ‡‹́’́P-�¶‚ ‡‹´‚̧’¾ā̧� �·Kµ�̧÷E ‹ 

:Ÿ�-�¶Kµ�̧‹ ‡‹́’́P-�¶‚ Ÿ‚̧’¾ā̧� š·‰µ‚̧‹ ‚¾� 
10. um’shalem l’son’ayu ‘el-panayu l’ha’abido  
lo’ y’acher l’son’o ‘el-panayu y’shalem-lo. 
 

Deut7:10 but repays those who hate Him to their faces, to destroy them;  

He shall not delay with him who hates Him, He shall repay him to his face. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Š´P̧�¹Lµ†-œ¶‚̧‡ �‹¹Rº‰µ†-œ¶‚̧‡ †́‡¸ ¹̃Lµ†-œ¶‚ ́U¸šµ÷´�̧‡ ‚‹ 

– :�́œŸā¼”µ� �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
11. w’shamar’at ‘eth-hamits’wah w’eth-hachuqim w’eth-hamish’patim  
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‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom la`asotham. 
 

Deut7:11 And you shall keep the commandment and the statutes and the judgments  

which I am commanding you today, to do them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶U¸šµ÷̧�E †¶K·‚́† �‹¹Š́P¸�¹Lµ† œ·‚ ‘E”¸÷̧�¹U ƒ¶™·” †́‹´†̧‡ ƒ‹ 

œ‹¹ş̌Aµ†-œ¶‚ ¡¸� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ÷́�̧‡ �́œ¾‚ �¶œ‹¹ā¼”µ‡ 
:¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ …¶“¶‰µ†-œ¶‚̧‡ 

12. w’hayah `eqeb tish’m’`un ‘eth hamish’patim ha’eleh ush’mar’tem  
wa`asithem ‘otham w’shamar Yahúwah ‘Eloheyak l’ak ‘eth-hab’rith  
w’eth-hachesed ‘asher nish’ba` la’abotheyak. 
 

Deut7:12 Then it shall come about, because you listen to these judgments  

and keep and do them, that JWJY your El shall keep with you His covenant  

and His lovingkindness which He swore to your fathers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸’́„¸C ¡¶œ́÷¸…µ‚-‹¹š¸–E ¡̧’̧Š¹ƒ-‹¹ş̌P ¢µš·ƒE ¡¶A̧š¹†¸‡ ¡̧�µš·ƒE ¡̧ƒ·†¼‚µ‡ „‹ 

†́÷´…¼‚́† �µ” ¡¶’‚¾˜ œ¾š¸U̧�µ”¸‡ ¡‹¶–́�¼‚-šµ„̧� ¡¶š´†̧ ¹̃‹¸‡ ¡¸�¾š‹¹œ¸‡  
:¢´� œ¶œ´� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’-š¶�¼‚  

13. wa’aheb’ak uberak’ak w’hir’beak uberak p’ri-bit’n’ak  
uph’ri-‘ad’matheak d’gan’ak w’thirosh’ak w’yits’hareak sh’gar-‘alapheyak  
w’`ash’t’roth tso’neak `al ha’adamah ‘asher-nish’ba` la’abotheyak latheth lak. 
 

Deut7:13 He shall love you and bless you and multiply you;  

He shall also bless the fruit of your womb and the fruit of your ground, your grain  

and your new wine and your oil, the increase of your herd and the young of your flock,  

in the land which He swore to your fathers to give you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´™´” ¡̧ƒ †¶‹¸†¹‹-‚¾� �‹¹Lµ”´†-�́J¹÷ †¶‹¸†¹U ¢Eš́A …‹ 
:¡¶U¸÷¶†̧ƒ¹ƒE †́š´™¼”µ‡ 

14. baruk tih’yeh mikal-ha`amim lo’-yih’yeh b’ak `aqar wa`aqarah ubib’hem’teak. 
 

Deut7:14 You shall be blessed above all peoples;  

there shall be no barren male nor barren female among you or among your cattle. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹”´š´† �¹‹µš¸ ¹̃÷ ‹·‡̧…µ÷-�́�̧‡ ‹¹�¾‰-�́J ¡̧L¹÷ †́E†´‹ š‹¹“·†̧‡ ‡Š 

:¡‹¶‚̧’¾ā-�´�̧A �́’́œ¸’E ¢´A �́÷‹¹ā̧‹ ‚¾� ́U¸”µ…́‹ š¶�¼‚ 
15. w’hesir Yahúwah mim’ak kal-choli w’kal-mad’wey Mits’rayim hara`im  
‘asher yada`’ta lo’ y’simam bak un’thanam b’kal-son’eyak. 
 

Deut7:15 JWJY shall remove from you all sickness;  

and He shall not put on you any of the harmful diseases of Mitsrayim  

which you have known, but He shall lay them on all who hate you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “¾‰́œ-‚¾� ¢́� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ �‹¹Lµ”́†-�́J-œ¶‚ ́U¸�µ�́‚̧‡ ˆŠ 
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“ :¢́� ‚E† �·™Ÿ÷-‹¹J �¶†‹·†¾�½‚-œ¶‚ …¾ƒ¼”µœ ‚¾�̧‡ �¶†‹·�¼” ¡̧’‹·”  
16. w’akal’at ‘eth-kal-ha`amim ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak  
lo’-thachos `eyn’ak `aleyhem w’lo’ tha`abod ‘eth-‘eloheyhem ki-moqesh hu’ lak. 
 

Deut7:16 You shall consume all the peoples whom JWJY your El shall deliver to you;  

your eye shall not pity on them, nor shall you serve their mighty ones,  

for it shall be a snare to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹M¶L¹÷ †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ† �‹¹Aµš ¡̧ƒ´ƒ̧�¹A šµ÷‚¾œ ‹¹J ˆ‹ 
:�́�‹¹šŸ†̧� �µ�E‚ †́�‹·‚ 

17. ki tho’mar bil’bab’ak rabbim hagoyim ha’eleh mimeni ‘eykah ‘ukal l’horisham. 
 

Deut7:17 If you should say in your heart, These nations are greater than I;  

how can I be able to dispossess them? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·‚ š¾J̧ˆ¹U š¾�́ˆ �¶†·÷ ‚́š‹¹œ ‚¾� ‰‹ 

:�¹‹´š¸ ¹̃÷-�́�̧�E †¾”¸šµ–̧� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †́ā́”-š¶�¼‚ 
18. lo’ thira’ mehem zakor tiz’kor ‘eth  
‘asher-`asah Yahúwah ‘Eloheyak l’Phar’`oh ul’kal-Mits’rayim. 
 

Deut7:18 you shall not be afraid of them; you shall well remember  

what JWJY your El did to Pharaoh and to all Mitsrayim: 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹œ¸–¾Lµ†¸‡ œ¾œ¾‚́†¸‡ ¡‹¶’‹·” E‚́š-š¶�¼‚ œ¾�¾…̧Bµ† œ¾NµLµ† Š‹ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚¹˜Ÿ† š¶�¼‚ †´‹EŞ̌Mµ† µ”¾ş̌Fµ†¸‡ †́™´ ¼̂‰µ† …́Iµ†¸‡ 
:�¶†‹·’̧P¹÷ ‚·š´‹ †́Uµ‚-š¶�¼‚ �‹¹Lµ”´†-�́�̧� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ †¶ā¼”µ‹-‘·J 

19. hamasoth hag’doloth ‘asher-ra’u `eyneyak w’ha’othoth w’hamoph’thim  
w’hayad hachazaqah w’haz’ro`a han’tuyah ‘asher hotsi’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
ken-ya`aseh Yahúwah ‘Eloheyak l’kal-ha`amim ‘asher-‘atah yare’ mip’neyhem. 
 

Deut7:19 the great trials which your eyes saw and the signs and the wonders  

and the mighty hand and the outstretched arm by which JWJY your El brought you out.  

So shall JWJY your El do to all the peoples of whom you are afraid from their face. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µKµ�̧‹ †́”¸š¹Qµ†-œ¶‚ �µ„¸‡ � 

:¡‹¶’́P¹÷ �‹¹š´U¸“¹Mµ†̧‡ �‹¹š´‚̧�¹Mµ† …¾ƒ¼‚-…µ” 
20. w’gam ‘eth-hatsir’`ah y’shalach Yahúwah ‘Eloheyak bam  
`ad-‘abod hanish’arim w’hanis’tarim mipaneyak. 
 

Deut7:20 And moreover JWJY your El shall send the hornet against them,  

until those who are left and those are hidden from your faces perish. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·’̧P¹÷ —¾š¼”µœ ‚¾� ‚� 
:‚́šŸ’̧‡ �Ÿ…́B �·‚ ¡¶A̧š¹™¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-‹¹J 

21. lo’ tha`arots mip’neyhem ki-Yahúwah ‘Eloheyak b’qir’bek ‘El gadol w’nora’. 
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Deut7:21 You shall not be afraid of their faces,  

for JWJY your El is in your midst, a great and awesome El. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

  Š´”¸÷ Šµ”̧÷ ¡‹¶’́P¹÷ �·‚́† �¹‹ŸBµ†-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �µ�́’̧‡ ƒ� 

:†¶…́Wµ† œµIµ‰ ¡‹¶�´” †¶A¸š¹U-‘¶P š·†µ÷ �́œ¾KµJ �µ�Eœ ‚¾� 
22. w’nashal Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-hagoyim ha’el mipaneyak m’`at m’`at  
lo’ thukal kalotham maher pen-tir’beh `aleyak chayath hasadeh. 
 

Deut7:22 JWJY your El shall clear away these nations before your faces little by little;  

you shall not be able to put an end to them quickly,  

lest the beasts of the field increase upon you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́…̧÷´V¹† …µ” †´�¾…̧„ †́÷E†̧÷ �́÷´†̧‡ ¡‹¶’́–¸� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ �́’́œ¸’E „� 

23. un’thanam Yahúwah ‘Eloheyak l’phaneyak  
w’hamam m’humah g’dolah `ad hisham’dam. 
 

Deut7:23 But JWJY your El shall deliver them before your faces,  

and shall discomfit them with a great discomfiture until they are destroyed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹´÷´Vµ† œµ‰µU¹÷ �́÷¸�-œ¶‚ ́U¸…µƒ¼‚µ†̧‡ ¡¶…́‹¸A �¶†‹·�̧�µ÷ ‘µœ́’̧‡ …� 

:�́œ¾‚ ¡¸…¹÷¸�¹† …µ” ¡‹¶’́–¸A �‹¹‚ ƒ·Qµ‹¸œ¹‹-‚¾� 
24. w’nathan mal’keyhem b’yadeak w’ha’abad’at ‘eth-sh’mam  
mitachath hashamayim lo’-yith’yatseb ‘ish b’phaneyak `ad hish’mid’ak ‘otham. 
 

Deut7:24 He shall deliver their kings into your hand so that you shall destroy their name   

from under the heavens; no man shall be able to stand before your faces  

until you have destroyed them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·�¼” ƒ́†´ˆ̧‡ •¶“¶J …¾÷̧‰µœ-‚¾� �·‚́A ‘E–̧š¸ā¹U �¶†‹·†¾�½‚ ‹·�‹¹“̧P †� 

:‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ ‹¹J ŸA �·™´E¹U ‘¶P ¢´� ́U¸‰µ™´�̧‡  
25. p’siley ‘eloheyhem tis’r’phun ba’esh lo’-thach’mod keseph  
w’zahab `aleyhem w’laqach’at lak pen tiuaqesh bo  
ki tho`abath Yahúwah ‘Eloheyak hu’. 
 

Deut7:25 The graven images of their mighty ones you shall burn with fire;  

you shall not covet the silver nor the gold that is on them, nor take it for yourselves,  

lest you shall be snared by it, for it is an abomination to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶š·‰ ́œ‹¹‹´†̧‡ ¡¶œ‹·A-�¶‚ †´ƒ·”Ÿœ ‚‹¹ƒ́œ-‚¾�̧‡ ‡� 

– :‚E† �¶š·‰-‹¹J EM¶ƒ¼”µœ¸U ƒ·”µœ̧‡ EM¶˜̧Rµ�̧U —·Rµ� E†¾÷´J 
26. w’lo’-thabi’ tho`ebah ‘el-beytheak w’hayiath cherem  
kamohu shaqets t’shaq’tsenu w’tha`eb t’tha`abenu ki-cherem hu’. 
 

Deut7:26 You shall not bring an abomination into your house, and be accursed like it;  

you shall utterly detest it and you shall utterly abhor it, for it is accursed. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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Chapter 8 

�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ †´‡¸ ¹̃Lµ†-�́J ‚ 

�¶œ‚́ƒE �¶œ‹¹ƒ¸šE ‘E‹̧‰¹U ‘µ”µ÷¸� œŸā¼”µ� ‘Eş̌÷̧�¹U 
:�¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA̧�¹’-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶U¸�¹š‹¹‡ 

1. kal-hamits’wah ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom tish’m’run la`asoth l’ma`an tich’yun  
ur’bithem uba’them wirish’tem ‘eth-ha’arets ‘asher-nish’ba` Yahúwah la’abotheykem. 
 

Deut8:1 All the commandments that I am commanding you today you shall be careful  

to do, that you may live and multiply, and go in and possess the land  

which JWJY swore to your fathers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †¶ˆ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼�‹¹�¾† š¶�¼‚ ¢¶š¶Cµ†-�́J-œ¶‚ ́U¸šµ�́ˆ̧‡ ƒ 

 œµ”µ…́� ¡̧œ¾Nµ’̧� ¡¸œ¾Mµ” ‘µ”µ÷¸� š́A¸…¹LµA †´’́� �‹¹”´A̧šµ‚ 
:‚¾�-�¹‚ Ÿœ¾‡¸ ¹̃÷ š¾÷̧�¹œ¼† ¡̧ƒ´ƒ¸�¹A š¶�¼‚-œ¶‚ 

2. w’zakar’at ‘eth-kal-haderek ‘asher holikak Yahúwah ‘Eloheyak zeh ‘ar’ba`im 
shanah bamid’bar l’ma`an `anoth’ak l’nasoth’ak lada`ath ‘eth-‘asher bil’bab’ak 
hathish’mor mits’wotho ‘im-lo’. 
 

Deut8:2 You shall remember all the way which JWJY your El has led you  

in the wilderness these forty years, in order to humble you, to test you, to know  

what was in your heart, whether you would keep His commandments or not. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ́U¸”µ…́‹-‚¾� š¶�¼‚ ‘´Lµ†-œ¶‚ ¡¸�¹�¼‚µIµ‡ ¡¶ƒ¹”¸šµIµ‡ ¡¸Mµ”¸‹µ‡ „ 

 ŸCµƒ̧� �¶‰¶Kµ†-�µ” ‚¾� ‹¹J ¡¼”¹…Ÿ† ‘µ”µ÷¸� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ ‘E”̧…́‹ ‚¾�¸‡ 
:�́…́‚́† †¶‹¸‰¹‹ †́E†́‹-‹¹– ‚́˜Ÿ÷-�́J-�µ” ‹¹J �́…́‚́† †¶‹¸‰¹‹ 

3. way’`an’ak wayar’`ibeak waya’akil’ak ‘eth-haman ‘asher lo’-yada`’at  
w’lo’ yad’`un ‘abotheyak l’ma`an hodi`ak ki lo’ `al-halechem l’bado yich’yeh ha’adam  
ki `al-kal-motsa’ phi-Yahúwah yich’yeh ha’adam. 
 

Deut8:3 He humbled you and let you be hungry, and fed you with manna  

which you did not know, nor did your fathers know,  

so that He might make you understand that man does not live by bread alone,  

but man lives by everything that proceeds out of the mouth of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶�́”·÷ †́œ¸�́ƒ ‚¾� ¡̧œ´�̧÷¹ā … 
:†́’́� �‹¹”´A¸šµ‚ †¶ˆ †́™·˜́ƒ ‚¾� ¡̧�̧„µş̌‡ 

4. sim’lath’ak lo’ bal’thah me`aleyak w’rag’l’ak lo’ batseqah zeh ‘ar’ba`im shanah. 
 

Deut8:4 Your clothing did not wear out on you, nor did your foot swell these forty years. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹J ¡¶ƒ´ƒ̧�-�¹” ́U¸”µ…́‹̧‡ † 
:́ ¶š¸Nµ‹¸÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ Ÿ’̧A-œ¶‚ �‹¹‚ š·Nµ‹¸‹ š¶�¼‚µJ  

5. w’yada`’at `im-l’babek ki 
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ka’asher y’yaser ‘ish ‘eth-b’no Yahúwah ‘Eloheyak m’yas’reak. 
 

Deut8:5 Thus you know in your heart that JWJY your El was disciplining you  

just as a man disciplines his son. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Ÿœ¾‚ †́‚̧š¹‹¸�E ‡‹́�́š¸…¹A œ¶�¶�́� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ œ¾‡̧ ¹̃÷-œ¶‚ ́U¸šµ÷´�̧‡ ‡ 

6. w’shamar’at ‘eth-mits’woth Yahúwah ‘Eloheyak laleketh bid’rakayu ul’yir’ah ‘otho. 
 

Deut8:6 Therefore, you shall keep the commandments of JWJY your El,  

to walk in His ways and to fear Him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹´÷ ‹·�¼‰µ’ —¶š¶‚ †́ƒŸŠ —¶š¶‚-�¶‚ ¡¼‚‹¹ƒ̧÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ‹¹J ˆ 

:š´†́ƒE †́”¸™¹AµA �‹¹‚̧˜¾‹ œ¾÷¾†̧œE œ¾’́‹¼” 
7. ki Yahúwah ‘Eloheyak m’bi’ak ‘el-‘erets tobah ‘erets nachaley mayim `ayanoth  
uth’homoth yots’im babiq’`ah ubahar. 
 

Deut8:7 For JWJY your El is bringing you into a good land, a land of brooks of water,  

of fountains and springs, flowing forth in valleys and in hills; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́ƒ¸…E ‘¶÷¶� œ‹·ˆ-—¶š¶‚ ‘ŸL¹ş̌‡ †́’·‚̧œE ‘¶–¶„̧‡ †́š¾”¸āE †́H¹‰ —¶š¶‚ ‰ 

8. ‘erets chitah us’`orah w’gephen uth’enah w’rimon ‘erets-zeyth shemen ud’bash. 
 

Deut8:8 a land of wheat and barley, of vines and fig trees and pomegranates,  

a land of olive oil and honey; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´A �¾J šµ“̧‰¶œ-‚¾� �¶‰¶� D́A-�µ�‚¾U œº’·J¸“¹÷¸ƒ ‚¾� š¶�¼‚ —¶š¶‚ Š 

:œ¶�¾‰̧’ ƒ¾˜̧‰µU ́†‹¶š́š¼†·÷E �¶ˆ¸šµƒ ́†‹¶’́ƒ¼‚ š¶�¼‚ —¶š¶‚  
9. ‘erets ‘asher lo’ b’mis’kenuth to’kal-bah lechem lo’-thech’sar kol bah  
‘erets ‘asher ‘abaneyah bar’zel umeharareyah tach’tsob n’chosheth. 
 

Deut8:9 a land where you shall eat food without scarcity,  

in which you shall not lack anything in it; a land whose stones are iron,  

and out of whose mountains you can dig copper. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ ́U¸�µš·ƒE ́U̧”´ƒ´ā̧‡ ́U¸�µ�́‚̧‡ ‹ 

:¢´�-‘µœ´’ š¶�¼‚ †´ƒ¾Hµ† —¶š́‚́†-�µ”  
10. w’akal’at w’saba`’at  
uberak’at ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak `al-ha’arets hatobah ‘asher nathan-lak. 
 

Deut8:10 When you have eaten and are satisfied,  

you shall bless JWJY your El for the good land which He has given you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷ š¾÷̧� ‹¹U¸�¹ƒ¸� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹-œ¶‚ ‰µJ̧�¹U-‘¶P ¡¸� š¶÷́V¹† ‚‹ 

:�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾Rº‰¸‡ ‡‹́Š´P¸�¹÷E  
11. hishamer l’ak pen-tish’kach ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak l’bil’ti sh’mor mits’wothayu  
umish’patayu w’chuqothayu ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom. 
 

Deut8:11 Take heed to yourselves, lest you forget JWJY your El  
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by not keeping His commandments and His ordinances and His statutes  

which I am commanding you today; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :́U¸ƒ´�́‹̧‡ †¶’̧ƒ¹U �‹¹ƒŸŠ �‹¹U´ƒE ́U¸”́ƒ´ā̧‡ �µ�‚¾U-‘¶P ƒ‹ 

12. pen-to’kal w’saba`’at ubatim tobim tib’neh w’yashab’at. 
 

Deut8:12 lest when you have eaten and are satisfied,  

and have built good houses and lived in them, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 •¶“¶�¸‡ ‘º‹¸A¸š¹‹ ¡¸’‚¾˜̧‡ ¡¸š́™¸ƒE „‹ 
:†¶A¸š¹‹ ¡̧�-š¶�¼‚ �¾�̧‡ ¢́K-†¶A¸š¹‹ ƒ´†́ˆ¸‡ 

13. ub’qar’ak w’tso’n’ak yir’b’yun w’keseph  
w’zahab yir’beh-lak w’kol ‘asher-l’ak yir’beh. 
 

Deut8:13 and when your herds and your flocks multiply, and your silver  

and gold multiply to you, and all that you have multiplies to you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ ́U¸‰µ�́�̧‡ ¡¶ƒ́ƒ¸� �́š¸‡ …‹ 

:�‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ �¹‹µş̌ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡¼‚‹¹˜ŸLµ† 
14. w’ram l’babeak w’shakach’at ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak  
hamotsi’ak me’erets Mits’rayim mibeyth `abadim. 
 

Deut8:14 then your heart shall become proud and you shall forget JWJY your El  

who brought you out from the land of Mitsrayim, out of the house of slavery. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ƒ´š¸™µ”¸‡ •´š´ā �́‰́’ ‚́šŸMµ†¸‡ �¾…́Bµ† š́A¸…¹LµA ¡¼�‹¹�ŸLµ† ‡Š 

:�‹¹÷́Kµ‰µ† šEQ¹÷ �¹‹µ÷ ¡̧� ‚‹¹˜ŸLµ† �¹‹´÷-‘‹·‚ š¶�¼‚ ‘Ÿ‚́L¹˜̧‡ 
15. hamolikak bamid’bar hagadol w’hanora’ nachash saraph w’`aq’rab  
w’tsima’on ‘asher ‘eyn-mayim hamotsi’ l’ak mayim mitsur hachalamish. 
 

Deut8:15 He led you through the great and terrible wilderness,  

with its fiery serpents and scorpions and thirsty ground where there was no water;  

He brought water for you out of the rock of flint. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘µ”µ÷̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ ‘E”̧…́‹-‚¾� š¶�¼‚ š´A̧…¹LµA ‘´÷ ¡̧�¹�¼‚µLµ† ˆŠ 

:¡¶œ‹¹š¼‰µ‚̧A ¡¸ƒ¹Š‹·†̧� ¡¶œ¾Nµ’ ‘µ”µ÷̧�E ¡¸œ¾Mµ” 
16. hama’akil’ak man bamid’bar ‘asher lo’-yad’`un ‘abotheyak  
l’ma`an `anoth’ak ul’ma`an nasothek l’heytib’ak b’acharithek. 
 

Deut8:16 In the wilderness He fed you manna which your fathers did not know,  

that He might humble you and that He might test you, to do you good in the later end. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶Fµ† �¹‹µ‰µ†-œ¶‚ ‹¹� †́ā́” ‹¹…́‹ �¶˜¾”¸‡ ‹¹‰¾J ¡¶ƒ́ƒ¸�¹A ́U¸šµ÷´‚̧‡ ˆ‹ 

17. w’amar’at bil’babek kochi w’`otsem yadi `asah li ‘eth-hachayil hazeh. 
 

Deut8:17 And you may say in your heart, My power  

and the strength of my hand made me this wealth. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹́‰ œŸā¼”µ� µ‰¾J ¡¸� ‘·œ¾Mµ† ‚E† ‹¹J ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹-œ¶‚ ́U¸šµ�́ˆ¸‡ ‰‹ 

– :†¶Fµ† �ŸIµJ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’-š¶�¼‚ Ÿœ‹¹ş̌A-œ¶‚ �‹¹™´† ‘µ”µ÷̧�  
18. w’zakar’at ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak ki hu’ hanothen l’ak koach la`asoth chayil  
l’ma`an haqim ‘eth-b’ritho ‘asher-nish’ba` la’abotheyak kayom hazeh. 
 

Deut8:18 But you shall remember JWJY your El,  

for it is He who is giving you power to make wealth, that He may confirm His covenant  

which He swore to your fathers, as it is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ ‰µJ̧�¹U µ‰¾�́�-�¹‚ †´‹´†̧‡ Š‹ 

�́U¸…µƒ¼”µ‡ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ ‹·š¼‰µ‚ ́U¸�µ�´†̧‡ 
:‘E…·ƒ‚¾U …¾ƒ́‚ ‹¹J �ŸIµ† �¶�́ƒ ‹¹œ¾…¹”µ† �¶†´� ́œ‹¹‡¼‰µU¸�¹†̧‡ 

19. w’hayah ‘im-shakoach tish’kach ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak  
w’halak’at ‘acharey ‘elohim ‘acherim wa`abad’tam  
w’hish’tachawiath lahem ha`idothi bakem hayom ki ‘abod to’bedun. 
 

Deut8:19 It shall come about if you ever forget JWJY your El  

and go after other mighty ones and serve them and worship them,  

I testify against you today that you shall surely perish. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘E…·ƒ‚¾œ ‘·J �¶�‹·’̧P¹÷ …‹¹ƒ¼‚µ÷ †́E†́‹ š¶�¼‚ �¹‹ŸBµJ � 

– :�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™̧A ‘E”̧÷̧�¹œ ‚¾� ƒ¶™·” 
20. kagoyim ‘asher Yahúwah ma’abid mip’neykem ken tho’bedun  
`eqeb lo’ thish’m’`un b’qol Yahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut8:20 Like the nations that JWJY makes to perish before your faces,  

so you shall perish; because you would not listen to the voice of JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 9 

‚¾ƒ´� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �ŸIµ† š·ƒ¾” †́Uµ‚ �·‚́š¸ā¹‹ ”µ÷¸� ‚ 

:�¹‹´÷́VµA œ¾šº˜̧ƒE œ¾�¾…̧B �‹¹š´” ́ ¶L¹÷ �‹¹÷º ¼̃”µ‡ �‹¹�¾…̧B �¹‹ŸB œ¶�¶š´� 
1. sh’ma` Yis’ra’El ‘atah `ober hayom ‘eth-haYar’den labo’ laresheth goyim g’dolim  
wa`atsumim mimeak `arim g’doloth ub’tsuroth bashamayim. 
 

Deut9:1 Hear, O Yisra’El! You are crossing over the Yarden today to go in  

to dispossess nations greater and mightier than you, great cities  fortified to the heavens, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ́U¸”µ…́‹ †́Uµ‚ š¶�¼‚ �‹¹™´’¼” ‹·’̧A �́š́‡ �Ÿ…́B-�µ” ƒ 

:™´’¼” ‹·’̧A ‹·’̧–¹� ƒ·Qµ‹̧œ¹‹ ‹¹÷ ́U¸”µ÷́� †́Uµ‚̧‡ 
2. `am-gadol waram b’ney `Anaqim ‘asher ‘atah yada`’ta  
w’atah shama`’at mi yith’yatseb liph’ney b’ney `Anaq. 
 

Deut9:2 a people great and tall, the sons of the Anaqim, whom you know  

and of whom you have heard it said, Who can stand before the face of the sons of Anaq? 
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_____________________________________________________________________________________________ 

  �·‚ ¡‹¶’́–¸� š·ƒ¾”´†-‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ‹¹J �ŸIµ† ́U¸”µ…́‹̧‡ „ 

 �́U¸�µšŸ†̧‡ ¡‹¶’́–¸� �·”‹¹’̧�µ‹ ‚E†̧‡ �·…‹¹÷̧�µ‹ ‚E† †́�̧�¾‚ 
:¢´� †́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ š·†µ÷ �́U¸…µƒµ‚µ†̧‡ 

3. w’yada`’at hayom ki Yahúwah ‘Eloheyak hu’-ha`ober l’phaneyak ‘esh  
‘ok’lah hu’ yash’midem w’hu’ yak’ni`em l’phaneyak w’horash’tam  
w’ha’abad’tam maher ka’asher diber Yahúwah lak. 
 

Deut9:3 Know therefore today that it is JWJY your El who is crossing over  

before your faces as a consuming fire.  He shall destroy them  

and He shall subdue them before your faces, so that you may drive them out  

and destroy them quickly, just as JWJY has spoken to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’́–¸K¹÷ �́œ¾‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ •¾…¼†µA ¡¸ƒ´ƒ̧�¹A šµ÷‚¾U-�µ‚ … 

 œ‚¾Fµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ œ¶�¶š´� †́E†́‹ ‹¹’µ‚‹¹ƒ½† ‹¹œ´™¸…¹˜̧A š¾÷‚·� 
:¡‹¶’́P¹÷ �́�‹¹šŸ÷ †́E†́‹ †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ† œµ”¸�¹š¸ƒE 

4. ‘al-to’mar bil’bab’ak bahadoph Yahúwah ‘Eloheyak ‘otham mil’phaneyak  
le’mor b’tsid’qathi hebi’ani Yahúwah laresheth ‘eth-ha’arets hazo’th  
ub’rish’`ath hagoyim ha’eleh Yahúwah morisham mipaneyak. 
 

Deut9:4 Do not say in your heart when JWJY your El has driven them out  

before your faces, saying, because of my righteousness JWJY has brought me in  

to possess this land, but it is because of the wickedness of these nations  

that JWJY is dispossessing them before your faces. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́˜̧šµ‚-œ¶‚ œ¶�¶š´� ‚́ƒ †́Uµ‚ ¡¸ƒ́ƒ¸� š¶�¾‹¸ƒE ¡̧œ´™¸…¹˜̧ƒ ‚¾� † 

¡‹¶’́P¹÷ �́�‹¹šŸ÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ† œµ”¸�¹š¸A ‹¹J 
†́E†́‹ ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†-œ¶‚ �‹¹™´† ‘µ”µ÷¸�E 

:ƒ¾™¼”µ‹¸�E ™́‰̧ ¹̃‹¸� �́†´ş̌ƒµ‚̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� 
5. lo’ b’tsid’qath’ak ub’yosher l’bab’ak ‘atah ba’ laresheth ‘eth-‘ar’tsam  
ki b’rish’`ath hagoyim ha’eleh Yahúwah ‘Eloheyak morisham mipaneyak  
ul’ma`an haqim ‘eth-hadabar ‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotheyak  
l’Ab’raham l’Yits’chaq ul’Ya`aqob. 
 

Deut9:5 It is not for your righteousness nor for the uprightness of your heart  

that you are going to possess their land, but it is because of the wickedness of these nations  

that JWJY your El is driving them out before your faces, in order to confirm the oath  

which JWJY swore to your fathers, to Abraham, to Yitschaq and to Ya’aqob. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡̧œ´™¸…¹˜̧ƒ ‚¾� ‹¹J ́U̧”µ…́‹¸‡ ‡ 

:†́U´‚ •¶š¾”-†·�̧™-�µ” ‹¹J D́U¸�¹ş̌� œ‚¾Fµ† †́ƒŸHµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ 
6. w’yada`’at ki lo’ b’tsid’qath’ak Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak  
‘eth-ha’arets hatobah hazo’th l’rish’tah ki `am-q’sheh-`oreph ‘atah. 
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Deut9:6 And you shall know that it is not because of your righteousness  

that JWJY your El is giving you this good land to possess,  

for you are a stiff-necked people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ ́U¸–µ˜̧™¹†-š¶�¼‚ œ·‚ ‰µJ̧�¹U-�µ‚ š¾�̧ˆ ˆ 

 �¶�¼‚¾A-…µ” �¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ́œ‚́˜́‹-š¶�¼‚ �ŸIµ†-‘¹÷̧� š´A¸…¹LµA 
:†́E†́‹-�¹” �¶œ‹¹‹½† �‹¹š¸÷µ÷ †¶Fµ† �Ÿ™́Lµ†-…µ” 

7. z’kor ‘al-tish’kach ‘eth ‘asher-hiq’tsaph’at ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak bamid’bar  
l’min-hayom ‘asher-yatsa’ath me’erets Mits’rayim  
ad-bo’akem `ad-hamaqom hazeh mam’rim heyithem `im-Yahúwah. 
 

Deut9:7 Remember, do not forget how you provoked JWJY your El to wrath  

in the wilderness; from the day that you went from the land of Mitsrayim  

until you arrived at this place, you have been rebellious against JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹-œ¶‚ �¶U¸–µ˜̧™¹† ƒ·š¾‰̧ƒE ‰ 
:�¶�̧œ¶‚ …‹¹÷¸�µ†̧� �¶�´A †́E†́‹ •µMµ‚̧œ¹Iµ‡ 

8. ub’Choreb hiq’tsaph’tem ‘eth-Yahúwah  
wayith’anaph Yahúwah bakem l’hash’mid ‘eth’kem. 
 

Deut9:8 Even at Choreb you provoked JWJY to wrath,  

and JWJY was angered with you that He would have destroyed you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‹¹ş̌Aµ† œ¾‰E� �‹¹’́ƒ¼‚́† œ¾‰E� œµ‰µ™´� †́š́†´† ‹¹œ¾�¼”µA Š 

 �Ÿ‹ �‹¹”́A¸šµ‚ š´†́A ƒ·�·‚́‡ �¶�́L¹” †́E†´‹ œµš´J-š¶�¼‚ 
:‹¹œ‹¹œ´� ‚¾� �¹‹µ÷E ‹¹U¸�µ�́‚ ‚¾� �¶‰¶� †́�̧‹µ� �‹¹”´A¸šµ‚̧‡ 

9. ba`alothi haharah laqachath luchoth ha’abanim luchoth hab’rith  
‘asher-karath Yahúwah `imakem wa’esheb bahar ‘ar’ba`im yom  
w’ar’ba`im lay’lah lechem lo’ ‘akal’ti umayim lo’ shathithi. 
 

Deut9:9 When I went up to the mountain to receive the tablets of stone,  

the tablets of the covenant which JWJY had made with you,  

then I remained on the mountain forty days and forty nights;  

I neither ate bread nor drank water. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́ƒ¼‚́† œ¾‰E� ‹·’̧�-œ¶‚ ‹µ�·‚ †´E†́‹ ‘·U¹Iµ‡ ‹ 

�‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́�¸J �¶†‹·�¼”µ‡ �‹¹†¾�½‚ ”µA¸ ¶̃‚̧A �‹¹ƒºœ¸J 
:�́†´Rµ† �Ÿ‹̧A �·‚́† ¢ŸU¹÷ š́†´A �¶�́L¹” †́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚ 

10. wayiten Yahúwah ‘elay ‘eth-sh’ney luchoth ha’abanim k’thubim b’ets’ba` ‘Elohim  
wa`aleyhem k’kal-had’barim ‘asher diber Yahúwah `imakem bahar mitok ha’esh 
b’yom haqahal. 
 

Deut9:10 JWJY gave me the two tablets of stone written with the finger of Elohim;  

and on them were all the words which JWJY had spoken with you  

at the mountain from the midst of the fire on the day of the assembly. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹µ�·‚ †´E†́‹ ‘µœ´’ †́�¸‹́� �‹¹”´A̧šµ‚̧‡ �Ÿ‹ �‹¹”´A¸šµ‚ —·R¹÷ ‹¹†¸‹µ‡ ‚‹ 

:œ‹¹ş̌Aµ† œŸ‰º� �‹¹’́ƒ¼‚́† œ¾‰º� ‹·’̧�-œ¶‚ 
11. way’hi miqets ‘ar’ba`im yom w’ar’ba`im lay’lah  
nathan Yahúwah ‘elay ‘eth-sh’ney luchoth ha’abanim luchoth hab’rith. 
 

Deut9:11 It came about at the end of forty days and forty nights  

that JWJY gave me the two tablets of stone, the tablets of the covenant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Shabbat Torah Reading Schedule (42th sidrah) - Deuteronomy 9:12 - 11 

 ¡¸Lµ” œ·‰¹� ‹¹J †¶F¹÷ š·†µ÷ …·š �E™ ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ‹ 

¢¶š¶Cµ†-‘¹÷ š·†µ÷ Eš́“ �¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ ́œ‚·˜Ÿ† š¶�¼‚ 
:†́�·Nµ÷ �¶†́� Eā́” �¹œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚ 

12. wayo’mer Yahúwah ‘elay qum red maher mizeh ki shicheth `am’ak ‘asher hotse’ath 
miMits’rayim saru maher min-haderek ‘asher tsiuithim `asu lahem masekah. 
 

Deut9:12 Then JWJY said to me, Arise, go down from here quickly, for your people  

whom you brought out of Mitsrayim have acted corruptly.  They have quickly turned aside  

from the way which I commanded them; they have made a molten image for themselves. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶Fµ† �́”´†-œ¶‚ ‹¹œ‹¹‚́š š¾÷‚·� ‹µ�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ „‹ 

:‚E† •¶š¾”-†·�̧™-�µ” †·M¹†̧‡ 
13. wayo’mer Yahúwah ‘elay le’mor ra’ithi ‘eth-ha`am hazeh  
w’hinneh `am-q’sheh-`oreph hu’. 
 

Deut9:13 JWJY spoke to me, saying, I have seen this people,  

and indeed, it is a  stiff-necked people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´÷́Vµ† œµ‰µU¹÷ �́÷¸�-œ¶‚ †¶‰̧÷¶‚̧‡ �·…‹¹÷̧�µ‚̧‡ ‹¹M¶L¹÷ •¶š¶† …‹ 

:EM¶L¹÷ ƒ´š́‡ �E˜́”-‹Ÿ„̧� ¡¸œŸ‚ †¶ā½”¶‚̧‡ 
14. hereph mimeni w’ash’midem w’em’cheh ‘eth-sh’mam mitachath hashamayim  
w’e`eseh ‘oth’ak l’goy-`atsum warab mimenu. 
 

Deut9:14 Let Me alone, that I may destroy them and blot out their name  

from under the heavens; and I shall make of you a nation mightier and greater than they. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́A š·”¾A š́†´†̧‡ š´†́†-‘¹÷ …·š·‚́‡ ‘¶–·‚́‡ ‡Š 

:‹´…́‹ ‹·U¸� �µ” œ‹¹š¸Aµ† œ¾‰º� ‹·’̧�E 
15. wa’ephen wa’ered min-hahar w’hahar bo`er ba’esh  
ush’ney luchoth hab’rith `al sh’tey yaday. 
 

Deut9:15 So I turned and came down from the mountain while the mountain was burning  

with fire, and the two tablets of the covenant were in my two hands. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶„·” �¶�´� �¶œ‹¹ā¼” �¶�‹·†¾�½‚ †́‡†‹µ� �¶œ‚́Š¼‰ †·M¹†¸‡ ‚¶š·‚́‡ ˆŠ 
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:�¶�̧œ¶‚ †´E†́‹ †́E¹˜-š¶�¼‚ ¢¶š¶Cµ†-‘¹÷ š·†µ÷ �¶U̧šµ“ †́�·Nµ÷ 
16. wa’ere’ w’hinneh chata’them laYahúwah ‘Eloheykem `asithem lakem `egel  
masekah sar’tem maher min-haderek ‘asher-tsiuah Yahúwah ‘eth’kem. 
 

Deut9:16 And I saw that you had indeed sinned against JWJY your El.   

You had made for yourselves a molten calf; you had turned aside quickly  

from the way which JWJY had commanded you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹´…́‹ ‹·U¸� �µ”·÷ �·�¹�¸�µ‚́‡ œ¾‰ºKµ† ‹·’̧�¹A ā¾P¸œ¶‚́‡ ˆ‹ 
:�¶�‹·’‹·”¸� �·ş̌Aµ�¼‚́‡ 

17. wa’eth’pos bish’ney haluchoth wa’ash’likem me`al sh’tey yaday  
wa’ashab’rem l’`eyneykem. 
 

Deut9:17 I took hold of the two tablets and threw them from my two hands  

and smashed them before your eyes. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹”´A̧šµ‚̧‡ �Ÿ‹ �‹¹”́A¸šµ‚ †´’¾�‚¹š´J †́E†´‹ ‹·’̧–¹� �µPµ’̧œ¶‚́‡ ‰‹ 

�¶�̧œ‚µHµ‰-�́J �µ” ‹¹œ‹¹œ´� ‚¾� �¹‹µ÷E ‹¹U¸�µ�´‚ ‚¾� �¶‰¶� †́�¸‹µ� 
:Ÿ“‹¹”¸�µ†̧� †́E†́‹ ‹·’‹·”̧A ”µš´† œŸā¼”µ� �¶œ‚́Š¼‰ š¶�¼‚  

18. wa’eth’napal liph’ney Yahúwah kari’shonah ‘ar’ba`im yom  
w’ar’ba`im lay’lah lechem lo’ ‘akal’ti umayim lo’ shathithi `al kal-chata’th’kem  
‘asher chata’them la`asoth hara` b’`eyney Yahúwah l’hak’`iso. 
 

Deut9:18 I fell down before JWJY, as at the first, forty days and forty nights;  

I neither ate bread nor drank water, because of all your sin which you had sinned  

in doing what was evil in the sight of JWJY to provoke Him to anger. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�‹·�¼” †́E†́‹ •µ˜́™ š¶�¼‚ †́÷·‰µ†¸‡ •µ‚́† ‹·’̧P¹÷ ‹¹U¸š¾„´‹ ‹¹J Š‹ 

:‚‡¹†µ† �µ”µPµA �µB ‹µ�·‚ †´E†́‹ ”µ÷¸�¹Iµ‡ �¶�̧œ¶‚ …‹¹÷̧�µ†¸� 
19. ki yagor’ti mip’ney ha’aph w’hachemah ‘asher qatsaph Yahúwah `aleykem  
l’hash’mid ‘eth’kem wayish’ma` Yahúwah ‘elay gam bapa`am hahiw’. 
 

Deut9:19 For I was afraid of the anger and hot displeasure with  

which JWJY was wrathful against you in order to destroy you,  

but JWJY listened to me at that time also. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ…‹¹÷̧�µ†¸� …¾‚̧÷ †́E†́‹ •µMµ‚̧œ¹† ‘¾š¼†µ‚̧ƒE � 

:‚‡¹†µ† œ·”́A ‘¾š¼†µ‚ …µ”¸A-�µB �·KµP¸œ¶‚́‡ 
20. ub’Aharon hith’anaph Yahúwah m’od l’hash’mido  
wa’eth’palel gam-b’`ad ‘Aharon ba`eth hahiw’. 
 

Deut9:20 JWJY was angry enough with Aharon to destroy him;  

so I also prayed for Aharon at the same time. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹U¸‰µ™´� �¶„·”´†-œ¶‚ �¶œ‹¹ā¼”-š¶�¼‚ �¶�̧œ‚µHµ‰-œ¶‚̧‡ ‚� 
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 š´–´”¸� ™µC-š¶�¼‚ …µ” ƒ·Š‹·† ‘Ÿ‰́Š Ÿœ¾‚ œ¾J¶‚́‡ �·‚́A Ÿœ¾‚ •¾ş̌ā¶‚́‡ 
:š´†́†-‘¹÷ …·š¾Iµ† �µ‰µMµ†-�¶‚ Ÿš´–¼”-œ¶‚ ¢¹�¸�µ‚́‡ 

21. w’eth-chata’th’kem ‘asher-`asithem ‘eth-ha`egel laqach’ti wa’es’roph ‘otho ba’esh  
wa’ekoth ‘otho tachon heyteb `ad ‘asher-daq l’`aphar  
wa’ash’lik ‘eth-`apharo ‘el-hanachal hayored min-hahar. 
 

Deut9:21 I took your sin, the calf which you had made, and burned it with fire  

and crushed it, grinding it very small until it was as fine as dust;  

and I threw its dust into the brook that came down from the mountain. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´Nµ÷̧ƒE †́š·”¸ƒµœ¸ƒE ƒ� 
:†́E†́‹-œ¶‚ �¶œ‹¹‹½† �‹¹–¹˜̧™µ÷ †́‡¼‚µUµ† œ¾ş̌ƒ¹™̧ƒE 

22. ub’Thab’`erah ub’Massah ub’Qib’roth hata’awah maq’tsiphim  
heyithem ‘eth-Yahúwah. 
 

Deut9:22 And at Thaberah and at Massah and at Qibroth-hattaawah  

you provoked JWJY to wrath. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E�¼” š¾÷‚·� µ”·’̧šµA �·…́R¹÷ �¶�¸œ¶‚ †́E†́‹ µ‰¾�̧�¹ƒE „� 

 �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹P-œ¶‚ Eš¸÷µUµ‡ �¶�́� ‹¹Uµœ´’ š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ E�̧šE 
:Ÿ�¾™̧A �¶U¸”µ÷¸� ‚¾�¸‡ Ÿ� �¶U¸’µ÷½‚¶† ‚¾�¸‡ 

23. ubish’loach Yahúwah ‘eth’kem miQadesh bar’ne`a le’mor `alu  
ur’shu ‘eth-ha’arets ‘asher nathati lakem watam’ru ‘eth-pi Yahúwah ‘Eloheykem  
w’lo’ he’eman’tem lo w’lo’ sh’ma`’tem b’qolo. 
 

Deut9:23 When JWJY sent you from Qadesh-barnea, saying, Go up and possess the land  

which I have given you, then you rebelled against the command of JWJY your El;  

you neither believed Him nor listened to His voice. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�¸œ¶‚ ‹¹U¸”µC �ŸI¹÷ †́E†́‹-�¹” �¶œ‹¹‹½† �‹¹ş̌÷µ÷ …� 

24. mam’rim heyithem `im-Yahúwah miyom da`’ti ‘eth’kem. 
 

Deut9:24 You have been rebellious against JWJY from the day I knew you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�̧‹µKµ† �‹¹”´A̧šµ‚-œ¶‚̧‡ �ŸIµ† �‹¹”´A¸šµ‚ œ·‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� �µPµ’̧œ¶‚́‡ †� 

:�¶�̧œ¶‚ …‹¹÷¸�µ†̧� †́E†´‹ šµ÷´‚-‹¹J ‹¹U¸�́Pµ’̧œ¹† š¶�¼‚  
25. wa’eth’napal liph’ney Yahúwah ‘eth ‘ar’ba`im hayom w’eth-‘ar’ba`im halay’lah  
‘asher hith’napal’ti ki-‘amar Yahúwah l’hash’mid ‘eth’kem. 
 

Deut9:25 So I fell down before JWJY the forty days and the forty nights,  

which I fell down because JWJY had said He would destroy you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸Lµ” œ·‰¸�µU-�µ‚ †¹‡†̧‹ ‹́’¾…¼‚ šµ÷¾‚́‡ †́E†́‹-�¶‚ �·KµP¸œ¶‚́‡ ‡� 

:†́™´ˆ¼‰ …́‹¸A �¹‹µš¸ ¹̃L¹÷ ́œ‚·˜Ÿ†-š¶�¼‚ ¡¶�̧…́„¸A ́œ‹¹…́P š¶�¼‚ ¡¸œ´�¼‰µ’̧‡ 
26. wa’eth’palel ‘el-Yahúwah wa’omar ‘Adonay Yahúwah ‘al-tash’cheth `am’ak  
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w’nachalath’ak ‘asher padiath b’gad’lek ‘asher-hotse’ath  
miMits’rayim b’yad chazaqah. 
 

Deut9:26 I prayed to JWJY and said, O m Adon JWJY,  

do not destroy Your people, even Your inheritance, whom You have redeemed  

through Your greatness, whom You have brought out of Mitsrayim with a mighty hand. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ™´‰̧ ¹̃‹¸� �́†́š¸ƒµ‚̧� ¡‹¶…́ƒ¼”µ� š¾�̧ˆ ˆ� 

:Ÿœ‚́Hµ‰-�¶‚̧‡ Ÿ”¸�¹š-�¶‚̧‡ †¶Fµ† �́”´† ‹¹�̧™-�¶‚ ‘¶–·U-�µ‚ ƒ¾™¼”µ‹¸�E 
27. z’kor la`abadeyak l’Ab’raham l’Yits’chaq ul’Ya`aqob  
‘al-tephen ‘el-q’shi ha`am hazeh w’el-rish’`o w’el-chata’tho. 
 

Deut9:27 Remember Your servants, Abraham, Yitschaq, and Ya’aqob;  

do not look at the stubbornness of this people or at their wickedness or at their sin. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ œ¶�¾�̧‹ ‹¹�¸A¹÷ �́V¹÷ E’́œ‚·˜Ÿ† š¶�¼‚ —¶š´‚́† Eş̌÷‚¾‹-‘¶P ‰� 

�¶†´� š¶A¹C-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ �́‚‹¹ƒ¼†µ� 
:š´A̧…¹LµA �́œ¹÷¼†µ� �́‚‹¹˜Ÿ† �́œŸ‚ Ÿœ´‚̧’¹W¹÷E 

28. pen-yo’m’ru ha’arets ‘asher hotse’thanu misham  
mib’li y’koleth Yahúwah lahabi’am ‘el-ha’arets ‘asher-diber lahem  
umisin’atho ‘otham hotsi’am lahamitham bamid’bar. 
 

Deut9:28 lest the land from which You brought us from there may say,  

Because JWJY was not able to bring them into the land which He had promised them  

and because He hated them He has brought them out to slay them in the wilderness. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ́œ‚·˜Ÿ† š¶�¼‚ ¡¶œ´�¼‰µ’̧‡ ¡¸Lµ” �·†̧‡ Š� 
– :†́‹EŞ̌Mµ† ¡¼”¾ş̌ ¹̂ƒE �¾…́Bµ† ¡¼‰¾�̧A 

9. w’hem `am’ak w’nachalathek ‘asher hotse’ath b’kochak hagadol  
ubiz’ro`ak han’tuyah. 
 

Deut9:29 Yet they are Your people, even Your inheritance,  

whom You have brought out by Your great power and by Your outstretched arm. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 10 

�‹¹’́ƒ¼‚ œ¾‰E�-‹·’̧� ¡¸�-�́“¸P ‹µ�·‚ †́E†´‹ šµ÷´‚ ‚‡¹†µ† œ·”´A ‚ 

:—·” ‘Ÿš¼‚ ¡¸K ́œ‹¹ā́”¸‡ †́š´†́† ‹µ�·‚ †·�¼”µ‡ �‹¹’¾�‚¹š´J  
1. ba`eth hahiw’ ‘amar Yahúwah ‘elay p’sal-l’ak sh’ney-luchoth ‘abanim  
kari’shonim wa`aleh ‘elay haharah w’`asiath l’ak ‘aron `ets. 
 

Deut10:1 At that time JWJY said to me, Cut out for yourself two tablets of stone  

like the former ones, and come up to Me on the mountain,  

and make an ark of wood for yourself. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ œ¾‰ºKµ†-�µ” ƒ¾U¸�¶‚̧‡ ƒ 
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:‘Ÿš́‚́A �́U¸÷µā̧‡ ́U¸šµA¹� š¶�¼‚ �‹¹’¾�‚¹š´† œ¾‰ºKµ†-�µ” E‹́† š¶�¼‚ 
2. w’ek’tob `al-haluchoth ‘eth-had’barim  
‘asher hayu `al-haluchoth hari’shonim ‘asher shibar’at w’sam’tam ba’aron. 
 

Deut10:2 I shall write on the tablets the words that were on the former tablets  

which you shattered, and you shall put them in the ark. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́ƒ¼‚ œ¾‰º�-‹·’̧� �¾“̧–¶‚́‡ �‹¹H¹� ‹· ¼̃” ‘Ÿš¼‚ āµ”µ‚́‡ „ 

:‹¹…́‹̧A œ¾‰ºKµ† ‹·’̧�E †́š´†́† �µ”µ‚́‡ �‹¹’¾�‚¹š´J 
3. wa’a`as ‘aron `atsey shitim wa’eph’sol sh’ney-luchoth ‘abanim  
kari’shonim wa’a`al haharah ush’ney haluchoth b’yadi. 
 

Deut10:3 So I made an ark of acacia wood and cut out two tablets of stone  

like the former ones, and went up on the mountain with the two tablets in my hand. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š´ƒ̧Cµ† œ¶š¶ā¼” œ·‚ ‘Ÿ�‚¹š´† ƒ́U¸�¹LµJ œ¾‰ºKµ†-�µ” ƒ¾U¸�¹Iµ‡ … 

�·‚́† ¢ŸU¹÷ š́†´A �¶�‹·�¼‚ †́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚ 
:‹´�·‚ †´E†́‹ �·’̧U¹Iµ‡ �́†´Rµ† �Ÿ‹̧A 

4. wayik’tob `al-haluchoth kamik’tab hari’shon ‘eth `asereth had’barim  
‘asher diber Yahúwah ‘aleykem bahar mitok ha’esh b’yom haqahal  
wayit’nem Yahúwah ‘elay. 
 

Deut10:4 He wrote on the tablets, like the former writing, the ten words  

which JWJY had spoken to you on the mountain from the midst of the fire  

on the day of the assembly; and JWJY gave them to me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘Ÿš́‚́A œ¾‰ºKµ†-œ¶‚ �¹ā́‚́‡ š´†´†-‘¹÷ …·š·‚́‡ ‘¶–·‚́‡ † 

:†́E†́‹ ‹¹’µE¹˜ š¶�¼‚µJ �́� E‹̧†¹Iµ‡ ‹¹œ‹¹ā́” š¶�¼‚ 
5. wa’ephen wa’ered min-hahar wa’asim ‘eth-haluchoth ba’aron  
‘asher `asithi wayih’yu sham ka’asher tsiuani Yahúwah. 
 

Deut10:5 Then I turned and came down from the mountain and put the tablets in the ark  

which I had made; and there they are, as JWJY commanded me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¾š¼†µ‚ œ·÷ �́� †´š·“Ÿ÷ ‘́™¼”µ‹-‹·’̧A œ¾š·‚̧A¹÷ E”̧“´’ �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒE ‡ 

:‡‹́U¸‰µU Ÿ’̧A š́ˆ́”¸�¶‚ ‘·†µ�̧‹µ‡ �́� š·ƒ´R¹Iµ‡  
6. ub’ney Yis’ra’El nas’`u miB’eroth b’ney-Ya`aqan Moserah sham meth ‘Aharon  
wayiqaber sham way’kahen ‘El’`azar b’no tach’tayu. 
 

Deut10:6 Now the sons of Yisra’El set out from Beeroth Bene-Yaaqan to Moserah.   

There Aharon died and there he was buried and Eleazar his son ministered as priest 

instead of him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¹‹´÷ ‹·�¼‰µ’ —¶š¶‚ †́œ´ƒ¸Š´‹ †́…¾B̧…ºBµ†-‘¹÷E †́…¾B¸…ºBµ† E”¸“́’ �́V¹÷ ˆ 

7. misham nas’`u haGud’godah  
umin-haGud’godah Yat’bathah ‘erets nachaley mayim. 
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Deut10:7 From there they set out to Gudgodah,  

and from Gudgodah to Yatbath, a land of brooks of water. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œ‚·ā́� ‹¹‡·Kµ† Š¶ƒ·�-œ¶‚ †´E†́‹ �‹¹Çƒ¹† ‚‡¹†µ† œ·”́A ‰ 

Ÿœ¸š́�̧� †́E†́‹ ‹·’̧–¹� …¾÷¼”µ� †́E†´‹-œ‹¹š¸A ‘Ÿš¼‚-œ¶‚ 
:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” Ÿ÷¸�¹A ¢·š´ƒ¸�E 

8. ba`eth hahiw’ hib’dil Yahúwah ‘eth-shebet haLewi lase’th ‘eth-‘aron 
b’rith-Yahúwah la`amod liph’ney Yahúwah l’shar’tho ul’barek bish’mo  
`ad hayom hazeh. 
 

Deut10:8 At that time JWJY set apart the tribe of the Lewi to carry the ark  

of the covenant of JWJY, to stand before JWJY to serve Him  

and to bless in His name until this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´‰¶‚-�¹” †́�¼‰µ’̧‡ ™¶�·‰ ‹¹‡·�¸� †́‹´†-‚¾� ‘·J-�µ” Š 

:Ÿ� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ Ÿœ´�¼‰µ’ ‚E† †́E†́‹ 
9. `al-ken lo’-hayah l’Lewi cheleq w’nachalah `im-‘echayu  
Yahúwah hu’ nachalatho ka’asher diber Yahúwah ‘Eloheyak lo. 
 

Deut10:9 Therefore, Lewi does not have a portion or inheritance with his brothers;  

JWJY Himself is his inheritance, just as JWJY your El spoke to him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ‹ �‹¹”́A¸šµ‚ �‹¹’¾�‚¹š´† �‹¹÷́IµJ š́†́ƒ ‹¹U¸…µ÷́” ‹¹�¾’́‚̧‡ ‹ 

�µB ‹µ�·‚ †´E†́‹ ”µ÷¸�¹Iµ‡ †́�¸‹´� �‹¹”´A¸šµ‚̧‡ 
:¡¶œ‹¹‰¸�µ† †́E†́‹ †́ƒ´‚-‚¾� ‚‡¹†µ† �µ”µPµA 

10. w’anoki `amad’ti bahar kayamim hari’shonim ‘ar’ba`im yom w’ar’ba`im lay’lah  
wayish’ma` Yahúwah ‘elay gam bapa`am hahiw’ lo’-‘abah Yahúwah hash’chitheak. 
a 

Deut10:10 And I stayed on the mountain forty days and forty nights  

according to the first days, and JWJY listened to me that time also;  

JWJY was not willing to destroy you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E‚¾ƒ´‹̧‡ �́”´† ‹·’̧–¹� ”µNµ÷̧� ¢·� �E™ ‹µ�·‚ †́E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ‚‹ 

– :�¶†´� œ·œ´� �́œ¾ƒ¼‚µ� ‹¹U¸”µA̧�¹’-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ E�̧š¹‹¸‡ 
11. wayo’mer Yahúwah ‘elay qum lek l’masa` liph’ney ha`am  
w’yabo’u w’yir’shu ‘eth-ha’arets ‘asher-nish’ba`’ti la’abotham latheth lahem. 
 

Deut10:11 Then JWJY said to me, Arise, proceed on your journey ahead of the people,  

that they may go in and possess the land which I swore to their fathers to give them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´L¹”·÷ �·‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ †́÷ �·‚́š¸ā¹‹ †́Uµ”¸‡ ƒ‹ 

†́ƒ¼†µ‚̧�E ‡‹́�́š¸C-�́�̧A œ¶�¶�́� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-œ¶‚ †́‚̧š¹‹¸�-�¹‚ ‹¹J 
:¡¶�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡̧ƒ´ƒ̧�-�́�¸A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ …¾ƒ¼”µ�̧‡ Ÿœ¾‚  
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12. w’`atah Yis’ra’El mah Yahúwah ‘Eloheyak sho’el me`imak  
ki ‘im-l’yir’ah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak laleketh b’kal-d’rakayu ul’ahabah ‘otho  
w’la`abod ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’sheak. 
 

Deut10:12 Now, Yisra’El, what does JWJY your El require from you,  

but to fear JWJY your El, to walk in all His ways and to love Him,  

and to serve JWJY your El with all your heart and with all your soul, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´œ¾Rº‰-œ¶‚̧‡ †́E†́‹ œ¾‡̧ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷¸�¹� „‹ 

:¢´� ƒŸŞ̌� �ŸIµ† ¡¸Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
13. lish’mor ‘eth-mits’woth Yahúwah w’eth-chuqothayu  
‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom l’tob lak. 
 

Deut10:13 and to keep the commandments of JWJY and His statutes  

which I am commanding you today for your good? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µ÷́Vµ† ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� ‘·† …‹ 
:D́A-š¶�¼‚-�́�¸‡ —¶š´‚́† �¹‹́÷´Vµ† ‹·÷¸�E 

14. hen laYahúwah ‘Eloheyak hashamayim  
ush’mey hashamayim ha’arets w’kal-‘asher-bah. 
 

Deut10:14 Behold, to JWJY your El belong the heavens and the heaven of the heavens,  

the earth and all that is in it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́œŸ‚ †́ƒ¼†µ‚̧� †́E†́‹ ™µ�́‰ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µA ™µš ‡Š 

:†¶Fµ† �ŸIµJ �‹¹Lµ”´†-�́J¹÷ �¶�´A �¶†‹·š¼‰µ‚ �́”¸šµˆ̧A šµ‰̧ƒ¹Iµ‡ 
15. raq ba’abotheyak chashaq Yahúwah l’ahabah ‘otham  
wayib’char b’zar’`am ‘achareyhem bakem mikal-ha`amim kayom hazeh. 
 

Deut10:15 Only in your fathers did JWJY set His affection to love them,  

and He chose their descendants after them, even you above all peoples, as it is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :…Ÿ” E�̧™µœ ‚¾� �¶�̧P¸š´”¸‡ �¶�̧ƒµƒ̧� œµ�̧š´” œ·‚ �¶U¸�µ÷E ˆŠ 

16. umal’tem ‘eth `ar’lath l’bab’kem w’`ar’p’kem lo’ thaq’shu `od. 
 

Deut10:16 So circumcise the foreskin of your heart, and stiffen your neck no longer. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’¾…¼‚́† ‹·’¾…¼‚µ‡ �‹¹†¾�½‚́† ‹·†¾�½‚ ‚E† �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J ˆ‹ 

:…µ‰¾� ‰µR¹‹ ‚¾�̧‡ �‹¹’́– ‚́W¹‹-‚¾� š¶�¼‚ ‚́šŸMµ†¸‡ š¾A¹Bµ† �¾…́Bµ† �·‚́†  
17. ki Yahúwah ‘Eloheykem hu’ ‘Elohey ha’elohim wa’Adoney ha’adonaim  
ha’El hagadol hagibor w’hanora’ ‘asher lo’-yisa’ phanim w’lo’ yiqach shochad. 
 

Deut10:17 For JWJY your El , He is El of the mighty ones and Adon of the masters,  

the El the great, the mighty, and the awesome who does not show partiality  

nor take a bribe. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´�̧÷¹ā̧‡ �¶‰¶� Ÿ� œ¶œ´� š·B ƒ·†¾‚̧‡ †́’́÷¸�µ‚̧‡ �Ÿœ́‹ ŠµP¸�¹÷ †¶ā¾” ‰‹ 
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18. `oseh mish’pat yathom w’al’manah w’oheb ger latheth lo lechem w’sim’lah. 
 

Deut10:18 He executes justice for the fatherless and the widow,  

and loves the foreigner by giving him bread and clothing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A �¶œ‹¹‹½† �‹¹š·„-‹¹J š·Bµ†-œ¶‚ �¶U¸ƒµ†¼‚µ‡ Š‹ 

19. wa’ahab’tem ‘eth-hager ki-gerim heyithem b’erets Mits’rayim. 
 

Deut10:19 And you shall love the alien, for you were aliens in the land of Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :µ”·ƒ´V¹U Ÿ÷̧�¹ƒE ™´A̧…¹œ ŸƒE …¾ƒ¼”µœ Ÿœ¾‚ ‚́š‹¹U ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-œ¶‚ � 

20. ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak tira’ ‘otho tha`abod ubo thid’baq ubish’mo tishabe`a. 
 

Deut10:20 You shall fear JWJY your El; you shall serve Him and cling to Him,  

and you shall swear by His name. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¾�¾…̧Bµ†-œ¶‚ ¡¸U¹‚ †´ā́”-š¶�¼‚ ¡‹¶†¾�½‚ ‚E†̧‡ ¡¸œ´K¹†̧œ ‚E† ‚� 

:¡‹¶’‹·” E‚́š š¶�¼‚ †¶K·‚́† œ¾‚́šŸMµ†-œ¶‚̧‡ 
21. hu’ th’hilath’ak w’hu’ ‘Eloheyak ‘asher-`asah ‘it’ak ‘eth-hag’doloth  
w’eth-hanora’oth ha’eleh ‘asher ra’u `eyneyak. 
 

Deut10:21 He is your praise and He is your El, who has done these great  

and awesome things for you which your eyes have seen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ ¡̧÷´ā †́Uµ”¸‡ †́÷̧‹´š¸ ¹̃÷ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ E…̧š́‹ �¶–¶’ �‹¹”̧ƒ¹�̧A ƒ� 

:ƒ¾š́� �¹‹µ÷́Vµ† ‹·ƒ̧�Ÿ�̧J ¡‹¶†¾�½‚ 
22. b’shib’`im nephesh yar’du ‘abotheyak Mits’ray’mah  
w’`atah sam’ak Yahúwah ‘Eloheyak k’kok’bey hashamayim larob. 
 

Deut10:22 Your fathers went down to Mitsrayim with seventy souls,  

and now JWJY your El has made you as numerous as the stars of the heavens.  
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 11 

ŸU¸šµ÷¸�¹÷ ́U̧šµ÷´�̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ·‚ ́U¸ƒµ†́‚̧‡ ‚ 

:�‹¹÷́Iµ†-�́J ‡‹́œ¾‡¸ ¹̃÷E ‡‹́Š́P¸�¹÷E ‡‹́œ¾Rº‰̧‡ 
1. w’ahab’at ‘eth Yahúwah ‘Eloheyak w’shamar’at mish’mar’to  
w’chuqothayu umish’patayu umits’wothayu kal-hayamim. 
 

Deut11:1 You shall love JWJY your El, and keep His charge,  

His statutes, His ordinances, and His commandments all the days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E”¸…́‹-‚¾� š¶�¼‚ �¶�‹·’̧A-œ¶‚ ‚¾� ‹¹J �ŸIµ† �¶U̧”µ…‹¹‡ ƒ 

�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ šµ“E÷-œ¶‚ E‚́š-‚¾� š¶�¼‚µ‡ 
:†́‹EŞ̌Mµ† Ÿ”¾ş̌ˆE †́™´ˆ¼‰µ† Ÿ…́‹-œ¶‚ Ÿ�̧…́B-œ¶‚ 

2. wida`’tem hayom ki lo’ ‘eth-b’neykem ‘asher lo’-yad’`u  
wa’asher lo’-ra’u ‘eth-musar Yahúwah ‘Eloheykem  
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‘eth-gad’lo ‘eth-yado hachazaqah uz’ro`o han’tuyah. 
 

Deut11:2 Know today that I do not speak with your sons who have not known  

and who have not seen the discipline of JWJY your El His greatness,  

His mighty hand and His outstretched arm, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´ā¼”µ÷-œ¶‚̧‡ ‡‹́œ¾œ¾‚-œ¶‚̧‡ „ 

:Ÿ˜̧šµ‚-�́�¸�E �¹‹µš¸ ¹̃÷-¢¶�¶÷ †¾”̧šµ–¸� �¹‹́š¸ ¹̃÷ ¢Ÿœ̧A †́ā́” š¶�¼‚ 
3. w’eth-‘othothayu w’eth-ma`asayu  
‘asher `asah b’thok Mits’rayim l’Phar’`oh melek-Mits’rayim ul’kal-‘ar’tso. 
 

Deut11:3 and His signs and His works which He did in the midst of Mitsrayim  

to Pharaoh the king of Mitsrayim and to all his land; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸA̧�¹š¸�E ‡‹́“E“̧� �¹‹µš¸ ¹̃÷ �‹·‰¸� †́ā́” š¶�¼‚µ‡ … 

�¶�‹·š¼‰µ‚ �́–¸…́š¸A �¶†‹·’̧P-�µ” •E“-�µ‹ ‹·÷-œ¶‚ •‹¹ ·̃† š¶�¼‚ 
:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” †́E†́‹ �·…̧Aµ‚̧‹µ‡ 

4. wa’asher `asah l’cheyl Mits’rayim l’susayu ul’rik’bo  
‘asher hetsiph ‘eth-mey yam-suph `al-p’neyhem b’rad’pham ‘achareykem  
way’ab’dem Yahúwah `ad hayom hazeh. 
 

Deut11:4 and what He did to Mitsrayim’s army, to its horses and to its chariots,  

when He made the water of the Red Sea to flow over them while they were pursuing you,  

and JWJY destroyed them until this day; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶Fµ† �Ÿ™́Lµ†-…µ” �¶�¼‚¾A-…µ” š́A¸…¹LµA �¶�́� †́ā́” š¶�¼‚µ‡ † 

5. wa’asher `asah lakem bamid’bar `ad-bo’akem `ad-hamaqom hazeh. 
 

Deut11:5 and what He did to you in the wilderness until you came to this place; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘·ƒE‚̧š-‘¶A ƒ́‚‹¹�½‚ ‹·’̧A �́š‹¹ƒ¼‚µ�¸‡ ‘´œ´…̧� †́ā́” š¶�¼‚µ‡ ‡ 

�·”´�̧ƒ¹Uµ‡ ́†‹¹P-œ¶‚ —¶š´‚́† †́œ¸˜́P š¶�¼‚ 
�E™¸‹µ†-�́J œ·‚̧‡ �¶†‹·�»†́‚-œ¶‚̧‡ �¶†‹·U´A-œ¶‚̧‡ 

:�·‚́š¸ā¹‹-�́J ƒ¶š¶™¸A �¶†‹·�̧„µš¸A š¶�¼‚ 
6. wa’asher `asah l’Dathan w’la’Abiram b’ney ‘Eli’ab ben-R’uben  
‘asher pats’thah ha’arets ‘eth-piyah watib’la`em w’eth-bateyhem w’eth-‘ahaleyhem  
w’eth kal-hay’qum ‘asher b’rag’leyhem b’qereb kal-Yis’ra’El. 
 

Deut11:6 and what He did to Dathan and to Abiram, the sons of Eliab, the son of Reuben,  

when the earth opened its mouth and swallowed them, their houses, their tents,  

and all living thing that was at their feet, in the midst of all Yisra’El 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´ā́” š¶�¼‚ �¾…́Bµ† †́E†́‹ †·ā¼”µ÷-�́J-œ¶‚ œ¾‚¾š´† �¶�‹·’‹·” ‹¹J ˆ 

7. ki `eyneykem haro’oth ‘eth-kal-ma`aseh Yahúwah hagadol ‘asher `asah. 
 

Deut11:7 but your eyes have seen all the great work of JWJY which He did. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 E™¸ ¶̂‰¶U ‘µ”µ÷¸� �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ †´‡̧ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ �¶U¸šµ÷̧�E ‰ 

:D́U¸�¹š¸� †́L´� �‹¹ş̌ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ �¶U¸�¹š‹¹‡ �¶œ‚́ƒE  
8. ush’mar’tem ‘eth-kal-hamits’wah ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom  
l’ma`an techez’qu uba’them wirish’tem ‘eth-ha’arets  
‘asher ‘atem `ob’rim shamah l’rish’tah. 
 

Deut11:8 You shall keep every commandment which I am commanding you today,  

so that you may be strong and go in and possess the land  

into which you are crossing over there, to possess it; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ †´÷́…¼‚́†-�µ” �‹¹÷́‹ E�‹¹š¼‚µU ‘µ”µ÷¸�E Š 

“ :�́ƒ̧…E ƒ´�́‰ œµƒ´ˆ —¶š¶‚ �́”¸šµˆ̧�E �¶†´� œ·œ´� �¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� 
9. ul’ma`an ta’ariku yamim `al-ha’adamah ‘asher nish’ba` Yahúwah  
la’abotheykem latheth lahem ul’zar’`am ‘erets zabath chalab ud’bash. 
 

Deut11:9 so that you may prolong your days on the land  

which JWJY swore to your fathers to give to them  

and to their descendants, a land flowing with milk and honey. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´U̧�¹š¸� †́L´�-‚́ƒ †́Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́† ‹¹J ‹ 

�́V¹÷ �¶œ‚́˜̧‹ š¶�¼‚ ‚‡¹† �¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧� ‚¾� 
:™´š´Iµ† ‘µ„̧J ¡̧�¸„µš¸ƒ ́œ‹¹™¸�¹†̧‡ ¡¼”¸šµˆ-œ¶‚ ”µš¸ˆ¹U š¶�¼‚ 

10. ki ha’arets ‘asher ‘atah ba’-shamah l’rish’tah  
lo’ k’erets Mits’rayim hiw’ ‘asher y’tsa’them misham  
‘asher tiz’ra` ‘eth-zar’`ak w’hish’qiath b’rag’l’ak k’gan hayaraq. 
 

Deut11:10 For the land, into which you are entering there to possess it,  

it is not like the land of Mitsrayim from which you came,  

where you sowed your seed there and water it with your foot like a vegetable garden. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹š´† —¶š¶‚ D´U¸�¹š¸� †́Ĺ� �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ —¶š´‚́†¸‡ ‚‹ 

:�¹‹´L-†¶U¸�¹U �¹‹µ÷́Vµ† šµŠ¸÷¹� œ¾”´™̧ƒE 
11. w’ha’arets ‘asher ‘atem `ob’rim shamah l’rish’tah ‘erets harim  
ub’qa`oth lim’tar hashamayim tish’teh-mayim. 
 

Deut11:11 But the land into which you are crossing over there to possess it, 

a land of hills and valleys, drinks water from the rain of the heavens, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ ‹·’‹·” …‹¹÷́U D́œ¾‚ �·š¾C ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š¶‚ ƒ‹ 

“ :†́’́� œ‹¹š¼‰µ‚ …µ”¸‡ †́’́Vµ† œ‹¹�·š·÷ D́A ¡‹¶†¾�½‚ 
12. ‘erets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak doresh ‘othah tamid `eyney Yahúwah ‘Eloheyak 
bah mereshith hashanah w’`ad ‘acharith shanah. 
 

Deut11:12 a land for which JWJY your El cares for it; the eyes of JWJY your El  
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are always on it, from the beginning of the year to the end of the year. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹µœ¾‡̧ ¹̃÷-�¶‚ E”̧÷¸�¹U µ”¾÷́�-�¹‚ †´‹́†̧‡ „‹ 

�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ †´ƒ¼†µ‚̧� �ŸIµ† �¶�̧œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
:�¶�̧�̧–µ’-�´�̧ƒE �¶�̧ƒµƒ¸�-�́�̧A Ÿ…̧ƒ́”¸�E 

13. w’hayah ‘im-shamo`a tish’m’`u ‘el-mits’wothay ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem 
hayom  
l’ahabah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheykem ul’`ab’do b’kal-l’bab’kem ub’kal-naph’sh’kem. 
 

Deut11:13 It shall come about, if you listen obediently to my commandments  

which I am commanding you today, to love JWJY your El  

and to serve Him with all your heart and with all your soul, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶’́„¸… ́U¸–µ“́‚̧‡ �Ÿ™̧�µ÷E †¶šŸ‹ ŸU¹”¸A �¶�̧˜̧šµ‚-šµŠ¸÷ ‹¹Uµœ́’̧‡ …‹ 

:¡¶š´†̧ ¹̃‹¸‡ ¡̧�¾š‹¹œ̧‡ 
14. w’nathati m’tar-‘ar’ts’kem b’`ito yoreh umal’qosh  
w’asaph’at d’ganeak w’thirosh’ak w’yits’hareak. 
 

Deut11:14 that  He shall give the rain for your land in its season,  

the early rain and late rain, that you may gather in your grain 

and your wine and your oil. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :́U¸”´ƒ́ā̧‡ ́U¸�µ�́‚̧‡ ¡¶U¸÷¶†¸ƒ¹� ¡̧…́ā̧A ƒ¶ā·” ‹¹Uµœ´’̧‡ ‡Š 

15. w’nathati `eseb b’sad’ak lib’hem’tek w’akal’at w’saba`’at. 
 

Deut11:15  He shall give grass in your fields for your cattle,  

and you shall eat and be satisfied. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶U¸šµ“̧‡ �¶�¸ƒµƒ¸� †¶U¸–¹‹ ‘¶P �¶�́� Eš¸÷́V¹† ˆŠ 

:�¶†´� �¶œ‹¹‡¼‰µU¸�¹†̧‡ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ �¶U¸…µƒ¼”µ‡ 
16. hisham’ru lakem pen yiph’teh l’bab’kem w’sar’tem  
wa`abad’tem ‘elohim ‘acherim w’hish’tachawithem lahem. 
 

Deut11:16  Take heed to yourselves, lest your hearts be deceived,  

and that you turn away and serve other mighty ones and worship them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µ÷́Vµ†-œ¶‚ šµ˜́”¸‡ �¶�́A †́E†́‹-•µ‚ †´š́‰¸‡ ˆ‹ 

D́�Eƒ̧‹-œ¶‚ ‘·U¹œ ‚¾� †́÷´…¼‚́†̧‡ š´Š́÷ †¶‹¸†¹‹-‚¾�̧‡ 
:�¶�́� ‘·œ¾’ †́E†´‹ š¶�¼‚ †´ƒ¾Hµ† —¶š´‚́† �µ”·÷ †́š·†̧÷ �¶U¸…µƒ¼‚µ‡ 

17. w’charah ‘aph-Yahúwah bakem w’`atsar ‘eth-hashamayim  
w’lo’-yih’yeh matar w’ha’adamah lo’ thiten ‘eth-y’bulah  
wa’abad’tem m’herah me`al ha’arets hatobah ‘asher Yahúwah nothen lakem. 
 

Deut11:17 Or the anger of JWJY shall be kindled against you,  

and He shall shut up the heavens  
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so that there shall be no rain and the ground shall not yield its fruit;  

and you shall perish quickly from the good land which JWJY is giving you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�¸�̧–µ’-�µ”¸‡ �¶�̧ƒµƒ¸�-�µ” †¶K·‚ ‹µš´ƒ̧C-œ¶‚ �¶U¸÷µā̧‡ ‰‹ 

:�¶�‹·’‹·” ‘‹·A œ¾–́ŠŸŞ̌� E‹́†̧‡ �¶�̧…¶‹-�µ” œŸ‚̧� �́œ¾‚ �¶U¸šµ�̧™E 
18. w’sam’tem ‘eth-d’baray ‘eleh `al-l’bab’kem w’`al-naph’sh’kem  
uq’shar’tem ‘otham l’oth `al-yed’kem w’hayu l’totaphoth beyn `eyneykem. 
 

Deut11:18 You shall impress these words of mine on your heart and on your soul;  

and you shall bind them as a sign on your hand,  

and they shall be as frontals on your forehead. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶œ‹·ƒ̧A ¡¸U̧ƒ¹�̧A �́A š·Aµ…̧� �¶�‹·’̧A-œ¶‚ �́œ¾‚ �¶U¸…µL¹�̧‡ Š‹ 

:¡¶÷E™̧ƒE ¡̧A¸�́�̧ƒE ¢¶š¶Cµƒ ¡̧U¸�¶�̧ƒE 
19. w’limad’tem ‘otham ‘eth-b’neykem l’daber bam b’shib’t’ak b’beytheak  
ub’lek’t’ak baderek ub’shak’b’ak ub’qumeak. 
 

Deut11:19 You shall teach them to your sons, talking of them when you sit in your house  

and when you walk along the road and when you lie down and when you rise up. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡‹¶š́”¸�¹ƒE ¡¶œ‹·A œŸˆEˆ̧÷-�µ” �́U̧ƒµœ̧�E � 

20. uk’thab’tam `al-m’zuzoth beytheak ubish’`areyak. 
 

Deut11:20 You shall write them on the doorposts of your house and on your gates, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¶�¼‚ †´÷́…¼‚́† �µ” �¶�‹·’̧ƒ ‹·÷‹¹‡ �¶�‹·÷¸‹ EA̧š¹‹ ‘µ”µ÷̧� ‚� 

“ :—¶š́‚́†-�µ” �¹‹µ÷́Vµ† ‹·÷‹¹J �¶†´� œ·œ´� �¶�‹·œ¾ƒ¼‚µ� †́E†´‹ ”µA¸�¹’ 
21. l’ma`an yir’bu y’meykem wimey b’neykem `al ha’adamah  
‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotheykem latheth lahem  
kimey hashamayim `al-ha’arets. 
 

Deut11:21 so that your days and the days of your sons may be multiplied on the land  

which JWJY swore to your fathers to give them,  

as the days of the heavens above the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† †́‡¸ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ ‘Eş̌÷¸�¹U š¾÷́�-�¹‚ ‹¹J ƒ� 

†́E†́‹-œ¶‚ †´ƒ¼†µ‚̧� D́œ¾ā¼”µ� �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
:Ÿƒ-†́™¸ƒ́…̧�E ‡‹́�́š¸C-�́�̧A œ¶�¶�´� �¶�‹·†¾�½‚ 

22. ki ‘im-shamor tish’m’run ‘eth-kal-hamits’wah hazo’th  
‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem la`asothah l’ahabah  
‘eth-Yahúwah ‘Eloheykem laleketh b’kal-d’rakayu ul’dab’qah-bo. 
 

Deut11:22 For if you shall carefully keep all this commandment  

which I am commanding you to do, to love JWJY your El,  

to walk in all His ways and to hold fast to Him, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 �¶�‹·’̧–¹K¹÷ †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ†-�́J-œ¶‚ †́E†́‹ �‹¹šŸ†̧‡ „� 

:�¶J¹÷ �‹¹÷º ¼̃”µ‡ �‹¹�¾…̧B �¹‹ŸB �¶U¸�¹š‹¹‡ 
23. w’horish Yahúwah ‘eth-kal-hagoyim ha’eleh miliph’neykem  
wirish’tem goyim g’dolim wa`atsumim mikem. 
 

Deut11:23 then JWJY shall drive out all these nations from your faces,  

and you shall dispossess nations greater and mightier than you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  

ŸA �¶�̧�̧„µš-•µJ ¢¾š¸…¹U š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�́J …� 

œ´š¸P-šµ†̧’ š´†´Mµ†-‘¹÷ ‘Ÿ’́ƒ̧Kµ†¸‡ š́A¸…¹Lµ†-‘¹÷ †¶‹¸†¹‹ �¶�́� 
:�¶�̧�ºƒ¸B †¶‹̧†¹‹ ‘Ÿš¼‰µ‚́† �́Iµ† …µ”¸‡ 

24. kal-hamaqom ‘asher tid’rok kaph-rag’l’kem bo lakem yih’yeh min-hamid’bar  
w’haL’banon min-hanahar n’har-P’rath w’`ad hayam ha’acharon yih’yeh g’bul’kem. 
 

Deut11:24 Every place on which the sole of your foot treads shall be yours;  

your border shall be from the wilderness to Lebanon, and from the river,  

the river Prath (Euphrates), even to the furthestest sea. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�¸Ç‰µP �¶�‹·’̧–¹A �‹¹‚ ƒ·Qµ‹̧œ¹‹-‚¾� †� 

—¶š´‚́†-�́� ‹·’̧P-�µ” �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‘·U¹‹ �¶�¼‚µšŸ÷E 
“ :�¶�́� š¶A¹C š¶�¼‚µJ D́ƒ-E�̧š¸…¹U š¶�¼‚ 

25. lo’-yith’yatseb ‘ish biph’neykem pach’d’kem  
umora’akem yiten Yahúwah ‘Eloheykem `al-p’ney kal-ha’arets 
 ‘asher tid’r’ku-bah ka’asher diber lakem. 
 

Deut11:25 No man shall stand before your faces; JWJY your El  

shall lay the dread of you and the fear of you on the face of all the land  

on which you set foot, as He has spoken to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´�́�̧™E †́�´ş̌A �ŸIµ† �¶�‹·’̧–¹� ‘·œ¾’ ‹¹�¾’́‚ †·‚̧š ‡� 

26. r’eh ‘anoki nothen liph’neykem hayom b’rakah uq’lalah. 
 

Deut11:26 See, I am setting before you today a blessing and a curse: 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡¸ ¹̃÷-�¶‚ E”̧÷¸�¹U š¶�¼‚ †´�́š¸Aµ†-œ¶‚ ˆ� 

:�ŸIµ† �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
27. ‘eth-hab’rakah ‘asher tish’m’`u ‘el-mits’woth Yahúwah ‘Eloheykem  
‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem hayom. 
 

Deut11:27 the blessing, if you listen to the commandments of JWJY your El,  

which I am commanding you today; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡¸ ¹̃÷-�¶‚ E”̧÷¸�¹œ ‚¾�-�¹‚ †´�́�̧Rµ†̧‡ ‰� 
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 œ¶�¶�´� �ŸIµ† �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ¢¶š¶Cµ†-‘¹÷ �¶U¸šµ“̧‡ 
“ :�¶U̧”µ…̧‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ ‹·š¼‰µ‚ 

28. w’haq’lalah ‘im-lo’ thish’m’`u ‘el-mits’woth Yahúwah ‘Eloheykem  
w’sar’tem min-haderek ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem hayom  
laleketh ‘acharey ‘Elohim ‘acherim ‘asher lo’-y’da`’tem. 
 

Deut11:28 and the curse, if you do not listen to the commandments of JWJY your El,  

but turn aside from the way which I am commanding you today,  

to go after other mighty ones which you have not known. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-�¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚‹¹ƒ̧‹ ‹¹J †́‹́†¸‡ Š� 

†́�´ş̌Aµ†-œ¶‚ †́Uµœ´’̧‡ D́U¸�¹š¸� †́Ĺ�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚ 
:�́ƒ‹·” šµ†-�µ” †́�´�̧Rµ†-œ¶‚̧‡ �‹¹ˆ¹š¸B šµ†-�µ” 

29. w’hayah ki y’bi’ak Yahúwah ‘Eloheyak ‘el-ha’arets ‘asher-‘atah ba’-shamah 
l’rish’tah w’nathatah ‘eth-hab’rakah `al-har G’rizim w’eth-haq’lalah `al-har `Eybal. 
 

Deut11:29 It shall come about, when JWJY your El brings you into the land 

where you are entering there to possess it, that you shall place the blessing  

on Mount Gerizim and the curse on Mount Eybal. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶÷¶Vµ† ‚Ÿƒ̧÷ ¢¶š¶C ‹·š¼‰µ‚ ‘·ÇšµIµ† š¶ƒ·”¸A †́L·†-‚¾�¼† � 

:†¶š¾÷ ‹·’Ÿ�·‚ �¶ ·̃‚ �´B̧�¹Bµ† �E÷ †́ƒ´š¼”´A ƒ·�¾Iµ† ‹¹’¼”µ’̧Jµ† —¶š¶‚̧A 
30. halo’-hemah b’`eber haYar’den ‘acharey derek m’bo’ hashemesh  
b’erets haK’na`ani hayosheb ba`Arabah mul haGil’gal ‘etsel ‘eloney Moreh. 
 

Deut11:30 Are they not across the Yarden, behind the way of the going down of the sun,  

in the land of the Kanaanites who live in the Arabah, opposite Gilgal,  

beside the oaks of Moreh? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-œ¶‚ œ¶�¶š´� ‚¾ƒ́� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ ‹¹J ‚� 

:D́A-�¶U̧ƒµ�‹¹‡ D́œ¾‚ �¶U¸�¹š‹¹‡ �¶�́� ‘·œ¾’ �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ 
31. ki ‘atem `ob’rim ‘eth-haYar’den labo’ laresheth ‘eth-ha’arets  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheykem nothen lakem wirish’tem ‘othah wishab’tem-bah. 
 

Deut11:31 For you are to cross the Yarden to go in to possess the land  

which JWJY your El is giving you, and you shall possess it and live in it, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Š´P̧�¹Lµ†-œ¶‚̧‡ �‹¹Rº‰µ†-�́J œ·‚ œŸā¼”µ� �¶U¸šµ÷̧�E ƒ� 

:�ŸIµ† �¶�‹·’̧–¹� ‘·œ¾’ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
32. ush’mar’tem la`asoth ‘eth kal-hachuqim w’eth-hamish’patim  
‘asher ‘anoki nothen liph’neykem hayom. 
 

Deut11:32 and you shall observe to do all the statutes and the judgments  

which I am setting before your faces today. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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Chapter 12 
Shabbat Torah Reading Schedule (43th sidrah) - Deuteronomy 12 - 15 

—¶š´‚́A œŸā¼”µ� ‘Eš¸÷̧�¹U š¶�¼‚ �‹¹Š´P¸�¹Lµ†¸‡ �‹¹Rº‰µ† †¶K·‚ ‚ 

�‹¹÷́Iµ†-�́J D́U¸�¹š¸� ¡̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‘µœ´’ š¶�¼‚ 
:†́÷´…¼‚́†-�µ” �‹¹Iµ‰ �¶Uµ‚-š¶�¼‚ 

1. ‘eleh hachuqim w’hamish’patim ‘asher tish’m’run la`asoth ba’arets  
‘asher nathan Yahúwah ‘Elohey ‘abotheyak l’ak l’rish’tah kal-hayamim  
‘asher-‘atem chayim `al-ha’adamah. 
 

Deut12:1 These are the statutes and the judgments which you shall observe  

to do in the land which JWJY, the El of your fathers, has given you to possess it,  

all the days that you live on the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹ŸBµ† �́�-E…̧ƒ´” š¶�¼‚ œŸ÷¾™̧Lµ†-�́J-œ¶‚ ‘E…̧Aµ‚̧U …·Aµ‚ ƒ 

 �‹¹÷́š´† �‹¹š́†¶†-�µ” �¶†‹·†¾�½‚-œ¶‚ �́œ¾‚ �‹¹�̧š¾‹ �¶Uµ‚ š¶�¼‚ 
:‘´’¼”µš —·”-�́J œµ‰µœ¸‡ œŸ”́ƒ¸Bµ†-�µ”¸‡ 

2. ‘abed t’ab’dun ‘eth-kal-ham’qomoth ‘asher `ab’du-sham hagoyim  
‘asher ‘atem yor’shim ‘otham ‘eth-‘eloheyhem `al-heharim haramim  
w’`al-hag’ba`oth w’thachath kal-`ets ra`anan. 
 

Deut12:2 You shall utterly destroy all the places where the nations  

whom you shall dispossess served their mighty ones there,  

on the high mountains and on the hills and under every green tree. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́œ¾ƒ·Qµ÷-œ¶‚ �¶U¸šµA¹�̧‡ �́œ¾‰¸A̧ˆ¹÷-œ¶‚ �¶U¸ µ̃U¹’̧‡ „ 

‘E”·Cµ„¸U �¶†‹·†¾�½‚ ‹·�‹¹“̧–E �·‚́A ‘E–¸š¸ā¹U �¶†‹·š·�¼‚µ‡ 
:‚E†µ† �Ÿ™́Lµ†-‘¹÷ �́÷̧�-œ¶‚ �¶U¸…µA¹‚̧‡ 

3. w’nitats’tem ‘eth-miz’b’chotham w’shibar’tem ‘eth-matsebotham  
wa’Ashereyhem tis’r’phun ba’esh uph’siley ‘eloheyhem t’gade`un  
w’ibad’tem ‘eth-sh’mam min-hamaqom hahu’. 
 

Deut12:3 You shall tear down their altars and smash their sacred pillars  

and burn their Asherim with fire,  

and you shall cut down the engraved images of their mighty ones  

and obliterate their name from that place. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¶�‹·†¾�½‚ †´‡†‹µ� ‘·J ‘Eā¼”µœ-‚¾� … 

4. lo’-tha`asun ken laYahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut12:4 You shall not do so to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�¶‚-�¹‚ ‹¹J † 

:†́L´� ́œ‚́ƒE E�̧š¸…¹œ Ÿ’̧�¹�̧� �́� Ÿ÷¸�-œ¶‚ �Eā́� �¶�‹·Š¸ƒ¹�-�́J¹÷  
5. ki ‘im-‘el-hamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah’Eloheykem  
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mikal-shib’teykem lasum ‘eth-sh’mo sham l’shik’no thid’r’shu uba’ath shamah. 
 

Deut12:5 But you shall seek to the place which JWJY your El shall choose  

from all your tribes, to establish His name there 

for His dwelling, and there you shall come. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·‰¸ƒ¹ˆ¸‡ �¶�‹·œ¾�¾” †́L´� �¶œ‚·ƒ¼†µ‡ ‡ 

�¶�‹·š¸…¹’̧‡ �¶�̧…¶‹ œµ÷Eş̌U œ·‚̧‡ �¶�‹·œ¾š¸ā̧”µ÷ œ·‚̧‡ 
:�¶�̧’‚¾˜̧‡ �¶�¸šµ™¸A œ¾š¾�̧ƒE �¶�‹·œ¾ƒ¸…¹’̧‡ 

6. wahabe’them shamah `olotheykem w’zib’cheykem  
w’eth ma`’s’rotheykem w’etht’rumath yed’kem w’nid’reykem  
w’nid’botheykem ub’koroth b’qar’kem w’tso’n’kem. 
 

Deut12:6 There you shall bring your burnt offerings, your sacrifices,  

your tithes, the heave offerings of your hand, your votive offerings,  

your freewill offerings, and the firstborn of your herd and of your flock. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‰µ�̧�¹÷ �¾�̧A �¶U¸‰µ÷¸āE �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹ ‹·’̧–¹� �́�-�¶U̧�µ�¼‚µ‡ ˆ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�µš·A š¶�¼‚ �¶�‹·U´ƒE �¶Uµ‚ �¶�¸…¶‹ 
7. wa’akal’tem-sham liph’ney Yahúwah ‘Eloheykem us’mach’tem b’kol mish’lach 
yed’kem ‘atem ubateykem ‘asher berak’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut12:7 You shall eat there before JWJY your El, and rejoice in all  

that put your hand to, you and your houses, in which JWJY your El has blessed you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸIµ† †¾P �‹¹ā¾” E’̧‰µ’¼‚ š¶�¼‚ �¾�¸J ‘Eā¼”µœ ‚¾� ‰ 
:‡‹́’‹·”¸A š´�́Iµ†-�́J �‹¹‚ 

8. lo’ tha`asun k’kol ‘asher ‘anach’nu `osim poh hayom ‘ish kal-hayashar b’`eynayu. 
 

Deut12:8 You shall not do according to all what we are doing here today,  

every man doing whatever is right in his own eyes; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´�¼‰µMµ†-�¶‚̧‡ †́‰E’̧Lµ†-�¶‚ †´Ú”-…µ” �¶œ‚́A-‚¾� ‹¹J Š 

:¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ 
9. ki lo’-ba’them `ad-`atah ‘el-ham’nuchah w’el-hanachalah  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut12:9 for you have not as yet come to the rest and to the inheritance  

which JWJY your El is giving you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́A �¶U¸ƒµ�‹¹‡ ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �¶U¸šµƒ¼”µ‡ ‹ 

:‰µŠ¶A-�¶U¸ƒµ�‹¹‡ ƒ‹¹ƒ́N¹÷ �¶�‹·ƒ¸‹¾‚-�́J¹÷ �¶�´� µ‰‹¹’·†¸‡ �¶�¸œ¶‚ �‹¹‰̧’µ÷  
10. wa`abar’tem ‘eth-haYar’den wishab’tem ba’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheykem  
man’chil ‘eth’kem w’heniach lakem mikal-‘oy’beykem misabib wishab’tem-betach. 
 

Deut12:10 When you cross the Yarden and live in the land  
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which JWJY your El is giving you to inherit,  

and He gives you rest from all your enemies around you so that you live in security, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸA �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ† †́‹´†̧‡ ‚‹ 

�¶�̧œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚-�́J œ·‚ E‚‹¹ƒ́œ †´Ĺ� �́� Ÿ÷̧� ‘·Jµ�̧� 
�¶�̧…¶‹ œµ÷ºş̌œE �¶�‹·œ¾ş̌ā̧”µ÷ �¶�‹·‰̧ƒ¹ˆ̧‡ �¶�‹·œ¾�Ÿ” 

:†́‡†‹µ� Eş̌C¹U š¶�¼‚ �¶�‹·ş̌…¹’ šµ‰¸ƒ¹÷ �¾�̧‡ 
11. w’hayah hamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah ‘Eloheykem bo l’shaken sh’mo  
sham shamah thabi’u ‘eth kal-‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem `olotheykem  
w’zib’cheykem ma`’s’rotheykem uth’rumath yed’kem  
w’kol mib’char nid’reykem ‘asher tid’ru laYahúwah. 
 

Deut12:11 then it shall come about that the place in which JWJY your El shall choose  

for His name to dwell there, there you shall bring all that I command you:  

your burnt offerings and your sacrifices, your tithes and the heave offerings of your hand,  

and all your choice votive offerings which you shall vow to JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·’̧ƒE �¶Uµ‚ �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� �¶U̧‰µ÷̧āE ƒ‹ 

‹¹‡·Kµ†¸‡ �¶�‹·œ¾†̧÷µ‚̧‡ �¶�‹·…̧ƒµ”̧‡ �¶�‹·œ¾’̧ƒE 
:�¶�̧U¹‚ †´�¼‰µ’̧‡ ™¶�·‰ Ÿ� ‘‹·‚ ‹¹J �¶�‹·š¼”µ�̧A š¶�¼‚ 

12. us’mach’tem liph’ney Yahúwah ‘Eloheykem ‘atem ub’neykem  
ub’notheykem w’`ab’deykem w’am’hotheykem  
w’haLewi ‘asher b’sha`areykem ki ‘eyn lo cheleq w’nachalah ‘it’kem. 
 

Deut12:12 And you shall rejoice before JWJY your El, you and your sons  

and your daughters, your male servants and your female servants,  

and the Lewi who is within your gates, since he has no portion nor inheritance with you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶‚̧š¹U š¶�¼‚ �Ÿ™´÷-�́�̧A ¡‹¶œ¾�¾” †¶�¼”µU-‘¶P ¡̧� š¶÷́V¹† „‹ 

13. hishamer l’ak pen-ta`aleh `olotheyak b’kal-maqom ‘asher tir’eh. 
 

Deut12:13 Take heed to yourself, lest you offer your burnt offerings  

in every place that you see, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶Š́ƒ¸� …µ‰µ‚̧A †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA-�¹‚ ‹¹J …‹ 

:́ ¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ �¾J †¶ā¼”µU �́�̧‡ ¡‹¶œ¾�¾” †¶�¼”µU �́� 
14. ki ‘im-bamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah b’achad sh’bateyak  
sham ta`aleh `olotheyak w’sham ta`aseh kol ‘asher ‘anoki m’tsaueak. 
 

Deut12:14 but in the place which JWJY chooses in one of your tribes,  

there you shall offer your burnt offerings, and there you shall do all that I command you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ā́ƒ ́U¸�µ�́‚̧‡ ‰µA̧ ¹̂U ¡¸�̧–µ’ œµEµ‚-�́�̧A ™µš ‡Š 

‚·÷´Hµ† ¡‹¶š´”¸�-�́�̧A ¡¸�-‘µœ´’ š¶�¼‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œµJ̧š¹ƒ¸J 
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:�́Iµ‚́�¸‡ ‹¹ƒ¸QµJ EM¶�̧�‚¾‹ šŸ†́Hµ†̧‡  
15. raq b’kal-‘auath naph’sh’ak tiz’bach w’akal’at basar  
k’bir’kath Yahúwah ‘Eloheyak ‘asher nathan-l’ak 
b’kal-sh’`areyak hatame’ w’hatahor yo’k’lenu kats’bi w’ka’ayal. 
 

Deut12:15 Only with all the desire of your soul you may slaughter and eat meat within any 

of your gates,  according to the blessing of JWJY your El which He has given you;  

the unclean and the clean may eat of it, as of the gazelle and as of the hart. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¹‹´LµJ EM¶�̧P¸�¹U —¶š´‚́†-�µ” E�·�‚¾œ ‚¾� �́Cµ† ™µš ˆŠ 

16. raq hadam lo’ tho’kelu `al-ha’arets tish’p’kenu kamayim. 
 

Deut12:16 Only you shall not eat the blood; you shall pour it out on the ground like water. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸�¾š‹¹œ¸‡ ¡¸’́„¸C šµā̧”µ÷ ¡‹¶š´”̧�¹A �¾�½‚¶� �µ�Eœ-‚¾� ˆ‹ 

¡‹¶š´…̧’-�́�¸‡ ¡¶’‚¾˜̧‡ ¡̧š´™¸A œ¾š¾�̧ƒE ¡¶š́†¸ ¹̃‹̧‡ 
:¡¶…́‹ œµ÷Eş̌œE ¡‹¶œ¾ƒ̧…¹’̧‡ š¾C¹U š¶�¼‚ 

17. lo’-thukal le’ekol bish’`areyak ma`’sar d’gan’ak w’thirosh’ak  
w’yits’hareak ub’koroth b’qar’ak w’tso’neak w’kal-n’dareyak  
‘asher tidor w’nid’botheyak uth’rumath yadeak. 
 

Deut12:17 You are not able to eat within your gates the tithe of your grain or your wine  

or your oil, or the firstborn of your herd or your flock, or any of your votive offerings  

which you vow, or your freewill offerings, or the heave offerings of your hand. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA EM¶�¸�‚¾U ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹�-�¹‚ ‹¹J ‰‹ 

 ‹¹‡·Kµ†¸‡ ¡¶œ´÷¼‚µ‡ ¡¸Çƒµ”¸‡ ¡¶U¹ƒE ¡¸’¹ƒE †́Uµ‚ ŸA ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ 
:¡¶…́‹ ‰µ�̧�¹÷ �¾�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́U¸‰µ÷́ā̧‡ ¡‹¶š´”¸�¹A š¶�¼‚ 

18. ki ‘im-liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak to’k’lenu bamaqom  
‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak bo ‘atah ubin’ak ubitek  
w’`ab’d’ak wa’amathek w’haLewi ‘asher bish’`areyak  
w’samach’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak b’kol mish’lach yadek. 
 

Deut12:18 But you shall eat them before JWJY your El in the place  

which JWJY your El shall choose Himself, you and your son and your daughter,  

and your male servant and your female servant, and the Lewi who is within your gates; 

and you shall rejoice before JWJY your El in all that you put your hand to. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¡¶œ´÷¸…µ‚-�µ” ¡‹¶÷´‹-�́J ‹¹‡·Kµ†-œ¶‚ ƒ¾ ¼̂”µU-‘¶P ¡¸� š¶÷´V¹† Š‹ 

19. hishamer l’ak pen-ta`azob ‘eth-haLewi kal-yameyak `al-‘ad’matheak. 
 

Deut12:19 Take heed to yourself that you do not forsake the Lewi  

as long as you live in your land. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´�-š¶A¹C š¶�¼‚µJ ¡¸�Eƒ̧B-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ƒ‹¹‰¸šµ‹-‹¹J � 
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¡¸�̧–µ’ †¶Eµ‚̧œ-‹¹J š´ā́ƒ †́�̧�¾‚ ́U¸šµ÷´‚̧‡ 
:š´ā́A �µ�‚¾U ¡̧�̧–µ’ œµEµ‚-�́�̧A š´ā́A �¾�½‚¶� 

20. ki-yar’chib Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-g’bul’ak  
ka’asher diber-lak w’amar’at ‘ok’lah basar  
ki-th’aueh naph’sh’ak le’ekol basar b’kal-‘auath naph’sh’ak to’kal basar. 
 

Deut12:20 When JWJY your El shall enlarge your border as He has promised you,  

and you say, I shall eat flesh, because your soul desires to eat flesh,  

then you may eat flesh, according to all the desire of your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Eā́� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ† ¡̧L¹÷ ™µ‰¸š¹‹-‹¹J ‚� 

 ¡¸� †́E†́‹ ‘µœ´’ š¶�¼‚ ¡¸’‚¾Q¹÷E ¡¸š́™¸A¹÷ ́U¸‰µƒ´ˆ̧‡ �́� Ÿ÷̧� 
:¡¶�̧–µ’ œµEµ‚ �¾�̧A ¡‹¶š́”¸�¹A ́U¸�µ�́‚̧‡ ¡¹œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚µJ 

21. ki-yir’chaq mim’ak hamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak  
lasum sh’mo sham w’zabach’at mib’qar’ak umitso’n’ak ‘asher nathan Yahúwah l’ak  
ka’asher tsiuithik w’akal’at bish’`areyak b’kol ‘auath naph’sheak. 
 

Deut12:21 If the place which JWJY your El chooses to put His name there is too far  

from you, then you may slaughter of your herd and of your flock  

which JWJY has given you, as I have commanded you;  

and you may eat within your gates according to all the desire of your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚·÷´Hµ† EM¶�̧�‚¾U ‘·J �́Iµ‚́†-œ¶‚̧‡ ‹¹ƒ¸Qµ†-œ¶‚ �·�́‚·‹ š¶�¼‚µJ ¢µ‚ ƒ� 

:EM¶�̧�‚¾‹ ‡́Ç‰µ‹ šŸ†́Hµ†̧‡  
22. ‘ak ka’asher ye’akel ‘eth-hats’bi w’eth-ha’ayal ken to’k’lenu hatame’  
w’hatahor yach’daw yo’k’lenu. 
 

Deut12:22 Just as a gazelle or a deer is eaten, so you shall eat it; the unclean  

and the clean alike may eat of it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶–´Mµ† ‚E† �́Cµ† ‹¹J �́Cµ† �¾�¼‚ ‹¹U¸�¹ƒ¸� ™µ ¼̂‰ ™µš „� 

:š´ā́Aµ†-�¹” �¶–¶Mµ† �µ�‚¾œ-‚¾�̧‡ 
23. raq chazaq l’bil’ti ‘akol hadam ki hadam hu’ hanaphesh w’lo’-tho’kal hanephesh 
`im-habasar. 
 

Deut12:23 Only be steadfast in not eating the blood, for the blood that it is the life,  

and you shall not eat the life with the flesh. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¹‹´LµJ EM¶�̧P¸�¹U —¶š´‚́†-�µ” EM¶�̧�‚¾U ‚¾� …� 

24. lo’ to’k’lenu `al-ha’arets tish’p’kenu kamayim. 
 

Deut12:24 You shall not eat it; you shall pour it out on the ground like water. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶š¼‰µ‚ ¡‹¶’́ƒ̧�E ¡¸� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷̧� EM¶�̧�‚¾U ‚¾� †� 

:†́E†́‹ ‹·’‹·”¸A š́�́Iµ† †¶ā¼”µœ-‹¹J 
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25. lo’ to’k’lenu l’ma`an yitab l’ak ul’baneyak ‘achareyak ki-tha`aseh hayashar 
b’`eyney Yahúwah. 
 

Deut12:25 You shall not eat it, so that it may be well to you and to your sons after you,  

for you shall do what is right in the sight of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚́W¹U ¡‹¶š´…̧’E ¡̧� E‹̧†¹‹-š¶�¼‚ ¡‹¶�́…́™ ™µš ‡� 

:†́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�¶‚ ́œ‚́ƒE 
26. raq qadasheyak ‘asher-yih’yu l’ak un’dareyak tisa’  
uba’ath ‘el-hamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah. 
 

Deut12:26 Only your holy things which you may have and your votive offerings,  

you shall take and go to the place which JWJY chooses. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µA¸ ¹̂÷-�µ” �́Cµ†¸‡ š´ā́Aµ† ¡‹¶œ¾�¾” ́œ‹¹ā́”¸‡ ˆ� 

:�·�‚¾U š´ā́Aµ†¸‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µA¸ ¹̂÷-�µ” ¢·–´V¹‹ ¡‹¶‰́ƒ¸ˆ-�µ…̧‡ 
27. w’`asiath `olotheyak habasar w’hadam `al-miz’bach Yahúwah ‘Eloheyak  
w’dam-z’bacheyak yishaphek `al-miz’bach Yahúwah ‘Eloheyak w’habasar to’kel. 
 

Deut12:27 And you shall offer your burnt offerings, the flesh and the blood,  

on the altar of JWJY your El; and the blood of your sacrifices shall be poured out  

on the altar of JWJY your El, and you shall eat the flesh. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́J œ·‚ ́U¸”µ÷́�̧‡ š¾÷̧� ‰� 

�́�Ÿ”-…µ” ¡‹¶š¼‰µ‚ ¡‹¶’́ƒ¸�E ¡̧� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷̧� ́ ¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
“ :¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’‹·”¸A š́�́Iµ†̧‡ ƒŸHµ† †¶ā¼”µœ ‹¹J 

28. sh’mor w’shama`’at ‘eth kal-had’barim ha’eleh ‘asher ‘anoki m’tsaueak  
l’ma`an yitab l’ak ul’baneyak ‘achareyak `ad-`olam ki tha`aseh hatob  
w’hayashar b’`eyney Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut12:28 Be careful to listen to all these words which I command you,  

so that it may be well with you and with your sons after you forever,  

for you shall do what is good and right in the sight of JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´Ĺ�-‚́ƒ †́Uµ‚ š¶�¼‚ �¹‹ŸBµ†-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ‹¹š¸�µ‹-‹¹J Š� 

:�́˜̧šµ‚̧A ́U¸ƒµ�́‹¸‡ �́œ¾‚ ́U¸�µš´‹¸‡ ¡‹¶’́P¹÷ �́œŸ‚ œ¶�¶š´� 
29. ki-yak’rith Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-hagoyim ‘asher ‘atah ba’-shamah laresheth 
‘otham mipaneyak w’yarash’at ‘otham w’yashab’at b’ar’tsam. 
 

Deut12:29 When JWJY your El cuts off the nations from your faces  

which you are going in to dispossess them,  

and you dispossess them and dwell in their land, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶’́P¹÷ �́…̧÷́V¹† ‹·š¼‰µ‚ �¶†‹·š¼‰µ‚ �·™´M¹U-‘¶P ¡¸� š¶÷´V¹† � 

 †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ† E…̧ƒµ”µ‹ †´�‹·‚ š¾÷‚·� �¶†‹·†¾�‚·� �¾š¸…¹U-‘¶–E 
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:‹¹’́‚-�µB ‘·J-†¶ā½”¶‚̧‡ �¶†‹·†¾�½‚-œ¶‚ 
30. hishamer l’ak pen-tinaqesh ‘achareyhem ‘acharey hisham’dam mipaneyak  
uphen-tid’rosh l’eloheyhem le’mor ‘eykah ya`ab’du hagoyim ha’eleh ‘eth-‘eloheyhem 
w’e`eseh-ken gam-‘ani. 
 

Deut12:30 take heed to yourself that you are not ensnared to follow them,  

after they are destroyed before your faces,  

and that you do not inquire after their mighty ones, saying,  

How do these nations serve their mighty ones, that I also may do likewise? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ œµƒ¼”ŸU-�́J ‹¹J ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� ‘·� †¶ā¼”µœ-‚¾� ‚� 

�¶†‹·’̧A-œ¶‚ �µ„ ‹¹J �¶†‹·†¾�‚·� Eā́” ‚·’́ā š¶�¼‚ 
:�¶†‹·†¾�‚·� �·‚́ƒ E–¸ş̌ā¹‹ �¶†‹·œ¾’̧A-œ¶‚̧‡ 

31. lo’-tha`aseh ken laYahúwah ‘Eloheyak ki kal-to`abath Yahúwah ‘asher sane’ `asu 
l’eloheyhem  
ki gam ‘eth-b’neyhem w’eth-b’notheyhem yis’r’phu ba’esh l’eloheyhem. 
 

Deut12:31 You shall not behave thus toward JWJY your El, for every abominable act  

which JWJY hates they have done for their deities;  

for they even burn their sons and their daughters in the fire to their mighty ones. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ¾‚ �¶�̧œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†-�́J œ·‚ ‚ 

– :EM¶L¹÷ ”µš¸„¹œ ‚¾�¸‡ ‡‹́�́” •·“¾œ-‚¾� œŸā¼”µ� Eş̌÷¸�¹œ 
32.  (13:1 in Heb.) ‘eth kal-hadabar ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem  
‘otho thish’m’ru la`asoth lo’-thoseph `alayu w’lo’ thig’ra` mimenu. 
 

Deut12:32  Every word which I command you, you shall be careful to do;  

you shall not add to it nor take away from it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 13 

�Ÿ�¼‰ �·�¾‰ Ÿ‚ ‚‹¹ƒ́’ ¡¸A¸š¹™¸A �E™́‹-‹¹J ƒ 
:œ·–Ÿ÷ Ÿ‚ œŸ‚ ¡‹¶�·‚ ‘µœ´’̧‡ 

1.  (13:2 in Heb.) ki-yaqum b’qir’b’ak nabi’ ‘o cholem chalom  
w’nathan ‘eleyak ‘oth’o mopheth. 
 

Deut13:1 If a prophet or a dreamer of dreams arises among you  

and gives you a sign or a wonder, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹·š¼‰µ‚ †´�̧�·’ š¾÷‚·� ¡‹¶�·‚ š¶A¹C-š¶�¼‚ œ·–ŸLµ†¸‡ œŸ‚́† ‚́ƒE „ 

:�·…̧ƒ´”´’̧‡ �́U¸”µ…̧‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ 
2.  (13:3 in Heb.) uba’ ha’oth w’hamopheth ‘asher-diber ‘eleyak le’mor  
nel’kah ‘acharey ‘elohim ‘acherim ‘asher lo’-y’da`’tam w’na`ab’dem. 
 

Deut13:2 and the sign or the wonder which he spoke to you comes to pass, saying,  

Let us go after other mighty ones whom you have not known and let us serve them, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 �Ÿ�¼‰µ† �·�Ÿ‰-�¶‚ Ÿ‚ ‚E†µ† ‚‹¹ƒ́Mµ† ‹·š¸ƒ¹C-�¶‚ ”µ÷¸�¹œ ‚¾� … 

 �¶�¸�¹‹¼† œµ”µ…́� �¶�̧œ¶‚ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹ †¶Nµ’̧÷ ‹¹J ‚E†µ† 
:�¶�̧�̧–µ’-�´�̧ƒE �¶�̧ƒµƒ¸�-�́�̧A �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹-œ¶‚ �‹¹ƒ¼†¾‚ 

3.  (13:4 in Heb.) lo’ thish’ma` ‘el-dib’rey hanabi’ hahu’ ‘o ‘el-cholem hachalom hahu’  
ki m’naseh Yahúwah ‘Eloheykem ‘eth’kem lada`ath hayish’kem ‘ohabim  
‘eth-Yahúwah ‘Eloheykem b’kal-l’bab’kem ub’kal-naph’sh’kem. 
 

Deut13:3 you shall not listen to the words of that prophet or that dreamer of dreams;  

for JWJY your El is testing you to know if you love JWJY your El with all your heart 

and with all your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷-œ¶‚̧‡ E‚́š‹¹œ Ÿœ¾‚̧‡ E�·�·U �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·š¼‰µ‚ † 

:‘E™́A¸…¹œ ŸƒE E…¾ƒ¼”µœ Ÿœ¾‚̧‡ E”́÷¸�¹œ Ÿ�¾™̧ƒE Eš¾÷̧�¹U 
4.  (13:5 in Heb.) ‘acharey Yahúwah ‘Eloheykem teleku w’otho thira’u  
w’eth-mits’wothayu tish’moru ub’qolo thish’ma`u w’otho tha`abodu ubo thid’baqun. 
 

Deut13:4 You shall walk after JWJY your El and fear Him;  

and you shall keep His commandments,  

and listen to His voice, serve Him, and cling to Him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ´÷E‹ ‚E†µ† �Ÿ�¼‰µ† �·�¾‰ Ÿ‚ ‚E†µ† ‚‹¹ƒ´Mµ†¸‡ ‡ 

�¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ �¶�̧œ¶‚ ‚‹¹˜ŸLµ† �¶�‹·†¾�½‚ †́E†´‹-�µ” †́š´“-š¶A¹… ‹¹J 
¢¶š¶Cµ†-‘¹÷ ¡¼‰‹¹Cµ†̧� �‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ ¡̧…¾Pµ†¸‡ 

:¡¶A̧š¹R¹÷ ”́š´† ́U̧šµ”¹ƒE D́A œ¶�¶�´� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸E¹˜ š¶�¼‚ 
5.  (13:6 in Heb.) w’hanabi’ hahu’ ‘o cholem hachalom hahu’ yumath  
ki diber-sarah`al-Yahúwah ‘Eloheykem hamotsi’ ‘eth’kem me’erets Mits’rayim 
w’hapod’ak mibeyth `abadim l’hadichak min-haderek  
‘asher tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak laleketh bah ubi`ar’at hara` miqir’beak. 
 

Deut13:5 But that prophet or that dreamer of dreams shall be put to death,  

because he has counseled rebellion against JWJY your El who brought you  

from the land of Mitsrayim and redeemed you from the house of slavery,  

to seduce you from the way in which JWJY your El commanded you to walk by it.  

So you shall purge the evil from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œ¶�·‚ Ÿ‚ ¡¸U¹ƒ-Ÿ‚ ¡¸’¹ƒ-Ÿ‚ ¡¶L¹‚-‘¶ƒ ¡‹¹‰´‚ ¡¸œ‹¹“¸‹ ‹¹J ˆ 

†́�¸�·’ š¾÷‚·� š¶œ·NµA ¡¸�̧–µ’̧J š¶�¼‚ ¡¼”·š Ÿ‚ ¡¶™‹·‰ 
:¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ‡ †́Uµ‚ ́U¸”µ…́‹ ‚¾� š¶�¼‚ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ †́…̧ƒµ”µ’̧‡ 

6.  (13:7 in Heb.) ki y’sith’ak ‘achik ben-‘imek ‘o-bin’ak ‘o-bit’ak ‘o ‘esheth cheyqeak  
‘o re`ak ‘asher k’naph’sh’ak basether le’mor nel’kah w’na`ab’dah ‘elohim ‘acherim  
‘asher lo’ yada`’at ‘atah wa’abotheyak. 
 

Deut13:6 If your brother, your mother’s son, or your son or your daughter,  
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or the wife you cherish, or your friend who is as your own soul, shall entice you secretly, 

saying, Let us go and serve other mighty ones whom neither you  

nor your fathers have known, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ‚ ¡‹¶�·‚ �‹¹ƒ¾ş̌Rµ† �¶�‹·œ¾ƒ‹¹ƒ̧“ š¶�¼‚ �‹¹Lµ”́† ‹·†¾�½‚·÷ ‰ 

:—¶š´‚́† †·˜̧™-…µ”¸‡ —¶š´‚́† †·˜̧™¹÷ ́ ¶L¹÷ �‹¹™¾‰̧š´† 
7.  (13:8 in Heb.) me’elohey ha`amim ‘asher s’bibotheykem haq’robim ‘eleyak  
‘o har’choqim mimeak miq’tseh ha’arets w’`ad-q’tseh ha’arets. 
 

Deut13:7 of the mighty one of the peoples who are around you, near you or far from you,  

from one end of the earth to the other end of the earth, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´�́” ¡¸’‹·” “Ÿ‰́œ-‚¾�̧‡ ‡‹́�·‚ ”µ÷¸�¹œ ‚¾�̧‡ Ÿ� †¶ƒ‚¾œ-‚¾� Š 

:‡‹́�´” †¶Nµ�¸œ-‚¾�̧‡ �¾÷̧‰µœ-‚¾�̧‡ 
8.  (13:9 in Heb.) lo’-tho’beh lo w’lo’ thish’ma` ‘elayu  
w’lo’-thachos `eyn’ak `alayu w’lo’-thach’mol w’lo’-th’kaseh `alayu. 
 

Deut13:8 you shall not yield to him or listen to him;  

and your eye shall not pity him, nor shall you spare nor conceal him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ‹¹÷¼†µ� †́’Ÿ�‚¹š´ƒ ŸA-†¶‹¸†¹U ¡¸…́‹ EM¶„¸šµ†µU „¾š́† ‹¹J ‹ 

:†́’¾š¼‰µ‚́A �́”´†-�́J …µ‹¸‡ 
9.  (13:10 in Heb.) ki harog tahar’genu yad’ak tih’yeh-bo bari’shonah lahamitho  
w’yad kal-ha`am ba’acharonah. 
 

Deut13:9 But you shall surely kill him; your hand shall be at the first against him 

to put him to death, and at the last the hand of all the people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �µ”·÷ ¡¼‰‹¹Cµ†¸� �·R¹ƒ ‹¹J œ·÷́‡ �‹¹’́ƒ¼‚́ƒ ŸU̧�µ™̧“E ‚‹ 

:�‹¹…́ƒ¼” œ‹·A¹÷ �¹‹µş̌ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡¼‚‹¹˜ŸLµ†  
10.  (13:11 in Heb.) us’qal’to ba’abanim wameth ki biqesh l’hadichak me`al Yahúwah 
‘Eloheyak hamotsi’ak me’erets Mits’rayim mibeyth `abadim. 
 

Deut13:10 So you shall stone him with stones and he die  

because he has sought to seduce you from JWJY your El who brought you out  

from the land of Mitsrayim, out of the house of slavery. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘E‚́š¹‹̧‡ E”¸÷̧�¹‹ �·‚́š¸ā¹‹-�́�̧‡ ƒ‹ 

“ :¡¶A¸š¹™̧A †¶Fµ† ”´š´† š́ƒ́CµJ œŸā¼”µ� E–¹“Ÿ‹-‚¾�̧‡ 
11.  (13:12 in Heb.) w’kal-Yis’ra’El yish’m’`u w’yira’un  
w’lo’-yosiphu la`asoth kadabar hara` hazeh b’qir’beak. 
 

Deut13:11 Then all Yisra’El shall hear and be afraid,  

and shall not again do any such a wicked thing as this among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶š́” œµ‰µ‚̧A ”µ÷¸�¹œ-‹¹J „‹ 
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:š¾÷‚·� �́� œ¶ƒ¶�́� ¡̧� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
12.  (13:13 in Heb.) ki-thish’ma` b’achath `areyak  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak lashebeth sham le’mor. 
 

Deut13:12 If you hear in one of your cities,  

which JWJY your El is giving you to dwell there, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹·ƒ̧�¾‹-œ¶‚ E‰‹¹CµIµ‡ ¡¶A̧š¹R¹÷ �µ”µI¹�¸ƒ-‹·’̧A �‹¹�́’¼‚ E‚̧˜́‹ …‹ 

:�¶U¸”µ…̧‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ †´…̧ƒµ”µ’̧‡ †́�¸�·’ š¾÷‚·� �́š‹¹” 
13.  (13:14 in Heb.) yats’u ‘anashim b’ney-B’lia`al miqir’beak  
wayadichu ‘eth-yosh’bey `iram le’mor nel’kah  
w’na`ab’dah ‘elohim ‘acherim ‘asher lo’-y’da`’tem. 
 

Deut13:13 Certain men, sons of Beliaal, have gone out from among you  

and have seduced the inhabitants of their city, saying,  

Let us go and serve other mighty ones whom you have not known, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ·Š‹·† ́U̧�µ‚́�̧‡ ́U¸šµ™´‰̧‡ ́U¸�µš́…̧‡ ‡Š 

:¡¶A̧š¹™¸A œ‚¾Fµ† †́ƒ·”ŸUµ† †́œ¸ā¶”¶’ š´ƒ´Cµ† ‘Ÿ�́’ œ¶÷½‚ †·M¹†̧‡ 
14.  (13:15 in Heb.) w’darash’at w’chaqar’at w’sha’al’at heyteb  
w’hinneh ‘emeth nakon hadabar ne`es’thah hato`ebah hazo’th b’qir’bek. 
 

Deut13:14 then you shall inquire and search out and ask diligently;  

and, behold, if it is true and the matter established  

that this abomination has been done among you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´œ¾‚ �·š¼‰µ† ƒ¶š´‰-‹¹–¸� ‚E†µ† š‹¹”´† ‹·ƒ¸�¾‹-œ¶‚ †¶Jµœ †·Jµ† ˆŠ 

:ƒ¶š́‰-‹¹–¸� D́U̧÷¶†̧A-œ¶‚̧‡ D´A-š¶�¼‚-�́J-œ¶‚̧‡  
15.  (13:16 in Heb.) hakeh thakeh ‘eth-yosh’bey ha`ir hahu’ l’phi-chareb  
hacharem ‘othah w’eth-kal-‘asher-bah w’eth-b’hem’tah l’phi-chareb. 
 

Deut13:15 you shall surely strike the inhabitants of that city with the edge of the sword,  

utterly destroying it and all that is in it and its cattle with the edge of the sword. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´ƒ¾‰̧š ¢ŸU-�¶‚ —¾A¸™¹U D´�́�¸�-�́J-œ¶‚̧‡ ˆ‹ 

¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� �‹¹�́J D́�́�¸�-�́J-œ¶‚̧‡ š‹¹”´†-œ¶‚ �·‚́ƒ ́U¸–µš´ā̧‡ 
:…Ÿ” †¶’́A¹œ ‚¾� �́�Ÿ” �·U †´œ¸‹́†¸‡ 

16.  (13:17 in Heb.) w’eth-kal-sh’lalah tiq’bots ‘el-tok r’chobah  
w’saraph’at ba’esh ‘eth-ha`ir w’eth-kal-sh’lalah kalil laYahúwah ‘Eloheyak  
w’hay’thah tel `olam lo’ thibaneh `od. 
 

Deut13:16 Then you shall gather all its booty into the middle of its open square  

and burn the city and all its booty with fire completely before JWJY your El;  

and it shall be a  ruin forever.  It shall never be built any more. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 ‘Ÿš¼‰·÷ †́E†́‹ ƒE�́‹ ‘µ”µ÷̧� �¶š·‰µ†-‘¹÷ †́÷E‚̧÷ ¡̧…́‹¸A ™µA̧…¹‹-‚¾�̧‡ ‰‹ 

:¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚µJ ¡¶A¸š¹†̧‡ ¡¸÷µ‰¹ş̌‡ �‹¹÷¼‰µš ¡¸�-‘µœ´’̧‡ ŸPµ‚  
17.  (13:18 in Heb.) w’lo’-yid’baq b’yad’ak m’umah min-hacherem  
l’ma`an yashub Yahúwah mecharon ‘apo w’nathan-l’ak rachamim  
w’richam’ak w’hir’beak ka’asher nish’ba` la’abotheyak. 
 

Deut13:17 And there shall cleave nothing to your hand of the devoted thing,  

so that JWJY may turn from His burning anger and show mercy on you,  

and have compassion on you and make you increase, just as He has sworn to your fathers, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷-�́J-œ¶‚ š¾÷¸�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ �Ÿ™̧A ”µ÷̧�¹œ ‹¹J Š‹ 

“ :¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’‹·”¸A š́�́Iµ† œŸā¼”µ� �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
18.  (13:19 in Heb.) ki thish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak  
lish’mor ‘eth-kal-mits’wothayu  
‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom la`asoth hayashar b’`eyney Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut13:18 if you shall listen to the voice of JWJY your El, keeping all His commandments  

which I am commanding you today, and doing what is right in the sight of JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 14 

 E…̧…¾B̧œ¹œ ‚¾� �¶�‹·†¾�½‚ †´‡†‹µ� �¶Uµ‚ �‹¹’́A ‚ 

:œ·÷́� �¶�‹·’‹·” ‘‹·A †́‰¸š́™ E÷‹¹ā́œ-‚¾�̧‡ 
1. banim ‘atem laYahúwah ‘Eloheykem  
lo’ thith’god’du w’lo’-thasimu qar’chah beyn `eyneykem lameth. 
 

Deut14:1 You are the sons of JWJY your El;  

you shall not cut yourselves nor shave your baldness between your eyes for the dead. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œŸ‹̧†¹� †́E†́‹ šµ‰́A ¡¸ƒE ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� †́Uµ‚ �Ÿ…́™ �µ” ‹¹J ƒ 

“ :†́÷́…¼‚́† ‹·’̧P-�µ” š¶�¼‚ �‹¹Lµ”´† �¾J¹÷ †́Kº„̧“ �µ”¸� Ÿ� 
2. ki `am qadosh ‘atah laYahúwah ‘Eloheyak ub’ak bachar Yahúwah  
lih’yoth lo l’`am s’gulah mikol ha`amim ‘asher `al-p’ney ha’adamah. 
 

Deut14:2 For you are a holy people to JWJY your El,  

and JWJY has chosen you to be a people to Him, 

a peculiar treasure out of all the peoples who are on the face of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´ƒ·”ŸU-�́J �µ�‚¾œ ‚¾� „ 

3. lo’ tho’kal kal-to`ebah. 
 

Deut14:3 You shall not eat any abominable thing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹F¹” †·ā̧‡ �‹¹ƒ´ā̧� †·ā šŸ� E�·�‚¾U š¶�¼‚ †´÷·†̧Aµ† œ‚¾ˆ … 

4. zo’th hab’hemah ‘asher to’kelu shor seh k’sabim w’seh `izim. 
 

Deut14:4 These are the animals which you may eat:  
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the ox, the flocked sheep, the flocked goat, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¶÷́ˆ´‡ Ÿ‚̧œE ‘¾�‹¹…̧‡ ŸRµ‚̧‡ šE÷̧‰µ‹̧‡ ‹¹ƒ̧˜E �´Iµ‚ † 

5. ‘ayal uts’bi w’yach’mur w’aqo w’dishon uth’o wazamer. 
 

Deut14:5 the deer, the gazelle, the roebuck, the wild goat, the ibex,  

the antelope and the mountain sheep. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´“̧šµP œ¶“¶š¸–µ÷ †́÷·†̧A-�́�̧‡ ‡ 

:E�·�‚¾U D́œ¾‚ †́÷·†̧AµA †́š·B œµ�¼”µ÷ œŸ“́ş̌– ‹·U¸� ”µ“¶� œµ”µ“¾�̧‡ 
6. w’kal-b’hemah maph’reseth par’sah  
w’shosa`ath shesa` sh’tey ph’rasoth ma`alath gerah bab’hemah ‘othah to’kelu. 
 

Deut14:6 Any animal that divides the hoof and has wholly cloven in two hoofs  

and chews the cud, among the animals, that you may eat. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹·“‹¹š¸–µL¹÷E †́š·Bµ† ‹·�¼”µL¹÷ E�̧�‚¾œ ‚¾� †¶ˆ-œ¶‚ ¢µ‚ ˆ 

‘´–´Vµ†-œ¶‚̧‡ œ¶ƒ¶’̧šµ‚́†-œ¶‚̧‡ �́÷́Bµ†-œ¶‚ †´”E“̧Vµ† †́“̧šµPµ†  
:�¶�́� �·† �‹¹‚·÷¸Š E“‹¹š¸–¹† ‚¾� †́“̧šµ–E †́L·† †́š·„ †·�¼”µ÷-‹¹J 

7. ‘ak ‘eth-zeh lo’ tho’k’lu mima`aley hagerah umimaph’risey hapar’sah hash’su`ah 
‘eth-hagamal w’eth-ha’ar’nebeth w’eth-hashaphan ki-ma`aleh gerah hemah  
uphar’sah lo’ hiph’risu t’me’im hem lakem. 
 

Deut14:7 But you shall not eat of these among those which chew the cud,  

or among those that divide the cloven hoof: the camel and the rabbit and the rock-badger,  

for they chew the cud, they do not divide the hoof; they are unclean for you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E† ‚·÷́Š †́š·„ ‚¾�¸‡ ‚E† †́“̧šµP “‹¹š¸–µ÷-‹¹J š‹¹ˆ¼‰µ†-œ¶‚̧‡ ‰ 

“ :E”́B¹œ ‚¾� �́œ´�̧ƒ¹’̧ƒE E�·�‚¾œ ‚¾� �́š́ā̧A¹÷ �¶�́� 
8. w’eth-hachazir ki-maph’ris par’sah hu’ w’lo’ gerah tame’ hu’ lakem  
mib’saram lo’ tho’kelu ub’nib’latham lo’ thiga`u. 
 

Deut14:8 And the swine, because it divides the hoof  

but it does not chew the cud, it is unclean for you.  

You shall not eat any of their flesh nor touch their carcasses. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¾J �¹‹´LµA š¶�¼‚ �¾J¹÷ E�̧�‚¾U †¶ˆ-œ¶‚ Š 
:E�·�‚¾U œ¶ā¶™¸āµ™¸‡ š‹¹Pµ’̧“ Ÿ�-š¶�¼‚ 

9. ‘eth-zeh to’k’lu mikol ‘asher bamayim kol ‘asher-lo s’napir w’qas’qeseth to’kelu. 
 

Deut14:9 These you may eat of all that are in water:  

anything that has fins and scales you may eat, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š‹¹Pµ’̧“ Ÿ�-‘‹·‚ š¶�¼‚ �¾�̧‡ ‹ 
“ :�¶�́� ‚E† ‚·÷´Š E�·�‚¾œ ‚¾� œ¶ā¶™¸āµ™¸‡ 
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10. w’kol ‘asher ‘eyn-lo s’napir w’qas’qeseth lo’ tho’kelu tame’ hu’ lakem. 
 

Deut14:10 but anything that does not have fins and scales you shall not eat;  

it is unclean for you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E�·�‚¾U †́š¾†̧Š šŸP¹˜-�́J ‚‹ 

11. kal-tsipor t’horah to’kelu. 
 

Deut14:11 You may eat any clean bird. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´I¹’̧ˆ´”´†̧‡ “¶š¶Pµ†̧‡ š¶�¶Mµ† �¶†·÷ E�̧�‚¾œ-‚¾� š¶�¼‚ †¶ˆ¸‡ ƒ‹ 

12. w’zeh ‘asher lo’-tho’k’lu mehem hanesher w’haperes w’ha`az’niah. 
 

Deut14:12 But these are the ones which you shall not eat:  

the eagle and the vulture and the buzzard, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :D´’‹¹÷̧� †́IµCµ†̧‡ †́Iµ‚́†-œ¶‚̧‡ †́‚́š´†̧‡ „‹ 

13. w’hara’ah w’eth-ha’ayah w’hadayah l’minah. 
 

Deut14:13 and the red kite, the falcon, and the kite in their kinds, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Ÿ’‹¹÷̧� ƒ·š¾”-�́J œ·‚̧‡ …‹ 

14. w’eth kal-`oreb l’mino. 
 

Deut14:14 and every raven in its kind, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E†·’‹¹÷¸� —·Mµ†-œ¶‚̧‡ •µ‰́Vµ†-œ¶‚̧‡ “́÷¸‰µUµ†-œ¶‚̧‡ †́’¼”µIµ† œµA œ·‚̧‡ ‡Š 

15. w’eth bath haya`anah w’eth-hatach’mas  
w’eth-hashachaph w’eth-hanets l’minehu. 
 

Deut14:15 and the ostrich, the owl, the sea gull, and the hawk in their kinds, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :œ¶÷´�̧’¹Uµ†̧‡ •E�̧’µIµ†-œ¶‚̧‡ “ŸJµ†-œ¶‚ ˆŠ 

16. ‘eth-hakos w’eth-hayan’shuph w’hatin’shameth. 
 

Deut14:16 the little owl, the great owl, the white owl, 
_____________________________________________________________________________________________  

:¢´�́Vµ†-œ¶‚̧‡ †́÷´‰́š´†-œ¶‚̧‡ œ´‚́Rµ†̧‡ ˆ‹ 

17. w’haqa’ath w’eth-harachamah w’eth-hashalak. 
 

Deut14:17 the pelican, the carrion vulture, the cormorant, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :•·KµŠ¼”´†¸‡ œµ–‹¹�ECµ†̧‡ D´’‹¹÷̧� †́–´’¼‚́†¸‡ †́…‹¹“¼‰µ†¸‡ ‰‹ 

18. w’hachasidah w’ha’anaphah l’minah w’hadukiphath w’ha`ataleph. 
 

Deut14:18 the stork, and the heron in their kinds, and the hoopoe and the bat. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E�·�´‚·‹ ‚¾� �¶�´� ‚E† ‚·÷´Š •Ÿ”́† —¶š¶� �¾�̧‡ Š‹ 

19. w’kol sherets ha`oph tame’ hu’ lakem lo’ ye’akelu. 
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Deut14:19 And all winged swarming things, they are unclean to you;  

they shall not be eaten. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E�·�‚¾U šŸ†́Š •Ÿ”-�́J � 

20. kal-`oph tahor to’kelu. 
 

Deut14:20 You may eat any clean bird. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´M¶’̧U¹U ¡‹¶š´”¸�¹A-š¶�¼‚ š·Bµ� †́�·ƒ¸’-�́� E�̧�‚¾œ ‚¾� ‚� 

†́‡†‹µ� †́Uµ‚ �Ÿ…́™ �µ” ‹¹J ‹¹ş̌�´’̧� š¾�́÷ Ÿ‚ D́�´�¼‚µ‡ 
– :ŸL¹‚ ƒ·�¼‰µA ‹¹…̧B �·Vµƒ¸œ-‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ 

21. lo’ tho’k’lu kal-n’belah lager ‘asher-bish’`areyak tit’nenah  
wa’akalah ‘o makor l’nak’ri  
ki `am qadosh ‘atah laYahúwah ‘Eloheyak lo’-th’bashel g’di bachaleb ‘imo. 
 

Deut14:21 You shall not eat anything that dies of itself.  

You may give it to the alien who is in your town, so that he may eat it,  

or you may sell it to a foreigner, for you are a holy people to JWJY your El.   

You shall not boil a young goat in its mother’s milk. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´’́� †́’́� †¶…́Wµ† ‚·˜¾Iµ† ¡¶”̧šµˆ œµ‚Eƒ̧U-�́J œ·‚ š·Wµ”¸U š·Wµ” ƒ� 

22. `aser t’`aser ‘eth kal-t’bu’ath zar’`ek hayotse’ hasadeh shanah shanah. 
 

Deut14:22 You shall surely tithe all the produce of your seed,  

that comes out of the field year by year. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘·Jµ�̧� šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́U¸�µ�´‚̧‡ „� 

 ¡¸š´™̧A œ¾š¾�̧ƒE ¡¶š´†̧ ¹̃‹¸‡ ¡̧�¾š‹¹U ¡¸’́„¸C šµā̧”µ÷ �́� Ÿ÷̧� 
:�‹¹÷́Iµ†-�́J ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ †´‚̧š¹‹¸� …µ÷¸�¹U ‘µ”µ÷¸� ¡¶’‚¾˜̧‡ 

23. w’akal’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak bamaqom  
‘asher-yib’char l’shaken sh’mo sham ma`’sar d’gan’ak tirosh’ak  
w’yits’hareak ub’koroth b’qar’ak w’tso’neak  
l’ma`an til’mad l’yir’ah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak kal-hayamim. 
 

Deut14:23 You shall eat in the presence of JWJY your El, at the place  

where He chooses to establish His name there, the tithe of your grain,  

your wine, your oil, and the firstborn of your herd and your flock,  

so that you may learn to fear JWJY your El all the days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ™µ‰̧š¹‹-‹¹J Ÿœ·‚̧ā �µ�Eœ ‚¾� ‹¹J ¢¶š¶Cµ† ¡̧L¹÷ †¶A̧š¹‹-‹¹�̧‡ …� 

�́� Ÿ÷¸� �Eā́� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ† ¡̧L¹÷ 
:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ¸‹ ‹¹J 

24. w’ki-yir’beh mim’ak haderek ki lo’ thukal s’etho ki-yir’chaq 
mim’ak hamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak lasum sh’mo sham  
ki y’barek’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
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Deut14:24 If the way is too long so that you cannot able to carry it,  

because the place where JWJY your El chooses to set His name there is too far away  

from you when JWJY your El blesses you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �Ÿ™´Lµ†-�¶‚ ́U¸�µ�́†¸‡ ¡̧…́‹¸A •¶“¶Jµ† ́U¸šµ˜̧‡ •¶“́JµA †́Uµœ´’̧‡ †� 

:ŸA ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ 
25. w’nathatah bakaseph w’tsar’at hakeseph b’yad’ak  
w’halak’at ‘el-hamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak bo. 
 

Deut14:25 then you shall exchange it for money, and bind the money in your hand  

and go to the place which JWJY your El chooses it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘‚¾QµƒE š́™´AµA ¡¸�̧–µ’ †¶Eµ‚̧U-š¶�¼‚ �¾�̧A •¶“¶Jµ† †́Uµœ´’̧‡ ‡� 

 ‹·’̧–¹� �́V ́U¸�µ�́‚̧‡ ¡¶�̧–µ’ ¡¸�́‚̧�¹U š¶�¼‚ �¾�̧ƒE š́�·VµƒE ‘¹‹µIµƒE 
:¡¶œ‹·ƒE †́Uµ‚ ́U¸‰µ÷´ā̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ 

26. w’nathatah hakeseph b’kol ‘asher-t’aueh naph’sh’ak  
babaqar ubatso’n ubayayin ubashekar ub’kol ‘asher tish’al’ak naph’sheak  
w’akal’at sham liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak w’samach’at ‘atah ubeytheak. 
 

Deut14:26 You may spend the money for whatever your soul desires:  

for oxen, or for sheep, or for wine, or for strong drink, or for whatever your soul desires;  

and there you shall eat in the presence of JWJY your El and rejoice, you and your house. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 EM¶ƒ¸ µ̂”µœ ‚¾� ¡‹¶š´”¸�¹A-š¶�¼‚ ‹¹‡·Kµ†¸‡ ˆ� 
“ :¢́L¹” †́�¼‰µ’̧‡ ™¶�·‰ Ÿ� ‘‹·‚ ‹¹J 

27. w’haLewi ‘asher-bish’`areyak lo’ tha`az’benu ki ‘eyn lo cheleq w’nachalah `imak. 
 

Deut14:27 And you shall not neglect the Lewi who is in your town,  

for he has no portion nor inheritance among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šµā̧”µ÷-�́J-œ¶‚ ‚‹¹˜ŸU �‹¹’́� �¾�´� †·˜̧™¹÷ ‰� 

:¡‹¶š´”¸�¹A ́U¸‰µM¹†¸‡ ‚‡¹†µ† †́’́VµA ¡¸œ´‚Eƒ̧U 
28. miq’tseh shalosh shanim totsi’ ‘eth-kal-ma`’sar t’bu’ath’ak bashanah hahiw’  
w’hinach’at bish’`areyak. 
 

Deut14:28 At the end of three years you shall bring out all the tithe of your produce  

in that year, and shall deposit it in your town. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š·Bµ†̧‡ ¢´L¹” †́�¼‰µ’̧‡ ™¶�·‰ Ÿ�-‘‹·‚ ‹¹J ‹¹‡·Kµ† ‚́ƒE Š� 

‘µ”µ÷̧� E”·ƒ´ā̧‡ E�̧�́‚̧‡ ¡‹¶š´”̧�¹A š¶�¼‚ †´’́÷¸�µ‚́†¸‡ �Ÿœ´Iµ†̧‡ 
“ :†¶ā¼”µU š¶�¼‚ ¡¸…́‹ †·ā¼”µ÷-�́�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ¸‹ 

29. uba’ haLewi ki ‘eyn-lo cheleq w’nachalah `imak w’hager w’hayathom 
w’ha’al’manah ‘asher bish’`areyak w’ak’lu w’sabe`u  
l’ma`an y’barek’ak Yahúwah ‘Eloheyak b’kal-ma`aseh yad’ak ‘asher ta`aseh. 
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Deut14:29 The Lewi, because he has no portion nor inheritance among you, and the alien,  

the orphan and the widow who are in your town, shall come and eat and be satisfied,  

in order that JWJY your El may bless you in all the work of your hand which you do. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 15 

:†́H¹÷̧� †¶ā¼”µU �‹¹’́�-”µƒ¶� —·R¹÷ ‚ 

1. miqets sheba`-shanim ta`aseh sh’mitah. 
 

Deut15:1 At the end of seven years you shall make a release. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶Vµ‹ š¶�¼‚ Ÿ…́‹ †·Vµ÷ �µ”µA-�́J ŠŸ÷´� †́H¹÷̧Vµ† šµƒ̧C †¶ˆ¸‡ ƒ 

:†́‡†‹µ� †́H¹÷̧� ‚́š´™-‹¹J ‡‹¹‰´‚-œ¶‚̧‡ E†·”·š-œ¶‚ ā¾B¹‹-‚¾� E†·”·š¸A  
2. w’zeh d’bar hash’mitah shamot kal-ba`al masheh yado ‘asher yasheh 
b’re`ehu lo’-yigos ‘eth-re`ehu w’eth-‘achiu ki-qara’ sh’mitah laYahúwah. 
 

Deut15:2 This is the manner of the release: every creditor shall release the loan of his hand 

what he has loaned to his neighbor; he shall not exact it of his neighbor and his brother,  

because a release has been proclaimed for JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶…́‹ Š·÷¸�µU ¡‹¹‰́‚-œ¶‚ ¡¸� †¶‹̧†¹‹ š¶�¼‚µ‡ ā¾B¹U ‹¹š¸�́Mµ†-œ¶‚ „ 

3. ‘eth-hanak’ri tigos wa’asher yih’yeh l’ak ‘eth-‘achiyak tash’met yadeak. 
 

Deut15:3 Of a foreigner you may exact it,  

but your hand shall release whatever of yours is with your brother. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́A †́E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ̧‹ ¢·š´ƒ-‹¹J ‘Ÿ‹¸ƒ¶‚ ¡¸A-†¶‹̧†¹‹ ‚¾� ‹¹J “¶–¶‚ … 

:D́U¸�¹š¸� †́�¼‰µ’ ¡¸�-‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ š¶�¼‚  
4. ‘ephes ki lo’ yih’yeh-b’ak ‘eb’yon ki-barek y’barek’ak Yahúwah ba’arets  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen-l’ak nachalah l’rish’tah. 
 

Deut15:4 Only that there shall be no poor among you,  

since JWJY shall surely bless you in the land  

which JWJY your El is giving you as an inheritance to possess it, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ �Ÿ™̧A ”µ÷̧�¹U µ”Ÿ÷́�-�¹‚ ™µš † 

:�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ œ‚¾Fµ† †´‡¸ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ�  
5. raq ‘im-shamo`a tish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak  
lish’mor la`asoth ‘eth-kal-hamits’wah hazo’th ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom. 
 

Deut15:5 if only you carefully listen to the voice of JWJY your El,  

to observe to do all this commandment which I am commanding you today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Aµš �¹‹ŸB ́U¸Šµƒ¼”µ†̧‡ ¢´�-š¶A¹C š¶�¼‚µJ ¡̧�µš·A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-‹¹J ‡ 

“ :E�¾�̧÷¹‹ ‚¾� ¡̧ƒE �‹¹Aµš �¹‹Ÿ„̧A ́U¸�µ�́÷E Š¾ƒ¼”µœ ‚¾� †́Uµ‚̧‡  
6. ki-Yahúwah ‘Eloheyak berak’ak ka’asher diber-lak w’ha`abat’at goyim rabbim  
w’atah lo’ tha`abot umashal’at b’goyim rabbim ub’ak lo’ yim’sholu. 
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Deut15:6 For JWJY your El shall bless you as He has promised you,  

and you shall lend to many nations, but you shall not borrow;  

and you shall rule over many nations, but they shall not rule over you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸˜̧šµ‚̧A ¡‹¶š´”̧� …µ‰µ‚̧A ¡‹¶‰µ‚ …µ‰µ‚·÷ ‘Ÿ‹̧ƒ¶‚ ¡¸ƒ †¶‹¸†¹‹-‹¹J ˆ 

¡¸ƒ́ƒ¸�-œ¶‚ —·Lµ‚̧œ ‚¾� ¢́� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ 
:‘Ÿ‹̧ƒ¶‚́† ¡‹¹‰́‚·÷ ¡¸…́‹-œ¶‚ —¾P¸™¹œ ‚¾�¸‡ 

7. ki-yih’yeh b’ak ‘eb’yon me’achad ‘acheyak b’achad sh’`areyak b’ar’ts’ak  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak lo’ th’amets ‘eth-l’bab’ak  
w’lo’ thiq’pots ‘eth-yad’ak me’achiyak ha’eb’yon. 
 

Deut15:7 If there is a poor man with you, from one of your brothers,  

in one of your towns in your land which JWJY your El is giving you,  

you shall not harden your heart, nor close your hand from your poor brother; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ� ¡̧…́‹-œ¶‚ ‰µU̧–¹U µ‰¾œ́–-‹¹J ‰ 

:Ÿ� šµ“̧‰¶‹ š¶�¼‚ Ÿš¾“̧‰µ÷ ‹·C EM¶Š‹¹ƒ¼”µU Š·ƒ¼”µ†¸‡ 
8. ki-phathoach tiph’tach ‘eth-yad’ak lo  
w’ha`abet ta`abitenu dey mach’soro ‘asher yech’sar lo. 
 

Deut15:8 but you shall freely open your hand to him,  

and shall generously lend him sufficient for his need in which he lacks. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´ƒ̧š´™ š¾÷‚·� �µ”µI¹�¸ƒ ¡̧ƒ´ƒ¸�-�¹” š´ƒ´… †¶‹¸†¹‹-‘¶P ¡¸� š¶÷´V¹† Š 

‘Ÿ‹̧ƒ¶‚́† ¡‹¹‰́‚̧A ¡¸’‹·” †́”´ş̌‡ †´H¹÷¸Vµ† œµ’̧� ”µƒ¶Vµ†-œµ’̧�  
:‚̧Š·‰ ¡̧ƒ †́‹´†̧‡ †́E†́‹-�¶‚ ¡‹¶�́” ‚́š´™¸‡ Ÿ� ‘·U¹œ ‚¾�̧‡  

9. hishamer l’ak pen-yih’yeh dabar `im-l’bab’ak b’lia`al le’mor  
qar’bah sh’nath-hasheba` sh’nath hash’mitah w’ra`ah `eyn’ak b’achik ha’eb’yon  
w’lo’ thiten lo w’qara’ `aleyak ‘el-Yahúwah w’hayah b’ak chet’. 
 

Deut15:9 Beware unto yourself that there is no evil thought in your heart, saying,  

The seventh year, the year of release, is near,  

and your eye is hostile toward your poor brother, and you give him nothing;  

then he may cry to JWJY against you, and it shall be a sin in you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶Fµ† š́ƒ´Cµ† �µ�¸„¹A ‹¹J Ÿ� ¡̧U¹œ̧A ¡¸ƒ́ƒ¸� ”µš·‹-‚¾�̧‡ Ÿ� ‘·U¹U ‘Ÿœ́’ ‹ 

:¡¶…́‹ ‰µ�̧�¹÷ �¾�̧ƒE ¡¶ā¼”µ÷-�́�¸A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡̧�¶š´ƒ̧‹  
10. nathon titen lo w’lo’-yera` l’bab’ak b’thit’ak lo ki big’lal hadabar hazeh y’barek’ak  
Yahúwah ‘Eloheyak b’kal-ma`aseak ub’kol mish’lach yadeak. 
 

Deut15:10 You shall generously give to him, and your heart shall not be grieved  

when you give to him, because for this thing JWJY your El shall bless you  

in all your work and in all that you put your hand to. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 š¾÷‚·� ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ ‘·J-�µ” —¶š´‚́† ƒ¶š¶R¹÷ ‘Ÿ‹̧ƒ¶‚ �µÇ‰¶‹-‚¾� ‹¹J ‚‹ 

“ :¡¶˜̧šµ‚̧A ¡¸’¾‹¸ƒ¶‚̧�E ¡¶I¹’¼”µ� ¡‹¹‰́‚̧� ¡̧…́‹-œ¶‚ ‰µU¸–¹U µ‰¾œ́P  
11. ki lo’-yech’dal ‘eb’yon miqereb ha’arets `al-ken ‘anoki m’tsau’ak le’mor  
pathoach tiph’tach ‘eth-yad’ak l’achiyak la`anieak ul’eb’yon’ak b’ar’tseak. 
 

Deut15:11 For the poor shall never cease out of the land; therefore I command you, saying,  

You shall freely open your hand to your brother, to your needy and to poor in your land. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´I¹š¸ƒ¹”́† Ÿ‚ ‹¹ş̌ƒ¹”́† ¡‹¹‰´‚ ¡¸� š·�́L¹‹-‹¹J ƒ‹ 

:¢´L¹”·÷ ‹¹�̧–´‰ EM¶‰̧Kµ�̧U œ¹”‹¹ƒ̧Vµ† †́’́VµƒE �‹¹’́� �·� ¡¸…́ƒ¼”µ‡ 
12. ki-yimaker l’ak ‘achiyak ha`Ib’ri ‘o ha`Ib’riah  
wa`abad’ak shesh shanim ubashanah hash’bi`ith t’shal’chenu chaph’shi me`imak. 
 

Deut15:12 If your brother, a Hebrew man or an Ibri woman, is sold to you,  

then he shall serve you six years, but in the seventh year you shall set him free from you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́™‹·š EM¶‰̧Kµ�̧œ ‚¾� ¢́L¹”·÷ ‹¹�̧–´‰ EM¶‰̧Kµ�̧œ-‹¹�¸‡ „‹ 

13. w’ki-th’shal’chenu chaph’shi me`imak lo’ th’shal’chenu reyqam. 
 

Deut15:13 When you set him free from you, you shall not send him away empty-handed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸’̧š´B¹÷E ¡̧’‚¾Q¹÷ Ÿ� ™‹¹’¼”µU ™‹·’¼”µ† …‹ 

:Ÿ�-‘¶U¹U ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ¡̧�µš·A š¶�¼‚ ¡¶ƒ¸™¹I¹÷E 
14. ha`aneyq ta`aniq lo mitso’n’ak umigar’n’ak  
umiiq’beak ‘asher berak’ak Yahúwah ‘Eloheyak titen-lo. 
 

Deut15:14 You shall furnish him liberally from your flock and from your threshing floor  

and from your wine vat; you shall give to him as JWJY your El has blessed you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A ́œ‹¹‹́† …¶ƒ¶” ‹¹J ́U̧šµ�́ˆ¸‡ ‡Š 

:�ŸIµ† †¶Fµ† š´ƒ́Cµ†-œ¶‚ ¡¸Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ ‘·J-�µ” ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡̧Ç–¹Iµ‡ 
15. w’zakar’at ki `ebed hayiath b’erets Mits’rayim  
wayiph’d’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
`al-ken ‘anoki m’tsau’ak ‘eth-hadabar hazeh hayom. 
 

Deut15:15 You shall remember that you were a servant in the land of Mitsrayim,  

and JWJY your El redeemed you; therefore I command you this thing today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´L¹”·÷ ‚· ·̃‚ ‚¾� ¡‹¶�·‚ šµ÷‚¾‹-‹¹J †́‹´†¸‡ ˆŠ 

:¢´L¹” Ÿ� ƒŸŠ-‹¹J ¡¶œ‹·A-œ¶‚̧‡ ¡̧ƒ·†¼‚ ‹¹J 
16. w’hayah ki-yo’mar ‘eleyak lo’ ‘etse’ me`imak  
ki ‘aheb’ak w’eth-beytheak ki-tob lo `imak. 
 

Deut15:16 It shall come about if he says to you, I shall not go out from you,  

because he loves you and your house, because it has been good for him with you; 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 œ¶�¶CµƒE Ÿ’̧ˆ́‚̧ƒ †´Uµœ´’̧‡ µ”·˜̧šµLµ†-œ¶‚ ́U¸‰µ™́�¸‡ ˆ‹ 

:‘·J-†¶ā¼”µU ¡¸œ́÷¼‚µ� •µ‚̧‡ �́�Ÿ” …¶ƒ¶” ¡̧� †́‹´†̧‡ 
17. w’laqach’at ‘eth-hamar’tse`a w’nathatah b’az’no ubadeleth  
w’hayah l’ak `ebed `olam w’aph la’amath’ak ta`aseh-ken. 
 

Deut15:17 then you shall take an awl and pierce it through his ear into the door,  

and he shall be to you a servant forever.  Also you shall do likewise to your maidservant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´L¹”·÷ ‹¹�̧–´‰ Ÿœ¾‚ ¡¼‰·Kµ�̧A ¡¶’‹·”¸ƒ †¶�̧™¹‹-‚¾� ‰‹ 

�‹¹’́� �·� ¡¸…́ƒ¼” š‹¹�́ā šµ�̧ā †¶’̧�¹÷ ‹¹J 
– :†¶ā¼”µU š¶�¼‚ �¾�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ¡¸�µš·ƒE 

18. lo’-yiq’sheh b’`eyneak b’shalechak ‘otho chaph’shi me`imak  
ki mish’neh s’kar sakir `abad’ak shesh shanim  
uberak’ak Yahúwah ‘Eloheyak b’kol ‘asher ta`aseh. 
 

Deut15:18 It shall not be hard to you when you set him free from you,  

for he has given you six years with the double of the hire of a hireling he served you;  

so JWJY your El shall bless you in whatever you do. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹Ç™µU š´�́Fµ† ¡¸’‚¾˜̧ƒE ¡̧š´™¸ƒ¹A …·�́E¹‹ š¶�¼‚ šŸ�̧Aµ†-�́J Š‹ 

:¡¶’‚¾˜ šŸ�̧A ˆ¾„́œ ‚¾�¸‡ ¡¶šŸ� š¾�̧ƒ¹A …¾ƒ¼”µœ ‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� 
19. kal-hab’kor ‘asher yiualed bib’qar’ak  
ub’tso’n’ak hazakar taq’dish laYahúwah ‘Eloheyak  
lo’ tha`abod bib’kor shoreak w’lo’ thagoz b’kor tso’neak. 
 

Deut15:19 You shall consecrate to JWJY your El all the firstborn males  

that are born of your herd and of your flock; you shall not work  

with the firstborn of your herd, nor shear the firstborn of your flock. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �Ÿ™´LµA †́’́�̧ƒ †́’́� EM¶�¼�‚¾œ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ‹·’̧–¹� � 

:¡¶œ‹·ƒE †́Uµ‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ 
20. liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak tho’kalenu shanah b’shanah bamaqom  
‘asher-yib’char Yahúwah ‘atah ubeytheak. 
 

Deut15:20 You and your house shall eat it year by year before JWJY your El  

in the place which JWJY chooses. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ”´š �E÷ �¾J š·E¹” Ÿ‚ µ‰·N¹P �E÷ Ÿƒ †¶‹̧†¹‹-‹¹�̧‡ ‚� 

:¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� EM¶‰́A¸ ¹̂œ ‚¾� 
21. w’ki-yih’yeh bo mum piseach ‘o `iuer kol mum ra`  
lo’ thiz’bachenu laYahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut15:21 But if it has any defect, such as lameness or blindness, or any ill defect,  

you shall not sacrifice it to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 :�´Iµ‚́�¸‡ ‹¹ƒ¸QµJ ‡́Ç‰µ‹ šŸ†́Hµ†̧‡ ‚·÷́Hµ† EM¶�¼�‚¾U ¡‹¶š´”¸�¹A ƒ� 

22. bish’`areyak to’kalenu hatame’ w’hatahor yach’daw kats’bi w’ka’ayal. 
 

Deut15:22 You shall eat it within your gates; the unclean and the clean  

alike may eat it, as a gazelle or as a deer. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 – :�¹‹´LµJ EM¶�̧P¸�¹U —¶š´‚́†-�µ” �·�‚¾œ ‚¾� Ÿ÷́C-œ¶‚ ™µš „� 

23. raq ‘eth-damo lo’ tho’kel `al-ha’arets tish’p’kenu kamayim. 
 

Deut15:23 Only you shall not eat its blood; you shall pour it out on the ground like water. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 16 
Shabbat Torah Reading Schedule (44th sidrah) - Deuteronomy 16 - 18 

¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� ‰µ“¶P ́œ‹¹ā́”¸‡ ƒ‹¹ƒ´‚́† �¶…¾‰-œ¶‚ šŸ÷́� ‚ 

:†́�¸‹́� �¹‹µš¸ ¹̃L¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚‹¹˜Ÿ† ƒ‹¹ƒ´‚́† �¶…¾‰̧A ‹¹J  
1. shamor ‘eth-chodesh ha’Abib w’`asiath Pesach laYahúwah ‘Eloheyak  
ki b’chodesh ha’Abib hotsi’ak Yahúwah ‘Eloheyak miMits’rayim lay’lah. 
 

Deut16:1 Observe the month of Abib and  celebrate the Passover to JWJY your El,  

for in the month of Abib JWJY your El brought you out of Mitsrayim by night. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �Ÿ™´LµA š´™´ƒE ‘‚¾˜ ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� ‰µ“¶P ́U¸‰µƒ´ˆ̧‡ ƒ 

:�́� Ÿ÷¸� ‘·Jµ�̧� †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ 
2. w’zabach’at Pesach laYahúwah ‘Eloheyak tso’n ubaqar bamaqom  
‘asher-yib’char Yahúwah l’shaken sh’mo sham. 
 

Deut16:2 You shall sacrifice the Passover to JWJY your El from the flock and the herd, 

in the place where JWJY chooses to establish His name there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´�́”-�µ�‚¾U �‹¹÷´‹ œµ”¸ƒ¹� —·÷́‰ ‡‹´�́” �µ�‚¾œ-‚¾� „ 

�¹‹µš¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ́œ‚́˜́‹ ‘Ÿˆ́P¹‰̧ƒ ‹¹J ‹¹’¾” �¶‰¶� œŸQµ÷ 
:¡‹¶Iµ‰ ‹·÷¸‹ �¾J �¹‹µş̌ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡̧œ‚·˜ �Ÿ‹-œ¶‚ š¾J̧ˆ¹U ‘µ”µ÷̧� 

3. lo’-tho’kal `alayu chamets shib’`ath yamim to’kal-`alayu matsoth lechem `oni  
ki b’chipazon yatsa’ath me’erets Mits’rayim  
l’ma`an tiz’kor ‘eth-yom tse’th’ak me’erets Mits’rayim kol y’mey chayeyak. 
 

Deut16:3 You shall not eat leavened bread with it; seven days you shall eat with it 

unleavened bread, the bread of affliction for you came out of the land of Mitsrayim  

in haste, so that you may remember the day when you came out of the land of Mitsrayim  

all the days of your life. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹÷́‹ œµ”¸ƒ¹� ¡̧�ºƒ¸B-�́�̧A š¾‚̧ā ¡¸� †¶‚́š·‹-‚¾�̧‡ … 

:š¶™¾Aµ� ‘Ÿ�‚¹š́† �ŸIµA ƒ¶š¶”́A ‰µA̧ˆ¹U š¶�¼‚ š´ā́Aµ†-‘¹÷ ‘‹¹�´‹-‚¾�̧‡ 
4. w’lo’-yera’eh l’ak s’or b’kal-g’bul’ak shib’`ath yamim  
w’lo’-yalin min-habasar ‘asher tiz’bach ba`ereb bayom hari’shon laboqer. 
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Deut16:4 For seven days no leaven shall be seen with you in all your territory,  

and none of the flesh which you sacrifice on the evening of the first day  

shall remain all night until morning. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶š́”¸� …µ‰µ‚̧A ‰µ“´Pµ†-œ¶‚ µ‰¾A¸ ¹̂� �µ�Eœ ‚¾� † 
:¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ 

5. lo’ thukal liz’boach ‘eth-haPasach b’achad sh’`areyak  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut16:5 You are not allowed to sacrifice the Passover in any of your towns  

which JWJY your El is giving you; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́� Ÿ÷¸� ‘·Jµ�̧� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�¶‚-�¹‚ ‹¹J ‡ 

:�¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ ¡̧œ‚·˜ …·”Ÿ÷ �¶÷¶Vµ† ‚Ÿƒ¸J ƒ¶š́”´A ‰µ“¶Pµ†-œ¶‚ ‰µA¸ ¹̂U  
6. ki ‘im-‘el-hamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah ‘Eloheyak l’shaken sh’mo sham  
tiz’bach ‘eth-haPesach ba`areb k’bo’ hashemesh mo`ed tse’th’ak miMits’rayim. 
 

Deut16:6 but at the place where JWJY your El chooses to establish His name there,  

you shall sacrifice the Passover in the evening at sunset,  

at the appointed time that you came out of Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ŸA ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA ́U¸�µ�´‚̧‡ ́U̧�µV¹ƒE ˆ 

:¡‹¶�´†¾‚̧� ́U¸�µ�́†¸‡ š¶™¾Aµƒ ́œ‹¹’́–E 
7. ubishal’at w’akal’at bamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak bo  
uphaniath baboqer w’halak’at l’ohaleyak. 
 

Deut16:7 You shall cook and eat it in the place which JWJY your El chooses it.  

In the morning you turn and go into your tents. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸQµ÷ �µ�‚¾U �‹¹÷´‹ œ¶�·� ‰ 

“ :†́�‚́�¸÷ †¶ā¼”µœ ‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� œ¶š¶ ¼̃” ‹¹”‹¹ƒ¸Vµ† �ŸIµƒE 
8. shesheth yamim to’kal matsoth  
ubayom hash’bi`i `atsereth laYahúwah ‘Eloheyak lo’ tha`aseh m’la’kah. 
 

Deut16:8 Six days you shall eat unleavened bread,  

and on the seventh day there shall be a solemn assembly to JWJY your El;  

you shall do no work. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‰́U †́÷´RµA �·÷¸š¶‰ �·‰́†·÷ ¢´�-š́P¸“¹U œ¾”ºƒ́� †´”¸ƒ¹� Š 

:œŸ”ºƒ´� †´”̧ƒ¹� š¾P¸“¹� 
9. shib’`ah Shabbu`oth tis’par-lak mehachel cher’mesh  
baqamah tachel lis’por shib’`ah Shabbu`oth. 
 

Deut16:9 You shall count seven Shabbats for yourself; from the beginning of the sickle  

to put to the standing grain you shall begin to count seven Shabbats. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 ¡¸…́‹ œµƒ̧…¹’ œµN¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� œŸ”ºƒ´� „µ‰ ́œ‹¹ā́”¸‡ ‹ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ¸‹ š¶�¼‚µJ ‘·U¹U š¶�¼‚ 
10. w’`asiath Chag Shabbu`oth laYahúwah ‘Eloheyak misath nid’bath yad’ak  
‘asher titen ka’asher y’barek’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut16:10 Then you shall celebrate the Feast of Shabbuoth (Firstfruits) to JWJY your El  

in a measure of a freewill offering of your hand,  

which you shall give just as JWJY your El blesses you; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸Çƒµ”̧‡ ¡¶U¹ƒE ¡̧’¹ƒE †́Uµ‚ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ‹·’̧–¹� ́U¸‰µ÷´ā̧‡ ‚‹ 

†́’́÷¸�µ‚́†̧‡ �Ÿœ´Iµ†¸‡ š·Bµ†¸‡ ¡‹¶š´”̧�¹A š¶�¼‚ ‹¹‡·Kµ†̧‡ ¡¶œ´÷¼‚µ‡ 
:�́� Ÿ÷¸� ‘·Jµ�̧� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA ¡¶A̧š¹™¸A š¶�¼‚ 

11. w’samach’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak ‘atah ubin’ak ubiteak w’`ab’d’ak  
wa’amatheak w’haLewi ‘asher bish’`areyak w’hager w’hayathom w’ha’al’manah  
‘asher b’qir’bek bamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak l’shaken sh’mo sham. 
 

Deut16:11 and you shall rejoice before JWJY your El, you and your son  

and your daughter and your male servants and your female servants  

and the Lewi who is in your town,  

and the stranger and the orphan and the widow who are in your midst,  

in the place where JWJY your El chooses to establish His name there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´š¸ ¹̃÷̧A ́œ‹¹‹´† …¶ƒ¶”-‹¹J ́U¸šµ�́ˆ̧‡ ƒ‹ 
– :†¶K·‚́† �‹¹Rº‰µ†-œ¶‚ ́œ‹¹ā́”¸‡ ́U¸šµ÷́�̧‡ 

12. w’zakar’at ki-`ebed hayiath b’Mits’rayim w’shamar’at  
w’`asiath ‘eth-hachuqim ha’eleh. 
 

Deut16:12 You shall remember that you were a servant in Mitsrayim,  

and you shall observe and do these statutes. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶ƒ¸™¹I¹÷E ¡̧’̧š´B¹÷ ¡¸P¸“́‚̧A �‹¹÷́‹ œµ”¸ƒ¹� ¡¸� †¶ā¼”µU œ¾JºNµ† „µ‰ „‹ 

13. chag haSukkoth ta`aseh l’ak shib’`ath yamim b’as’p’ak migar’n’ak umiiq’beak. 
 

Deut16:13 You shall celebrate the Feast of Sukkot (Tabernacles) for yourself seven days  

after you have gathered in from your threshing floor and from your wine vat; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹‡·Kµ†̧‡ ¡¶œ´÷¼‚µ‡ ¡¸Çƒµ”¸‡ ¡¶U¹ƒE ¡¸’¹ƒE †́Uµ‚ ¡¶Bµ‰¸A ́U¸‰µ÷´ā̧‡ …‹ 

:¡‹¶š´”¸�¹A š¶�¼‚ †́’́÷¸�µ‚́†̧‡ �Ÿœ´Iµ†¸‡ š·Bµ†¸‡ 
14. w’samach’at b’chageak ‘atah ubin’ak ubiteak w’`ab’d’ak wa’amatheak  
w’haLewi w’hager w’hayathom w’ha’al’manah ‘asher bish’`areyak. 
 

Deut16:14 and you shall rejoice in your feast, you and your son and your daughter  

and your male servants and your female servants and the Lewi and the stranger  

and the orphan and the widow who are in your towns. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 �Ÿ™´LµA ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� „¾‰́U �‹¹÷´‹ œµ”¸ƒ¹� ‡Š 

¡¸œ´‚Eƒ̧U �¾�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ¸‹ ‹¹J †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ 
:µ‰·÷´ā ¢µ‚ ́œ‹¹‹́†¸‡ ¡‹¶…́‹ †·ā¼”µ÷ �¾�̧ƒE 

15. shib’`ath yamim tachog laYahúwah ‘Eloheyak bamaqom  
‘asher-yib’char Yahúwah ki y’barek’ak Yahúwah ‘Eloheyak b’kol t’bu’ath’ak  
ub’kol ma`aseh yadeyak w’hayiath ‘ak sameach. 
 

Deut16:15 Seven days you shall celebrate a feast to JWJY your El in the place  

which JWJY chooses it, because JWJY your El shall bless you in all your produce  

and in all the work of your hands, so that you shall be altogether joyful. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧P-œ¶‚ ¡¸šE�̧ˆ-�́� †¶‚́š·‹ †́’́VµA �‹¹÷́”¸P �Ÿ�́� ˆŠ 

œŸ”ºƒ´Vµ† „µ‰¸ƒE œŸQµLµ† „µ‰¸A š́‰¸ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´LµA  
:�́™‹·š †́E†́‹ ‹·’̧P-œ¶‚ †¶‚́š·‹ ‚¾�̧‡ œŸJºNµ† „µ‰¸ƒE  

16. shalosh p’`amim bashanah yera’eh kal-z’kur’ak ‘eth-p’ney Yahúwah’Eloheyak  
bamaqom ‘asher yib’char b’Chag haMatsoth ub’Chag haShabbu`oth  
ub’Chag haSukkoth w’lo’ yera’eh ‘eth-p’ney Yahúwah reyqam. 
 

Deut16:16 Three times in a year all your males shall appear before JWJY your El  

in the place which He chooses it, at the Feast of Unleavened Bread  

and at the Feast of Shabbuot and at the Feast of Sukkot,  

and they shall not appear before JWJY empty-handed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¢́�-‘µœ´’ š¶�¼‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œµJ̧š¹ƒ¸J Ÿ…́‹ œµ’̧Uµ÷¸J �‹¹‚ ˆ‹ 

17. ‘ish k’mat’nath yado k’bir’kath Yahúwah ‘Eloheyak ‘asher nathan-lak. 
 

Deut16:17 each man with the gift of his hand, according to the blessing of JWJY your El  

which He has given you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ ¡‹¶š´”̧�-�́�¸A ¡̧�-‘¶U¹U �‹¹š¸Š¾�̧‡ �‹¹Ş̌–¾� ‰‹ 

:™¶…¶˜-ŠµP¸�¹÷ �́”´†-œ¶‚ EŞ̌–´�̧‡ ¡‹¶Š´ƒ̧�¹� ¡¸� ‘·œ¾’  
18. shoph’tim w’shot’rim titen-l’ak b’kal-sh’`areyak  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak lish’bateyak  
w’shaph’tu ‘eth-ha`am mish’pat-tsedeq. 
 

Deut16:18 You shall appoint for yourself judges and officers in all your towns  

which JWJY your El is giving you, according to your tribes,  

and they shall judge the people with righteous judgment. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 …µ‰¾� ‰µR¹œ-‚¾�̧‡ �‹¹’́P š‹¹Jµœ ‚¾� Š´P¸�¹÷ †¶Hµœ-‚¾� Š‹ 

:�¹™‹¹Cµ˜ ‹·š¸ƒ¹C •·Kµ“‹¹‡ �‹¹÷́�¼‰ ‹·’‹·” š·Eµ”¸‹ …µ‰¾Vµ† ‹¹J 
19. lo’-thateh mish’pat lo’ thakir panim w’lo’-thiqach shochad  
ki hashochad y’`auer `eyney chakamim wisaleph dib’rey tsadiqim. 
 

Deut16:19 You shall not distort justice; you shall not respect the faces,  
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and you shall not take a bribe, for a bribe blinds the eyes of the wise  

and perverts the words of the righteous. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  —¶š´‚́†-œ¶‚ ́U¸�µš´‹̧‡ †¶‹̧‰¹U ‘µ”µ÷¸� •¾Çš¹U ™¶…¶˜ ™¶…¶˜ � 

“ :¢́� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ 
20. tsedeq tsedeq tir’doph l’ma`an tich’yeh w’yarash’at ‘eth-ha’arets  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut16:20 Justice, and only justice, you shall pursue, that you may live  

and possess the land which JWJY your El is giving you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µA¸ ¹̂÷ �¶ ·̃‚ —·”-�́J †́š·�¼‚ ¡¸� ”µH¹œ-‚¾� ‚� 

“ :¢́K-†¶ā¼”µU š¶�¼‚ 
21. lo’-thita` l’ak ‘Asherah kal-`ets ‘etsel miz’bach Yahúwah ‘Eloheyak  
‘asher ta`aseh-lak. 
 

Deut16:21 You shall not plant for yourself an Asherah of any kind of tree  

beside the altar of JWJY your El, which you shall make for yourself. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‚·’́ā š¶�¼‚ †´ƒ·Qµ÷ ¡̧� �‹¹™́œ-‚¾�̧‡ ƒ� 

22. w’lo’-thaqim l’ak matsebah ‘asher sane’ Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut16:22 You shall not set up for yourself a sacred pillar which JWJY your El hates. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 17 

Ÿƒ †¶‹̧†¹‹ š¶�¼‚ †¶ā́‡ šŸ� ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� ‰µA¸ ¹̂œ-‚¾� ‚ 

“ :‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ ‹¹J ”´š š´ƒ́C �¾J �E÷  
1. lo’-thiz’bach laYahúwah ‘Eloheyak shor waseh  
‘asher yih’yeh bo mum kol dabar ra` ki tho`abath Yahúwah ‘Eloheyak hu’. 
 

Deut17:1 You shall not sacrifice to JWJY your El an ox or a sheep  

which has a blemish or any evil thing in it, for that is a detestable thing to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-š¶�¼‚ ¡‹¶š́”¸� …µ‰µ‚̧A ¡¸A̧š¹™¸ƒ ‚·˜́L¹‹-‹¹J ƒ 

”µš´†-œ¶‚ †¶ā¼”µ‹ š¶�¼‚ †´V¹‚-Ÿ‚ �‹¹‚ ¢´� ‘·œ¾’ 
:Ÿœ‹¹š¸A š¾ƒ¼”µ� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’‹·”̧A 

2. ki-yimatse’ b’qir’b’ak b’achad sh’`areyak ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak ‘ish 
‘o-‘ishah ‘asher ya`aseh ‘eth-hara` b’`eyney Yahúwah ‘Eloheyak la`abor b’ritho. 
 

Deut17:2 If there is found in your midst, in one of your towns,  

which JWJY your El is giving you, a man or a woman  

who does what is evil in the sight of JWJY your El, by transgressing His covenant, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†´� E‰µU¸�¹Iµ‡ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ …¾ƒ¼”µIµ‡ ¢¶�·Iµ‡ „ 
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:‹¹œ‹¹E¹˜-‚¾� š¶�¼‚ �¹‹µ÷́Vµ† ‚́ƒ¸˜-�́�̧� Ÿ‚ µ‰·š´Iµ� Ÿ‚ �¶÷¶Vµ�̧‡ 
3. wayelek waya`abod ‘elohim ‘acherim wayish’tachu lahem  
w’lashemesh ‘o layareach ‘o l’kal-ts’ba’ hashamayim ‘asher lo’-tsiuithi. 
 

Deut17:3 and has gone and served other mighty ones and worshiped them,  

or the sun or the moon or any of  the host of the heavens, which I have not commanded, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ·Š‹·† ́U̧�µš´…̧‡ ́U¸”´÷́�̧‡ ¡¸�-…µBº†¸‡ … 

:�·‚́š¸ā¹‹¸A œ‚¾Fµ† †́ƒ·”ŸUµ† †́œ¸ā¶”¶’ š´ƒ´Cµ† ‘Ÿ�́’ œ¶÷½‚ †·M¹†¸‡ 
4. w’hugad-l’ak w’shama`’at w’darash’at heyteb  
w’hinneh ‘emeth nakon hadabar ne`es’thah hato`ebah hazo’th b’Yis’ra’El. 
 

Deut17:4 and it is told you and you have heard of it,  

then you shall inquire thoroughly.  Behold, if it is true and the thing is confirmed  

that this detestable thing has been done in Yisra’El, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚‡¹†µ† †́V¹‚́†-œ¶‚ Ÿ‚ ‚E†µ† �‹¹‚́†-œ¶‚ ́œ‚·˜Ÿ†̧‡ † 

 Ÿ‚ �‹¹‚́†-œ¶‚ ¡‹¶š́”¸�-�¶‚ †¶Fµ† ”´š´† š́ƒ́Cµ†-œ¶‚ Eā́” š¶�¼‚ 
:Eœ·÷́‡ �‹¹’́ƒ¼‚́A �́U¸�µ™¸“E †́V¹‚́†-œ¶‚ 

5. w’hotse’ath ‘eth-ha’ish hahu’ ‘o ‘eth-ha’ishah hahiw’  
‘asher `asu ‘eth-hadabar hara` hazeh ‘el-sh’`areyak ‘eth-ha’ish ‘o ‘eth-ha’ishah  
us’qal’tam ba’abanim wamethu. 
 

Deut17:5 then you shall bring out that man or that woman  

who has done this evil deed to your gates, that is, the man or the woman,  

and you shall stone them with stones, and they shall die. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·Lµ† œµ÷E‹ �‹¹…·” †́�¾�¸� Ÿ‚ �‹¹…·” �¹‹µ’̧� ‹¹P-�µ” ‡ 

:…́‰¶‚ …·” ‹¹P-�µ” œµ÷E‹ ‚¾� 
6. `al-pi sh’nayim `edim ‘o sh’loshah `edim yumath hameth  
lo’ yumath `al-pi `ed ‘echad. 
 

Deut17:6 On the evidence of two witnesses or three witnesses, he who is to die  

shall be put to death; he shall not be put to death on the evidence of one witness. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ‹¹÷¼†µ� †́’¾�‚¹š´ƒ ŸA-†¶‹¸†¹U �‹¹…·”´† …µ‹ ˆ 

– :¡¶A̧š¹R¹÷ ”́š´† ́U¸šµ”¹ƒE †́’¾š¼‰µ‚́A �́”´†-�́J …µ‹¸‡ 
7. yad ha`edim tih’yeh-bo bari’shonah lahamitho  
w’yad kal-ha`am ba’acharonah ubi`ar’at hara` miqir’beak. 
 

Deut17:7 The hand of the witnesses shall be first against him to put him to death,  

and afterward the hand of all the people.  So you shall purge the evil from your midst. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘‹¹…̧� ‘‹¹C-‘‹·A �́…̧� �́C-‘‹·A Š́P¸�¹Lµ� š́ƒ´… ¡̧L¹÷ ‚·�´P¹‹ ‹¹J ‰ 

´U¸÷µ™¸‡ ¡‹¶š´”¸�¹A œ¾ƒ‹¹š ‹·ş̌ƒ¹C ”µ„¶’́� ”µ„¶’ ‘‹·ƒE 
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:ŸA ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�¶‚ ́œ‹¹�´”̧‡ 
8. ki yipale’ mim’ak dabar lamish’pat beyn-dam l’dam beyn-din l’din  
ubeyn nega` lanega` dib’rey riboth bish’`areyak w’qam’at  
w’`aliath ‘el-hamaqom ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak bo. 
 

Deut17:8 If a matter is too hard for you in judgment , between blood and blood,  

between cause and cause, and between plague and plague, matters of strife  

within your gates, then you shall arise and go up to the place  

which JWJY your El chooses it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·†´† �‹¹÷´IµA †¶‹¸†¹‹ š¶�¼‚ Š·–¾Vµ†-�¶‚̧‡ �¹I¹‡̧�µ† �‹¹’¼†¾Jµ†-�¶‚ ́œ‚́ƒE Š 

:Š´P̧�¹Lµ† šµƒ¸C œ·‚ ¡¸� E…‹¹B¹†̧‡ ́U¸�µš´…̧‡  
9. uba’ath ‘el-hakohanim haL’wiim w’el-hashophet ‘asher yih’yeh bayamim hahem  
w’darash’at w’higidu l’ak ‘eth d’bar hamish’pat. 
 

Deut17:9 So you shall come to the priests of the Lewiim or the judge who is in those days,  

and you shall inquire and they shall declare to you the sentence of the judgment. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‚E†µ† �Ÿ™́Lµ†-‘¹÷ ¡̧� E…‹¹Bµ‹ š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ† ‹¹P-�µ” ́œ‹¹ā́”¸‡ ‹ 

:¡EšŸ‹ š¶�¼‚ �¾�¸J œŸā¼”µ� ́U¸šµ÷́�̧‡ †́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ 
10. w’`asiath `al-pi hadabar ‘asher yagidu l’ak min-hamaqom hahu’  
‘asher yib’char Yahúwah w’shamar’at la`asoth k’kol ‘asher yoruak. 
 

Deut17:10 You shall do according to the tenor of the word which they declare to you  

from that place which JWJY chooses; and you shall observe to observe  

according to all that they teach you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Eš¸÷‚¾‹-š¶�¼‚ Š´P¸�¹Lµ†-�µ”¸‡ ¡EšŸ‹ š¶�¼‚ †´šŸUµ† ‹¹P-�µ” ‚‹ 

:�‚¾÷̧āE ‘‹¹÷́‹ ¡¸� E…‹¹Bµ‹-š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ†-‘¹÷ šE“́œ ‚¾� †¶ā¼”µU ¡¸� 
11. `al-pi hatorah ‘asher yoruk w’`al-hamish’pat  
‘asher-yo’m’ru l’ak ta`aseh lo’ thasur min-hadabar ‘asher-yagidu l’ak yamin us’mo’l. 
 

Deut17:11 According to the tenor of the law which they teach you,  

and according to the verdict which they tell you, you shall do;  

you shall not turn aside from the word which they declare to you, to the right nor the left. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘·†¾Jµ†-�¶‚ µ”¾÷¸� ‹¹U¸�¹ƒ¸� ‘Ÿ…́ˆ̧ƒ †¶ā¼”µ‹-š¶�¼‚ �‹¹‚́†¸‡ ƒ‹ 

Š·–¾Vµ†-�¶‚ Ÿ‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ �́� œ¶š´�̧� …·÷¾”́† 
:�·‚́š¸ā¹I¹÷ ”´š́† ́U¸šµ”¹ƒE ‚E†µ† �‹¹‚́† œ·÷E 

12. w’ha’ish ‘asher-ya`aseh b’zadon l’bil’ti sh’mo`a ‘el-hakohen ha`omed  
l’shareth sham ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak ‘o ‘el-hashophet  
umeth ha’ish hahu’ ubi`ar’at hara` miYis’ra’El. 
 

Deut17:12 The man who acts presumptuously by not listening to the priest  

who stands there to serve JWJY your El, or to the judge, that man shall die;  

thus you shall purge the evil from Yisra’El. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :…Ÿ” ‘E…‹¹ˆ¸‹ ‚¾�¸‡ E‚́š¹‹¸‡ E”̧÷̧�¹‹ �́”´†-�́�̧‡ „‹ 

13. w’kal-ha`am yish’m’`u w’yira’u w’lo’ y’zidun `od. 
 

Deut17:13 Then all the people shall hear and be afraid,  

and shall not act presumptuously again. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́†-�¶‚ ‚¾ƒ´œ-‹¹J …‹ 

D́A †´U̧ƒµ�́‹¸‡ D́U¸�¹š‹¹‡ ¢́� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ š¶�¼‚ 
:‹´œ¾ƒ‹¹ƒ̧“ š¶�¼‚ �¹‹ŸBµ†-�́�̧J ¢¶�¶÷ ‹µ�́” †́÷‹¹ā́‚ ́U¸šµ÷´‚̧‡ 

14. ki-thabo’ ‘el-ha’arets ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak wirish’tah 
w’yashab’tah bah w’amar’at ‘asimah `alay melek k’kal-hagoyim ‘asher s’bibothay. 
 

Deut17:14 When you came into the land which JWJY your El gives you,  

and you possess it and live in it, and you say, I shall set a king over me  

like all the nations who are around me, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚ ¢¶�¶÷ ¡‹¶�´” �‹¹ā́U �Ÿā ‡Š 

�µ�Eœ ‚¾� ¢¶�¶÷ ¡‹¶�´” �‹¹ā́U ¡‹¶‰µ‚ ƒ¶š¶R¹÷ ŸA 
:‚E† ¡‹¹‰́‚-‚¾� š¶�¼‚ ‹¹š¸�́’ �‹¹‚ ¡‹¶�´” œ·œ́� 

15. som tasim `aleyak melek ‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak bo miqereb ‘acheyak 
tasim `aleyak melek lo’ thukal latheth `aleyak ‘ish nak’ri ‘asher lo’-‘achik hu’. 
 

Deut17:15 you shall surely set a king over you whom JWJY your El chooses it,  

one from among your brother you shall set as king over yourselves;  

you may not able to put a foreign man over yourselves that it is not your brother. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹“E“ ŸK-†¶A¸šµ‹-‚¾� ™µš ˆŠ 

“E“ œŸA̧šµ† ‘µ”µ÷̧� †́÷̧‹µš¸ ¹̃÷ �́”́†-œ¶‚ ƒ‹¹�́‹-‚¾�̧‡ 
:…Ÿ” †¶Fµ† ¢¶š¶CµA ƒE�́� ‘E–¹“¾œ ‚¾� �¶�́� šµ÷´‚ †́‡†‹µ‡ 

16. raq lo’-yar’beh-lo susim w’lo’-yashib ‘eth-ha`am Mits’ray’mah  
l’ma`an har’both sus waYahúwah ‘amar lakem lo’ thosiphun lashub  
baderek hazeh `od. 
 

Deut17:16 Only he shall not multiply horses for himself,  

nor shall he cause the people to return to Mitsrayim, so as to multiply horses,  

since JWJY has said to you, You shall never again return that way. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿƒ́ƒ¸� šE“́‹ ‚¾�¸‡ �‹¹�́’ ŸK-†¶A̧šµ‹ ‚¾�¸‡ ˆ‹ 
:…¾‚̧÷ ‡K-†¶A¸šµ‹ ‚¾� ƒ́†´ˆ̧‡ •¶“¶�̧‡ 

17. w’lo’ yar’beh-lo nashim w’lo’ yasur l’babo w’keseph w’zahab lo’ yar’beh-lo m’od. 
 

Deut17:17 He shall not multiply wives for himself, and his heart shall not turn away;  

nor shall he greatly increase silver and gold for himself. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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  †·’̧�¹÷-œ¶‚ Ÿ� ƒµœ́�¸‡ ŸU̧�µ�¸÷µ÷ ‚·N¹J �µ” ŸU¸ƒ¹�̧� †́‹´†̧‡ ‰‹ 

:�¹I¹‡¸Kµ† �‹¹’¼†¾Jµ† ‹·’̧–¹K¹÷ š¶–·“-�µ” œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† 
18. w’hayah k’shib’to `al kise’ mam’lak’to w’kathab lo ‘eth-mish’neh hatorah hazo’th  
`al-sepher miliph’ney hakohanim haL’wiim. 
 

Deut17:18 Now it shall come about when he sits on the throne of his kingdom,  

he shall write for himself a copy of this law on a scroll   

in the presence of the priests of the Lewiim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‚̧š¹‹¸� …µ÷̧�¹‹ ‘µ”µ÷̧� ‡‹́Iµ‰ ‹·÷¸‹-�́J Ÿƒ ‚́š´™¸‡ ŸL¹” †́œ¸‹´†̧‡ Š‹ 

œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ š¾÷¸�¹� ‡‹́†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚  
:�́œ¾ā¼”µ� †¶K·‚́† �‹¹Rº‰µ†-œ¶‚̧‡ 

19. w’hay’thah `imo w’qara’ bo kal-y’mey chayayu l’ma`an yil’mad l’yir’ah  
‘eth-Yahúwah ‘Elohayu lish’mor ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th  
w’eth-hachuqim ha’eleh la`asotham. 
 

Deut17:19 It shall be with him and he shall read it all the days of his life, that he may learn 

to fear JWJY his El, to observe all the words of this law and these statutes, to do them; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘‹¹÷́‹ †´‡̧ ¹̃Lµ†-‘¹÷ šE“ ‹¹U¸�¹ƒ¸�E ‡‹́‰¶‚·÷ Ÿƒ́ƒ¸�-�Eš ‹¹U¸�¹ƒ¸� � 

‚E† ŸU̧�µ�¸÷µ÷-�µ” �‹¹÷́‹ ¢‹¹š¼‚µ‹ ‘µ”µ÷̧� �‡‚¾÷̧āE 
“ :�·‚́š¸ā¹‹ ƒ¶š¶™¸A ‡‹́’́ƒE 

20. l’bil’ti rum-l’babo me’echayu ul’bil’ti sur min-hamits’wah yamin  
us’mo’wl l’ma`an ya’arik yamim `al-mam’lak’to hu’ ubanayu b’qereb Yis’ra’El. 
 

Deut17:20 that his heart may not be lifted up above his brother  

and that he may not turn aside from the commandment, to the right or the left,  

so that he and his sons may prolong his days in his kingdom in the midst of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 18 

™¶�·‰ ‹¹‡·� Š¶ƒ·�-�́J �¹I¹‡̧�µ† �‹¹’¼†¾Jµ� †¶‹¸†¹‹-‚¾� ‚ 

:‘E�·�‚¾‹ Ÿœ́�¼‰µ’̧‡ †́E†´‹ ‹·V¹‚ �·‚́š¸ā¹‹-�¹” †´�¼‰µ’̧‡ 
1. lo’-yih’yeh lakohanim haL’wiim kal-shebet Lewi cheleq  
w’nachalah `im-Yis’ra’El ‘ishey Yahúwah w’nachalatho yo’kelun. 
 

Deut18:1 The priests of the Lewiim, the whole tribe of Lewi, shall have no portion or  

inheritance with Yisra’El; they shall eat the fire offerings of JWJY and His inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´‰¶‚ ƒ¶š¶™̧A ŸK-†¶‹̧†¹‹-‚¾� †́�¼‰µ’̧‡ ƒ 
“ :Ÿ�-š¶A¹C š¶�¼‚µJ Ÿœ́�¼‰µ’ ‚E† †́E†́‹ 

2. w’nachalah lo’-yih’yeh-lo b’qereb ‘echayu Yahúwah hu’ nachalatho  
ka’asher diber-lo. 
 

Deut18:2 They shall have no inheritance in the midst of their brothers;  
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JWJY is their inheritance, as He promised them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‰µƒ¶Fµ† ‹·‰̧ƒ¾ˆ œ·‚·÷ �́”´† œ·‚·÷ �‹¹’¼†¾Jµ† ŠµP¸�¹÷ †¶‹̧†¹‹ †¶ˆ¸‡ „ 

:†́ƒ·Rµ†̧‡ �¹‹µ‹´‰̧Kµ†̧‡ µ”¾ş̌Fµ† ‘·†¾Jµ� ‘µœ´’̧‡ †¶ā-�¹‚ šŸ�-�¹‚ 
3. w’zeh yih’yeh mish’pat hakohanim me’eth ha`am me’eth zob’chey hazebach  
‘im-shor ‘im-seh w’nathan lakohen haz’ro`a w’hal’chayayim w’haqebah. 
 

Deut18:3 Now this shall be the priests due from the people,  

from those who offer a sacrifice, either an ox or a sheep,  

of which they shall give to the priest the shoulder and the two cheeks and the stomach. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :ŸK-‘¶U¹U ¡¸’‚¾˜ ·̂B œ‹¹�‚·š¸‡ ¡¶š´†̧ ¹̃‹¸‡ ¡̧�¾š‹¹U ¡̧’́„¸C œ‹¹�‚·š … 

4. re’shith d’gan’ak tirosh’ak w’yits’harek w’re’shith gez tso’n’ak titen-lo. 
 

Deut18:4 You shall give him the first of your grain, your wine, and your oil,  

and the first shearing of your sheep. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 …¾÷¼”µ� ¡‹¶Š´ƒ¸�-�́J¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰́A Ÿƒ ‹¹J † 

“ :�‹¹÷´Iµ†-�́J ‡‹́’́ƒE ‚E† †́E†́‹-�·�̧A œ·š́�̧� 
5. ki bo bachar Yahúwah ‘Eloheyak mikal-sh’bateyak la`amod l’shareth b’shem-
Yahúwah hu’ ubanayu kal-hayamim. 
 

Deut18:5 For JWJY your El has chosen him, he and his sons from all your tribes,  

to stand and to serve in the name of JWJY all of the days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́� š´B ‚E†-š¶�¼‚ �·‚́š¸ā¹‹-�́J¹÷ ¡‹¶š´”¸� …µ‰µ‚·÷ ‹¹‡·Kµ† ‚¾ƒ́‹-‹¹�̧‡ ‡ 

:†́E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ �Ÿ™´Lµ†-�¶‚ Ÿ�̧–µ’ œµEµ‚-�́�̧A ‚́ƒE  
6. w’ki-yabo’ haLewi me’achad sh’`areyak mikal-Yis’ra’El ‘asher-hu’ gar sham  
uba’ b’kal-‘auath naph’sho ‘el-hamaqom ‘asher-yib’char Yahúwah. 
 

Deut18:6 Now if a Lewi comes from any of your towns out of all Yisra’El  

where he resides there, and comes with all the desire of his soul to the place  

which JWJY chooses, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´†¾�½‚ †´E†́‹ �·�̧A œ·š·�̧‡ ˆ 

:†́E†́‹ ‹·’̧–¹� �́� �‹¹…̧÷¾”́† �¹I¹‡¸�µ† ‡‹́‰¶‚-�́�̧J 
7. w’shereth b’shem Yahúwah ‘Elohayu k’kal-‘echayu haL’wiim ha`om’dim sham 
liph’ney Yahúwah. 
 

Deut18:7 then he shall serve in the name of JWJY his El,  

like all his brothers the Lewiim who stand there before JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :œŸƒ́‚́†-�µ” ‡‹´š́J¸÷¹÷ …µƒ¸� E�·�‚¾‹ ™¶�·‰¸J ™¶�·‰ ‰ 

8. cheleq k’cheleq yo’kelu l’bad mim’karayu `al-ha’aboth. 
 

Deut18:8 They shall eat portion like portion, except of the sales of what was his father. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 ¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ ‚́A †´Uµ‚ ‹¹J Š 

:�·†´† �¹‹ŸBµ† œ¾ƒ¼”Ÿœ̧J œŸā¼”µ� …µ÷¸�¹œ-‚¾� 
9. ki ‘atah ba’ ‘el-ha’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak  
lo’-thil’mad la`asoth k’tho`aboth hagoyim hahem. 
 

Deut18:9 When you enter to the land which JWJY your El gives you,  

you shall not learn to  do after the abominations of those nations. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘·’Ÿ”¸÷ �‹¹÷´“̧™ �·“¾™ �·‚́A ŸU¹ƒE-Ÿ’̧A š‹¹ƒ¼”µ÷ ¡̧ƒ ‚·˜́L¹‹-‚¾� ‹ 

:•·Vµ�̧÷E �·‰µ’̧÷E  
10. lo’-yimatse’ b’ak ma`abir b’no-ubito ba’esh qosem q’samim m’`onen  
um’nachesh um’kasheph. 
 

Deut18:10 There shall not be found among you anyone who makes his son  

or his daughter pass through the fire, one who uses divination,  

one who practices witchcraft, or one who interprets omens, or a sorcerer, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹œ·Lµ†-�¶‚ �·š¾…̧‡ ‹¹’¾”¸C¹‹¸‡ ƒŸ‚ �·‚¾�̧‡ š¶ƒ´‰ š·ƒ¾‰̧‡ ‚‹ 

11. w’chober chaber w’sho’el ‘ob w’yid’`oni w’doresh ‘el-hamethim. 
 

Deut18:11 or one who casts a spell, or a medium, or a spiritist,  

or one who calls up the dead. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚ †·ā¾”-�́J †́E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ-‹¹J ƒ‹ 

:¡‹¶’́P¹÷ �́œŸ‚ �‹¹šŸ÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †¶K·‚́† œ¾ƒ·”ŸUµ† �µ�̧„¹ƒE 
12. ki-tho`abath Yahúwah kal-`oseh ‘eleh  
ubig’lal hato`eboth ha’eleh Yahúwah ‘Eloheyak morish ‘otham mipaneyak. 
 

Deut18:12 For whoever does these things is detestable to JWJY;  

and because of these detestable things JWJY your El shall drive them out  

before your faces. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �¹” †¶‹̧†¹U �‹¹÷´U „‹ 

13. tamim tih’yeh `im Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut18:13 You shall be blameless before JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹’̧’¾”¸÷-�¶‚ �́œŸ‚ �·šŸ‹ †́Uµ‚ š¶�¼‚ †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ† ‹¹J …‹ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸� ‘µœ´’ ‘·� ‚¾� †́Uµ‚̧‡ E”́÷¸�¹‹ �‹¹÷¸“¾™-�¶‚̧‡ 
14. ki hagoyim ha’eleh ‘asher ‘atah yoresh ‘otham ‘el-m’`on’nim  
w’el-qos’mim yish’ma`u w’atah lo’ ken nathan l’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut18:14 For those nations, which you shall possess them,  

listen to those who practice witchcraft and to diviners,  

but as for you, JWJY your El has not allowed you to do so. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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  ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸� �‹¹™´‹ ‹¹’¾÷́J ¡‹¶‰µ‚·÷ ¡¸A¸š¹R¹÷ ‚‹¹ƒ´’ ‡Š 

:‘E”́÷¸�¹U ‡‹́�·‚ 
15. nabi’ miqir’b’ak me’acheyak kamoni yaqim l’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
‘elayu tish’ma`un. 
 

Deut18:15 JWJY your El shall raise up for you a prophet like me from among you,  

from your brothers, you shall listen to him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �Ÿ‹¸A ƒ·š¾‰̧A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ �¹”·÷ ́U¸�µ‚́�-š¶�¼‚ �¾�̧J ˆŠ 

 ‹´†¾�½‚ †́E†́‹ �Ÿ™-œ¶‚ µ”¾÷¸�¹� •·“¾‚ ‚¾� š¾÷‚·� �́†´Rµ† 
:œE÷́‚ ‚¾�¸‡ …Ÿ” †¶‚̧š¶‚-‚¾� œ‚¾Fµ† †́�¾…̧Bµ† �·‚́†-œ¶‚̧‡ 

16. k’kol ‘asher-sha’al’at me`im Yahúwah ‘Eloheyak b’Choreb b’yom haqahal le’mor 
lo’ ‘oseph lish’mo`a ‘eth-qol Yahúwah ‘Elohay  
w’eth-ha’esh hag’dolah hazo’th lo’-‘er’eh `od w’lo’ ‘amuth. 
 

Deut18:16 This is according to all that you asked of JWJY your El in Choreb on the day 

of the assembly, saying, Let me not hear again the voice of JWJY my El,  

let me not see this great fire anymore, nor I shall die. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Eš·A¹C š¶�¼‚ Eƒ‹¹Š‹·† ‹́�·‚ †́E†´‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ˆ‹ 

17. wayo’mer Yahúwah ‘elay heytibu ‘asher diberu. 
 

Deut18:17 JWJY said to me, They have spoken well in what they have said. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡Ÿ÷́J �¶†‹·‰¼‚ ƒ¶š¶R¹÷ �¶†´� �‹¹™´‚ ‚‹¹ƒ´’ ‰‹ 

:EM¶Eµ ¼̃‚ š¶�¼‚-�́J œ·‚ �¶†‹·�¼‚ š¶A¹…̧‡ ‡‹¹–¸A ‹µš´ƒ¸… ‹¹Uµœ´’̧‡ 
18. nabi’ ‘aqim lahem miqereb ‘acheyhem kamok  
w’nathati d’baray b’phiu w’diber ‘aleyhem ‘eth kal-‘asher ‘atsauenu. 
 

Deut18:18 I shall raise up a prophet to them from among their brothers like you,  

and I shall put My words in his mouth, and he shall speak to them all that I command him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹µš´ƒ̧C-�¶‚ ”µ÷¸�¹‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹‚́† †́‹´†¸‡ Š‹ 

:ŸL¹”·÷ �¾ş̌…¶‚ ‹¹�¾’́‚ ‹¹÷¸�¹A š·Aµ…̧‹ š¶�¼‚ 
19. w’hayah ha’ish ‘asher lo’-yish’ma` ‘el-d’baray  
‘asher y’daber bish’mi ‘anoki ‘ed’rosh me`imo. 
 

Deut18:19 It shall come about that whoever shall not listen to My words  

which he shall speak in My name, I Myself shall require it of him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·‚ ‹¹÷̧�¹A š´ƒ´C š·Aµ…̧� …‹¹ˆ́‹ š¶�¼‚ ‚‹¹ƒ´Mµ† ¢µ‚ � 

�‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ �·�̧A š·Aµ…̧‹ š¶�¼‚µ‡ š·Aµ…̧� ‡‹¹œ‹¹E¹˜-‚¾� š¶�¼‚ 
:‚E†µ† ‚‹¹ƒ́Mµ† œ·÷E 

20. ‘ak hanabi’ ‘asher yazid l’daber dabar bish’mi ‘eth ‘asher lo’-tsiuithiu l’daber  
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wa’asher y’daber b’shem ‘elohim ‘acherim umeth hanabi’ hahu’. 
 

Deut18:20 But the prophet who speaks a word presumptuously in My name  

which I have not commanded him to speak,  

or which he speaks in the name of other mighty ones, that prophet shall die. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ƒ´Cµ†-œ¶‚ ”µ…·’ †́�‹·‚ ¡¶ƒ´ƒ¸�¹A šµ÷‚¾œ ‹¹�¸‡ ‚� 
:†́E†́‹ Ÿš¸A¹…-‚¾� š¶�¼‚ 

21. w’ki tho’mar bil’babek ‘eykah neda` ‘eth-hadabar ‘asher lo’-dib’ro Yahúwah. 
 

Deut18:21 If you may say in your heart, How shall we know the word  

which JWJY has not spoken? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ƒ´Cµ† †¶‹¸†¹‹-‚¾�̧‡ †́E†́‹ �·�̧A ‚‹¹ƒ´Mµ† š·Aµ…̧‹ š¶�¼‚ ƒ� 

†́E†́‹ Ÿš¸A¹…-‚¾� š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ† ‚E† ‚Ÿƒ´‹ ‚¾�̧‡ 
“ :EM¶L¹÷ šE„́œ ‚¾� ‚‹¹ƒ´Mµ† Ÿş̌A¹C ‘Ÿ…́ˆ̧A 

22. ‘asher y’daber hanabi’ b’shem Yahúwah w’lo’-yih’yeh hadabar  
w’lo’ yabo’ hu’ hadabar ‘asher lo’-dib’ro Yahúwah  
b’zadon dib’ro hanabi’ lo’ thagur mimenu. 
 

Deut18:22 When a prophet speaks in the name of JWJY,  

if the thing does not follow nor come to pass, that is the thing which JWJY has not spoken.  

The prophet has spoken it presumptuously; you shall not be afraid of him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 19 
Shabbat Torah Reading Schedule (45th sidrah) - Deuteronomy 19 - 21 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ �¹‹ŸBµ†-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ‹¹ş̌�µ‹-‹¹J ‚ 

:�¶†‹·U´ƒ¸ƒE �¶†‹·š´”¸ƒ ́U¸ƒµ�́‹¸‡ �́U¸�¹š‹¹‡ �́˜̧šµ‚-œ¶‚ ¡¸� ‘·œ¾’  
1. ki-yak’rith Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-hagoyim ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak 
‘eth-‘ar’tsam wirish’tam w’yashab’at b’`areyhem ub’bateyhem. 
 

Deut19:1 When JWJY your El cuts off the nations, whose land JWJY your El gives you,  

and you dispossess them and settle in their cities and in their houses, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸˜̧šµ‚ ¢Ÿœ̧A ¢´� �‹¹ÇƒµU �‹¹š́” �Ÿ�́� ƒ 

:D́U¸�¹š¸� ¡̧� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
2. shalosh `arim tab’dil lak b’thok ‘ar’ts’ak  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak l’rish’tah. 
 

Deut19:2 you shall set aside three cities for yourself in the midst of your land,  

which JWJY your El gives you to possess. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸˜̧šµ‚ �Eƒ̧B-œ¶‚ ́U¸�µK¹�̧‡ ¢¶š¶Cµ† ¡¸� ‘‹¹�́U „ 

:µ‰·˜¾š-�́J †́Ĺ� “E’́� †́‹´†̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�‹¹‰̧’µ‹ š¶�¼‚ 
3. takin l’ak haderek w’shilash’at ‘eth-g’bul ‘ar’ts’ak  
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‘asher yan’chil’ak Yahúwah ‘Eloheyak w’hayah lanus shamah kal-rotseach. 
 

Deut19:3 You shall prepare the roads for yourself, and divide into three parts  

the territory of your land which JWJY your El shall cause you to inherit,  

and it shall be, that any manslayer may flee there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †¶Jµ‹ š¶�¼‚ ‹´‰́‡ †́L´� “E’́‹-š¶�¼‚ µ‰·˜¾š´† šµƒ¸C †¶ˆ¸‡ … 

:�¾�̧�¹� �¾÷̧U¹÷ Ÿ� ‚·’¾ā-‚¾� ‚E†̧‡ œµ”µ…-‹¹�¸ƒ¹A E†·”·š-œ¶‚ 
4. w’zeh d’bar harotseach ‘asher-yanus shamah wachay  
‘asher yakeh ‘eth-re`ehu bib’li-da`ath w’hu’ lo’-sone’ lo mit’mol shil’shom. 
 

Deut19:4 Now this is the case of the manslayer who may flee there and live:  

when he kills his friend unawares, not hating him before yesterday and the third day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹ ·̃” ƒ¾Ş̌‰µ� šµ”µIµƒ E†·”·š-œ¶‚ ‚¾ƒ´‹ š¶�¼‚µ‡ † 

—·”´†-‘¹÷ �¶ˆ¸šµAµ† �µ�́’̧‡ —·”´† œ¾š¸�¹� ‘¶ˆ̧šµBµƒ Ÿ…́‹ †́‰̧C¹’̧‡ 
:‹´‰́‡ †¶K·‚́†-�‹¹š´”¶† œµ‰µ‚-�¶‚ “E’́‹ ‚E† œ·÷´‡ E†·”·š-œ¶‚ ‚́˜́÷E 

5. wa’asher yabo’ ‘eth-re`ehu baya`ar lach’tob `etsim w’nid’chah yado bagar’zen 
lik’roth ha`ets w’nashal habar’zel min-ha`ets umatsa’ ‘eth-re`ehu  
wameth hu’ yanus ‘el-‘achath he`arim-ha’eleh wachay. 
 

Deut19:5 as when a man goes into the forest with his friend to cut wood,  

and his hand swings the axe to cut down the tree, and the iron head slips  

from the wooden handle and strikes his friend  

so that he dies he may flee to one of these cities and live; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿƒ́ƒ¸� �µ‰·‹-‹¹J µ‰·˜¾š´† ‹·š¼‰µ‚ �́Cµ† �·‚¾B •¾Çš¹‹-‘¶P ‡ 

œ¶‡´÷-ŠµP¸�¹÷ ‘‹·‚ Ÿ�̧‡ �¶–´’ E†́J¹†̧‡ ¢¶š¶Cµ† †¶A¸š¹‹-‹¹J Ÿ„‹¹W¹†¸‡ 
:�Ÿ�̧�¹� �Ÿ÷̧U¹÷ Ÿ� ‚E† ‚·’¾ā ‚¾� ‹¹J 

6. pen-yir’doph go’el hadam ‘acharey harotseach ki-yecham l’babo w’hisigo ki-yir’beh 
haderek w’hikahu naphesh w’lo ‘eyn mish’pat-maweth ki lo’ sone’ hu’ lo mit’mol 
shil’shom. 
 

Deut19:6 otherwise the avenger of blood might pursue after the manslayer  

while his heart is hot, and overtake him, because the way is long, and take his soul,  

and he had no sentence of death, since he had not hated him  

before yesterday and the third day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¢́� �‹¹ÇƒµU �‹¹š´” �¾�́� š¾÷‚·� ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ ‘·J-�µ” ˆ 

7. `al-ken ‘anoki m’tsau’ak le’mor shalosh `arim tab’dil lak. 
 

Deut19:7 Therefore, I command you, saying, You shall set aside three cities for yourself. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚µJ ¡̧�ºƒ̧B-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ƒ‹¹‰̧šµ‹-�¹‚̧‡ ‰ 

:¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� œ·œ´� š¶A¹C š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�́J-œ¶‚ ¡¸� ‘µœ´’̧‡  
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8. w’im-yar’chib Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-g’bul’ak ka’asher nish’ba` la’abotheyak  
w’nathan l’ak ‘eth-kal-ha’arets ‘asher diber latheth la’abotheyak. 
 

Deut19:8 If JWJY your El enlarges your territory, just as He has sworn to your fathers,  

and gives you all the land which He promised to give your fathers 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ D´œ¾ā¼”µ� œ‚¾Fµ† †́‡¸ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ š¾÷¸�¹œ-‹¹J Š 

�‹¹÷́Iµ†-�́J ‡‹́�́š¸…¹A œ¶�¶�́�¸‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ †´ƒ¼†µ‚̧� �ŸIµ†  
:†¶K·‚́† �¾�́Vµ† �µ” �‹¹š́” �¾�´� …Ÿ” ¡̧� ́U¸–µ“́‹¸‡  

9. ki-thish’mor ‘eth-kal-hamits’wah hazo’th la`asothah  
‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom l’ahabah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak  
w’laleketh bid’rakayu kal-hayamim w’yasaph’at l’ak `od shalosh `arim  
`al hashalosh ha’eleh. 
 

Deut19:9 if you keep all this commandment to do it,which I command you today,  

to love JWJY your El, and to walk in His ways all the days  

then you shall add three more cities for yourself, besides these three. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸˜̧šµ‚ ƒ¶š¶™¸A ‹¹™´’ �́C ¢·–´V¹‹ ‚¾�¸‡ ‹ 

“ :�‹¹÷´C ¡‹¶�´” †́‹´†̧‡ †´�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
10. w’lo’ yishaphek dam naqi b’qereb ‘ar’ts’ak  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah w’hayah `aleyak damim. 
 

Deut19:10 So innocent blood shall not be shed in the midst of your land  

which JWJY your El gives you as an inheritance, and bloodguiltiness be on you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´�́” �́™¸‡ Ÿ� ƒµš´‚̧‡ E†·”·ş̌� ‚·’¾ā �‹¹‚ †¶‹̧†¹‹-‹¹�̧‡ ‚‹ 

:�·‚́† �‹¹š´”¶† œµ‰µ‚-�¶‚ “´’̧‡ œ·÷́‡ �¶–¶’ E†´J¹†̧‡ 
11. w’ki-yih’yeh ‘ish sone’ l’re`ehu w’arab lo w’qam `alayu  
w’hikahu nephesh wameth w’nas ‘el-‘achath he`arim ha’el. 
 

Deut19:11 But if there is a man who hates his neighbor and lies in wait for him  

and rises up against him and strikes his life so that he dies,  

and he flees to one of these cities, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́V¹÷ Ÿœ¾‚ E‰̧™´�̧‡ Ÿš‹¹” ‹·’̧™¹ˆ E‰̧�´�̧‡ ƒ‹ 

:œ·÷́‡ �́Cµ† �·‚¾B …µ‹¸A Ÿœ¾‚ E’̧œ´’̧‡ 
12. w’shal’chu ziq’ney `iro w’laq’chu ‘otho misham w’nath’nu ‘otho b’yad go’elah dam 
wameth. 
 

Deut19:12 then the elders of his city shall send and take him from there  

and deliver him into the hand of the avenger of blood, that he may die. 
_____________________________________________________________________________________________ 

‡‹́�´” ¡̧’‹·” “Ÿ‰́œ-‚¾� „‹ 
“ :¢́� ƒŸŞ̌‡ �·‚́š¸ā¹I¹÷ ‹¹™´Mµ†-�µ… ́U¸šµ”¹ƒE 

13. lo’-thachos `eyn’ak `alayu ubi`ar’at dam-hanaqi miYis’ra’El w’tob lak. 
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Deut19:13  Your eye shall not pity him, but you shall purge the blood of the innocent  

from Yisra’El, that it shall be well with you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸œ´�¼‰µ’̧A �‹¹’¾�‚¹š E�̧ƒ´B š¶�¼‚ ¡¼”·š �Eƒ̧B „‹¹Nµœ ‚¾� …‹ 

“ :D́U¸�¹š¸� ¡̧� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ —¶š´‚́A �µ‰¸’¹U š¶�¼‚ 
14. lo’ thasig g’bul re`ak ‘asher gab’lu ri’shonim b’nachalath’ak  
‘asher tin’chal ba’arets ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak l’rish’tah. 
 

Deut19:14 You shall not move your neighbor’s boundary mark,  

which the ancestors have set, in your inheritance which you shall inherit in the land  

that JWJY your El gives you to possess. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚̧Š·‰-�́�̧A œ‚́Hµ‰-�́�̧�E ‘¾‡́”-�́�̧� �‹¹‚̧A …́‰¶‚ …·” �E™́‹-‚¾� ‡Š 

 ‹¹P-�µ” Ÿ‚ �‹¹…·” ‹·’̧� ‹¹P-�µ” ‚́Š½‰¶‹ š¶�¼‚  
:š´ƒ́C �E™´‹ �‹¹…·”-†́�¾�̧� 

15. lo’-yaqum `ed ‘echad b’ish l’kal-`awon ul’kal-chata’th b’kal-chet’  
‘asher yecheta’ `al-pi sh’ney `edim ‘o `al-pi sh’loshah-`edim yaqum dabar. 
 

Deut19:15 A single witness shall not rise up against a man for any iniquity or for any sin,  

in any sin that he sins; on the evidence of two witnesses  

or on the evidence of three witnesses a matter shall be confirmed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´š́“ ŸA œŸ’¼”µ� �‹¹‚̧A “́÷´‰-…·” �E™´‹-‹¹J ˆŠ 

16. ki-yaqum `ed-chamas b’ish la`anoth bo sarah. 
 

Deut19:16 If a malicious witness rises up against a man to accuse him of wrongdoing, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ƒ‹¹š´† �¶†́�-š¶�¼‚ �‹¹�́’¼‚́†-‹·’̧� E…̧÷´”̧‡ ˆ‹ 

:�·†´† �‹¹÷́IµA E‹̧†¹‹ š¶�¼‚ �‹¹Ş̌–¾Vµ†¸‡ �‹¹’¼†¾Jµ† ‹·’̧–¹� 
17. w’`am’du sh’ney-ha’anashim ‘asher-lahem harib liph’ney Yahúwah  
liph’ney hakohanim w’hashoph’tim ‘asher yih’yu bayamim hahem. 
 

Deut19:17 then both the men who have the dispute shall stand before JWJY,  

before the priests and the judges who shall be in those days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ·Š‹·† �‹¹Š¸–¾Vµ† E�̧š´…̧‡ ‰‹ 
:‡‹¹‰´‚̧ƒ †́’́” š¶™¶� …·”´† š¶™¶�-…·” †·M¹†¸‡ 

18. w’dar’shu hashoph’tim heyteb w’hinneh `ed-sheqer ha`ed sheqer `anah b’achiu. 
 

Deut19:18 The judges shall inquire thoroughly,  

and behold, if the witness is a false witness and he has testified falsely against his brother, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶A¸š¹R¹÷ ”́š´† ́U¸šµ”¹ƒE ‡‹¹‰´‚̧� œŸā¼”µ� �µ÷́ˆ š¶�¼‚µJ Ÿ� �¶œ‹¹ā¼”µ‡ Š‹ 

19. wa`asithem lo ka’asher zamam la`asoth l’achiu ubi`ar’at hara` miqir’bek. 
 

Deut19:19 then you shall do to him just as he had intended to do to his brother.  
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Thus you shall purge the evil from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E‚́š¹‹̧‡ E”¸÷̧�¹‹ �‹¹š´‚̧�¹Mµ†¸‡ � 

:¡¶A̧š¹™¸A †¶Fµ† ”´š´† š́ƒ´CµJ …Ÿ” œŸā¼”µ� E–¹“¾‹-‚¾�̧‡ 
20. w’hanish’arim yish’m’`u w’yira’u w’lo’-yosiphu la`asoth `od kadabar hara` hazeh 
b’qir’beak. 
 

Deut19:20 The rest shall hear and be afraid, and shall not add again to do  

such an evil thing among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘¹‹µ”̧A ‘¹‹µ” �¶–¶’̧A �¶–¶’ ¡¶’‹·” “Ÿ‰́œ ‚¾�¸‡ ‚� 

“ :�¶„´ş̌A �¶„¶š …́‹¸A …́‹ ‘·�̧A ‘·� 
21. w’lo’ thachos `eynek nephesh b’nephesh `ayin b’`ayin  
shen b’shen yad b’yad regel b’ragel. 
 

Deut19:21 Thus your eye shall not show pity: life for life, eye for eye,  

tooth for tooth, hand for hand, foot for foot. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 20 

¡¸L¹÷ ƒµš �µ” ƒ¶�¶š´‡ “E“ ́œ‹¹‚́š¸‡ ¡‹¶ƒ¸‹¾‚-�µ” †́÷́‰¸�¹Lµ� ‚· ·̃œ-‹¹J ‚ 

:�¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ ¡¸�µ”µLµ† ¢´L¹” ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-‹¹J �¶†·÷ ‚́š‹¹œ ‚¾�  
1. ki-thetse’ lamil’chamah `al-‘oy’beyak w’ra’iath sus  
warekeb `am rab mim’ak lo’ thira’ mehem  
ki-Yahúwah ‘Eloheyak `imak hama`al’ak me’erets Mits’rayim. 
 

Deut20:1 When you go out to battle against your enemies  

and see horses and chariots and people more numerous than you, do not be afraid of them;  

for JWJY your El, who brought you up from the land of Mitsrayim, is with you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́”´†-�¶‚ š¶A¹…̧‡ ‘·†¾Jµ† �µB¹’̧‡ †́÷´‰̧�¹Lµ†-�¶‚ �¶�¸ƒ´š´™¸J †́‹´†̧‡ ƒ 

2. w’hayah k’qarab’kem ‘el-hamil’chamah w’nigash hakohen w’diber ‘el-ha`am. 
 

Deut20:2 And it shall be when you drew near to the battle, the priest shall come near  

and speak to the people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸIµ† �‹¹ƒ·ş̌™ �¶Uµ‚ �·‚́š¸ā¹‹ ”µ÷¸� �¶†·�¼‚ šµ÷́‚̧‡ „ 

E‚̧š‹¹U-�µ‚ �¶�¸ƒµƒ¸� ¢µš·‹-�µ‚ �¶�‹·ƒ̧‹¾‚-�µ” †́÷´‰̧�¹Lµ� 
:�¶†‹·’̧P¹÷ E˜̧šµ”µU-�µ‚̧‡ Eˆ̧P¸‰µU-�µ‚̧‡ 

3. w’amar ‘alehem sh’ma` Yis’ra’El ‘atem q’rebim hayom lamil’chamah  
`al-‘oy’beykem ‘al-yerak l’bab’kem ‘al-tir’u  
w’al-tach’p’zu w’al-ta`ar’tsu mip’neyhem. 
 

Deut20:3 He shall say to them, Hear, O Yisra’El, you draw near to the battle  

against your enemies today.  Do not let your heart faint.   

Do not be afraid, nor panic, nor tremble before them, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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�¶�́� �·‰´K¹†¸� �¶�´L¹” ¢·�¾†µ† �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J … 

:�¶�̧œ¶‚ µ”‹¹�Ÿ†̧� �¶�‹·ƒ¸‹¾‚-�¹” 
4. ki Yahúwah ‘Eloheykem haholek `imakem l’hilachem lakem `im-‘oy’beykem 
l’hoshi`a ‘eth’kem. 
 

Deut20:4 for JWJY your El is the one who goes with you,  

to fight for you against your enemies, to save you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹‚́†-‹¹÷ š¾÷‚·� �́”´†-�¶‚ �‹¹š¸Š¾Vµ† Eş̌A¹…̧‡ † 

¢·�·‹ Ÿ�́’¼‰ ‚¾�̧‡ �́…́‰-œ¹‹µƒ †´’́A š¶�¼‚ 
:EM¶�̧’̧‰µ‹ š·‰µ‚ �‹¹‚̧‡ †́÷´‰̧�¹LµA œE÷́‹-‘¶P Ÿœ‹·ƒ¸� ƒ¾�́‹¸‡ 

5. w’dib’ru hashot’rim ‘el-ha`am le’mor mi-ha’ish ‘asher banah bayith-chadash  
w’lo’ chanako yelek w’yashob l’beytho pen-yamuth bamil’chamah  
w’ish ‘acher yach’n’kenu. 
 

Deut20:5 The officers also shall speak to the people, saying, Who is the man that has built 

a new house and has not dedicated it?  Let him depart and return to his house,  

otherwise he might die in the battle and another man would dedicate it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢·�·‹ Ÿ�̧K¹‰ ‚¾�̧‡ �¶š¶J ”µŠ´’-š¶�¼‚ �‹¹‚́†-‹¹÷E ‡ 

:EM¶�̧Kµ‰¸‹ š·‰µ‚ �‹¹‚̧‡ †́÷´‰̧�¹LµA œE÷´‹-‘¶P Ÿœ‹·ƒ̧� ƒ¾�́‹¸‡ 
6. umi-ha’ish ‘asher-nata` kerem w’lo’ chil’lo yelek  
w’yashob l’beytho pen-yamuth bamil’chamah w’ish ‘acher y’chal’lenu. 
 

Deut20:6 Who is the man that has planted a vineyard and has not used its fruit?   

Let him depart and return to his house, otherwise he might die in the battle  

and another man would use its fruit. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  

¢·�·‹ D́‰´™¸� ‚¾�̧‡ †́V¹‚ āµš·‚-š¶�¼‚ �‹¹‚́†-‹¹÷E ˆ 

:†́M¶‰´R¹‹ š·‰µ‚ �‹¹‚̧‡ †́÷´‰̧�¹LµA œE÷́‹-‘¶P Ÿœ‹·ƒ¸� ƒ¾�́‹¸‡ 
7. umi-ha’ish ‘asher-‘eras ‘ishah w’lo’ l’qachah yelek  
w’yashob l’beytho pen-yamuth bamil’chamah w’ish ‘acher yiqachenah. 
 

Deut20:7 And who is the man that is engaged to a woman and has not married her?  

Let him depart and return to his house, otherwise he might die in the battle  

and another man would marry her. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́”´†-�¶‚ š·Aµ…̧� �‹¹š¸Š¾Vµ† E–̧“´‹̧‡ ‰ 

¢·�·‹ ƒ´ƒ·Kµ† ¢µš¸‡ ‚·š´Iµ† �‹¹‚́†-‹¹÷ Eş̌÷´‚̧‡ 
:Ÿƒ́ƒ¸�¹J ‡‹́‰¶‚ ƒµƒ¸�-œ¶‚ “µL¹‹ ‚¾�¸‡ Ÿœ‹·ƒ¸� ƒ¾�́‹¸‡ 

8. w’yas’phu hashot’rim l’daber ‘el-ha`am w’am’ru mi-ha’ish hayare’  
w’rak halebab yelek w’yashob l’beytho w’lo’ yimas ‘eth-l’bab ‘echayu kil’babo. 
 

Deut20:8 Then the officers shall speak further to the people and say,  
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Who is the man that is afraid and faint-hearted?  Let him depart and return to his house,  

so that he might not make his brother’s hearts melt like his heart. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 �́”´†-�¶‚ š·Aµ…̧� �‹¹š¸Š¾Vµ† œ¾Kµ�̧J †́‹´†¸‡ Š 

“ :�́”́† �‚¾š¸A œŸ‚́ƒ̧˜ ‹·š´ā E…̧™́–E 
9. w’hayah k’kaloth hashot’rim l’daber ‘el-ha`am  
uphaq’du sarey ts’ba’oth b’ro’sh ha`am. 
 

Deut20:9 And it shall be, when the officers have finished speaking to the people,  

they shall appoint commanders of armies at the head of the people. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�Ÿ�́�̧� ́†‹¶�·‚ ́œ‚́š´™¸‡ ́†‹¶�́” �·‰́K¹†̧� š‹¹”-�¶‚ ƒµš¸™¹œ-‹¹J ‹ 

10. ki-thiq’rab ‘el-`ir l’hilachem `aleyah w’qara’ath ‘eleyah l’shalom. 
 

Deut20:10 When you come near to a city to fight against it, you call to it for peace. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´� †́‰̧œ´–E ¡̧’µ”µU �Ÿ�́�-�¹‚ †́‹´†̧‡ ‚‹ 

:¡E…́ƒ¼”µ‡ “µ÷´� ¡̧� E‹̧†¹‹ D́ƒ-‚́˜̧÷¹Mµ† �́”´†-�́J †́‹́†̧‡ 
11. w’hayah ‘im-shalom ta`an’ak uphath’chah lak  
w’hayah kal-ha`am hanim’tsa’-bah yih’yu l’ak lamas wa`abaduk. 
 

Deut20:11 And it shall be, if it answers peace with you and opens to you,  

then it shall be that all the people who are found in it shall become tributary to you  

and shall serve you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :́†‹¶�´” ́U̧šµ˜̧‡ †́÷´‰̧�¹÷ ¡̧L¹” †́œ¸ā́”¸‡ ¢́L¹” �‹¹�̧�µœ ‚¾�-�¹‚̧‡ ƒ‹ 

12. w’im-lo’ thash’lim `imak w’`as’thah `im’ak mil’chamah w’tsar’at `aleyah. 
 

Deut20:12 And if it does not make peace with you, but makes war against you,  

then you shall besiege it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :ƒ¶š´‰-‹¹–¸� D́šE�̧ˆ-�́J-œ¶‚ ́œ‹¹J¹†̧‡ ¡¶…́‹¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ D́’́œ¸’E „‹ 

13. un’thanah Yahúwah ‘Eloheyak b’yadek w’hikiath ‘eth-kal-z’kurah l’phi-chareb. 
 

Deut20:13 When JWJY your El gives it into your hand,  

you shall strike all the men in it with the edge of the sword. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´�́�̧�-�́J š‹¹”´ƒ †¶‹¸†¹‹ š¶�¼‚ �¾�̧‡ †´÷·†̧Aµ†̧‡ •µHµ†̧‡ �‹¹�́Mµ† ™µš …‹ 

:¢´� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‘µœ´’ š¶�¼‚ ¡‹¶ƒ̧‹¾‚ �µ�̧�-œ¶‚ ́U¸�µ�́‚̧‡ ¢´� ˆ¾ƒ́U  
14. raq hanashim w’hataph w’hab’hemah w’kol ‘asher yih’yeh ba`ir  
kal-sh’lalah taboz lak w’akal’at ‘eth-sh’lal ‘oy’beyak  
‘asher nathan Yahúwah ‘Eloheyak l’ak. 
 

Deut20:14 Only the women and the children and the animals and all that is in the city,  

all its spoil, you shall take as booty for yourself; and you shall use the spoil of your enemies  

which JWJY your El has given you. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 …¾‚̧÷ ¡¸L¹÷ œ¾™¾‰̧š´† �‹¹š´”¶†-�́�̧� †¶ā¼”µU ‘·J ‡Š 

:†́M·† †¶K·‚́†-�¹‹ŸBµ† ‹·š´”·÷-‚¾� š¶�¼‚ 
15. ken ta`aseh l’kal-he`arim har’choqoth mim’ak m’od  
‘asher lo’-me`arey hagoyim-ha’eleh henah. 
 

Deut20:15 Thus you shall do to all the cities that are very far from you,  

which are not of the cities of these nations nearby. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚́† �‹¹Lµ”´† ‹·š´”·÷ ™µš ˆŠ 

:†́÷´�̧’-�́J †¶Iµ‰̧œ ‚¾� †́�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
16. raq me`arey ha`amim ha’eleh  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah lo’ th’chayeh kal-n’shamah. 
 

Deut20:16 Only in the cities of these peoples that JWJY your El is giving you  

as an inheritance, you shall not leave alive anything that breathes. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹E¹‰µ† ‹¹F¹š¸Pµ†̧‡ ‹¹’¼”µ’̧Jµ† ‹¹š¾÷½‚́†¸‡ ‹¹U¹‰µ† �·÷‹¹š¼‰µU �·š¼‰µ†-‹¹J ˆ‹ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸E¹˜ š¶�¼‚µJ ‹¹“Eƒ̧‹µ†̧‡ 
17. ki-hacharem tacharimem haChitti w’ha’Emori haK’na`ani w’haP’rizi haChiui  
w’haY’busi ka’asher tsiu’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut20:17 But you shall utterly destroy them, the Chittite and the Emorite, the Kanaanite  

and the Perizzite, the Chiuite and the Yebusite, as JWJY your El has commanded you, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́œ¾ƒ¼”ŸU �¾�̧J œŸā¼”µ� �¶�̧œ¶‚ E…̧Lµ�¸‹-‚¾� š¶�¼‚ ‘µ”µ÷̧� ‰‹ 

“ :�¶�‹·†¾�½‚ †´‡†‹µ� �¶œ‚́Š¼‰µ‡ �¶†‹·†¾�‚·� Eā́” š¶�¼‚ 
18. l’ma`an ‘asher lo’-y’lam’du ‘eth’kem la`asoth k’kol to`abotham  
‘asher `asu l’eloheyhem wachata’them laYahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut20:18 so that they may not teach you to do according to all their detestable things  

which they have done for their deities, so that you would sin against JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  D´ā̧–´œ̧� ́†‹¶�́” �·‰´K¹†¸� �‹¹Aµš �‹¹÷´‹ š‹¹”-�¶‚ šE˜́œ-‹¹J Š‹ 

 �·�‚¾œ EM¶L¹÷ ‹¹J ‘¶ˆ̧šµB ‡‹́�´” µ‰¾Ç’¹� D́ ·̃”-œ¶‚ œ‹¹‰̧�µœ-‚¾� 
:šŸ˜́LµA ¡‹¶’́P¹÷ ‚¾ƒ´� †¶…́Wµ† —·” �́…́‚́† ‹¹J œ¾ş̌�¹œ ‚¾� Ÿœ¾‚̧‡ 

19. ki-thatsur ‘el-`ir yamim rabbim l’hilachem `aleyah l’thaph’sah  
lo’-thash’chith ‘eth-`etsah lin’doach `alayu gar’zen ki mimenu tho’kel  
w’otho lo’ thik’roth ki ha’adam `ets hasadeh labo’ mipaneyak bamatsor. 
 

Deut20:19 When you lay siege to a city many days, to make war against it, to capture it,  

you shall not destroy its trees by swinging an axe against them; for you may eat from them,  

and you shall not cut them down.  For is the tree of the field a man,  

that it should be besieged by your faces? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E† �́�¼‚µ÷ —·”-‚¾�-‹¹J ”µ…·U-š¶�¼‚ —·” ™µš � 
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š‹¹”´†-�µ” šŸ˜́÷ ́œ‹¹’́ƒE ́U´š´�̧‡ œ‹¹‰̧�µœ Ÿœ¾‚ 
– :D́U¸…¹š …µ” †́÷´‰̧�¹÷ ¡¸L¹” †́ā¾” ‚‡¹†-š¶�¼‚ 

20. raq `ets ‘asher-teda` ki-lo’-`ets ma’akal hu’ ‘otho thash’chith w’karatat  
ubaniath matsor `al-ha`ir ‘asher-hiw’ `osah `im’ak mil’chamah `ad rid’tah. 
 

Deut20:20 Only the trees which you know are not fruit trees you shall destroy  

and cut down, that you may construct siegeworks against the city  

that it is making war with you until it falls. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 21 

¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ š¶�¼‚ †´÷́…¼‚́A �́�´‰ ‚·˜́L¹‹-‹¹J ‚ 

:E†́J¹† ‹¹÷ ”µ…Ÿ’ ‚¾� †¶…́WµA �·–¾’ D́U¸�¹š¸�  
1. ki-yimatse’ chalal ba’adamah ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak  
l’rish’tah nophel basadeh lo’ noda` mi hikahu. 
 

Deut21:1 If one is found slain in the land which JWJY your El gives you to possess it, 

lying in the field, and it is not known who has struck him, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�´�́‰¶† œ¾ƒ‹¹ƒ¸“ š¶�¼‚ �‹¹š´”¶†-�¶‚ E…̧…́÷E ¡‹¶Ş̌–¾�̧‡ ¡‹¶’·™¸ˆ E‚̧˜́‹¸‡ ƒ 

2. w’yats’u z’qeneyak w’shoph’teyak umad’du ‘el-he`arim ‘asher s’biboth hechalal. 
 

Deut21:2 then your elders and your judges shall go out and measure to the cities  

which are around the slain one. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚‡¹†µ† š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ E‰̧™´�¸‡ �́�́‰¶†-�¶‚ †́ƒ¾š¸Rµ† š‹¹”´† †́‹́†¸‡ „ 

:�¾”̧A †́�¸�́÷-‚¾� š¶�¼‚ D´A …µAº”-‚¾� š¶�¼‚ š´™´A œµ�̧„¶” 
3. w’hayah ha`ir haq’robah ‘el-hechalal w’laq’chu ziq’ney ha`ir hahiw’ `eg’lath baqar  
‘asher lo’-`ubad bah ‘asher lo’-mash’kah b’`ol. 
 

Deut21:3 It shall be that the city which is nearest to the slain man, that is,  

the elders of that city, shall take a heifer of the herd, which has not been worked  

and which has not pulled in a yoke; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘´œ‹·‚ �µ‰µ’-�¶‚ †́�¸„¶”´†-œ¶‚ ‚‡¹†µ† š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ E…¹šŸ†̧‡ … 

:�µ‰´MµA †́�¸„¶”´†-œ¶‚ �́�-E–̧š´”¸‡ µ”·š´F¹‹ ‚¾�̧‡ ŸA …·ƒ´”·‹-‚¾� š¶�¼‚ 
4. w’horidu ziq’ney ha`ir hahiw’ ‘eth-ha`eg’lah ‘el-nachal ‘eythan  
‘asher lo’-ye`abed bo w’lo’ yizare`a w’`ar’phu-sham ‘eth-ha`eg’lah banachal. 
 

Deut21:4 and the elders of that city shall bring the heifer down to a valley  

with running water, which has not been plowed nor sown,  

and shall break the heifer’s neck there in the valley. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ¸š́�̧� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ šµ‰́A �́ƒ ‹¹J ‹¹‡·� ‹·’̧A �‹¹’¼†¾Jµ† E�̧B¹’̧‡ † 

:”µ„́’-�́�¸‡ ƒ‹¹š-�́J †¶‹¸†¹‹ �¶†‹¹P-�µ”¸‡ †́E†́‹ �·�̧A ¢·š´ƒ̧�E  
5. w’nig’shu hakohanim b’ney Lewi ki bam bachar Yahúwah ‘Eloheyak l’shar’tho  
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ul’barek b’shem Yahúwah w’`al-pihem yih’yeh kal-rib w’kal-naga`. 
 

Deut21:5 Then the priests, the sons of Lewi, shall come near,  

for JWJY your El has chosen them to serve him and to bless in the name of JWJY;  

and by their mouth it shall every dispute and every assault be tried. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E ¼̃‰̧š¹‹ �́�́‰¶†-�¶‚ �‹¹ƒ¾š¸Rµ† ‚‡¹†µ† š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ �¾�̧‡ ‡ 

:�µ‰´Mµƒ †́–Eš¼”́† †́�¸„¶”´†-�µ” �¶†‹·…̧‹-œ¶‚ 
6. w’kol ziq’ney ha`ir hahiw’ haq’robim ‘el-hechalal yir’chatsu ‘eth-y’deyhem  
`al-ha`eg’lah ha`aruphah banachal. 
 

Deut21:6 All the elders of that city which is nearest to the slain man shall wash their hands  

over the heifer whose neck was broken in the valley; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E‚́š ‚¾� E’‹·’‹·”¸‡ †¶Fµ† �́Cµ†-œ¶‚ †́�¸–´� ‚¾� E’‹·…́‹ Eš¸÷́‚̧‡ E’́”¸‡ ˆ 

7. w’`anu w’am’ru yadeynu lo’ shaph’kah ‘eth-hadam hazeh w’`eyneynu lo’ ra’u. 
 

Deut21:7 and they shall answer and say, Our hands did not shed this blood,  

nor did our eyes see it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ ́œ‹¹…́P-š¶�¼‚ �·‚́š¸ā¹‹ ¡̧Lµ”¸� š·PµJ ‰ 

:�́Cµ† �¶†́� š·PµJ¹’̧‡ �·‚́š¸ā¹‹ ¡¸Lµ” ƒ¶š¶™¸A ‹¹™´’ �́C ‘·U¹U-�µ‚̧‡ 
8. kaper l’`am’ak Yis’ra’El ‘asher-padiath Yahúwah  
w’al-titen dam naqi b’qereb `am’ak Yis’ra’El w’nikaper lahem hadam. 
 

Deut21:8 Forgive Your people Yisra’El whom You have redeemed, O JWJY,  

and do not place the innocent blood in the midst of Your people Yisra’El.   

And the blood shall be forgiven them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶A¸š¹R¹÷ ‹¹™´Mµ† �́Cµ† š·”µƒ¸U †́Uµ‚̧‡ Š 
“ :†́E†́‹ ‹·’‹·”¸A š´�́Iµ† †¶ā¼”µœ-‹¹J 

9. w’atah t’ba`er hadam hanaqi miqir’bek ki-tha`aseh hayashar b’`eyney Yahúwah. 
 

Deut21:9 So you shall remove the innocent blood from your midst,  

when you do what is right in the eyes of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶ƒ̧‹¾‚-�µ” †́÷´‰̧�¹Lµ� ‚· ·̃œ-‹¹J ‹ 

:Ÿ‹̧ƒ¹� ́œ‹¹ƒ́�̧‡ ¡¶…́‹¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ Ÿ’́œ¸’E 
10. ki-thetse’ lamil’chamah `al-‘oy’beyak un’thano Yahúwah ‘Eloheyak b’yadek 
w’shabiath shib’yo. 
 

Deut21:10 When you go out to battle against your enemies,  

and JWJY your El delivers them into your hands and you take them away captive, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šµ‚¾U-œµ–¸‹ œ¶�·‚ †́‹¸ƒ¹VµA ́œ‹¹‚́š¸‡ ‚‹ 
:†́V¹‚̧� ¡¸� ́U¸‰µ™́�̧‡ D´ƒ ́U¸™µ�́‰̧‡ 
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11. w’ra’iath bashib’yah ‘esheth y’phath-to’ar w’chashaq’at bah  
w’laqach’at l’ak l’ishah. 
 

Deut21:11 and see among the captives a woman of beautiful form,  

and have a desire for her and would take her as a wife for yourself, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´�‚¾š-œ¶‚ †́‰¸K¹„¸‡ ¡¶œ‹·A ¢ŸU-�¶‚ D´œ‚·ƒ¼†µ‡ ƒ‹ 

:́†‹¶’̧š´P¹˜-œ¶‚ †´œ¸ā́”¸‡ 
12. wahabe’thah ‘el-tok beythek w’gil’chah ‘eth-ro’shah w’`as’thah’eth-tsipar’neyah. 
 

Deut21:12 then you shall bring her in the midst of your house,  

and she shall shave her head and trim her nails. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶œ‹·ƒ̧A †́ƒ¸�́‹¸‡ ́†‹¶�́”·÷ D́‹¸ƒ¹� œµ�̧÷¹ā-œ¶‚ †´š‹¹“·†̧‡ „‹ 

�‹¹÷́‹ ‰µš¶‹ D́L¹‚-œ¶‚̧‡ ́†‹¹ƒ´‚-œ¶‚ †́œ¸�´ƒE 
:†́V¹‚̧� ¡¸� †́œ¸‹́†̧‡ D´U̧�µ”¸ƒE ́†‹¶�·‚ ‚Ÿƒ´U ‘·J šµ‰µ‚̧‡ 

13. w’hesirah ‘eth-sim’lath shib’yah me`aleyah w’yash’bah b’beytheak  
ubak’thah ‘eth-‘abiah w’eth-‘imah yerach yamim w’achar ken tabo’ ‘eleyah  
ub’`al’tah w’hay’thah l’ak l’ishah. 
 

Deut21:13 She shall also remove the clothes of her captivity from her  

and shall remain in your house, and mourn her father and her mother a month of days;  

and after that you may go in to her and be her husband and she shall be to you as a wife. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¾�́÷E D́�̧–µ’̧� D́U¸‰µK¹�̧‡ D́A ́U¸ µ̃–´‰ ‚¾�-�¹‚ †́‹´†̧‡ …‹ 

“ :D́œ‹¹M¹” š¶�¼‚ œµ‰µU D´A š·Lµ”̧œ¹œ-‚¾� •¶“́JµA †́M¶š¸J̧÷¹œ-‚¾�  
14. w’hayah ‘im-lo’ chaphats’at bah w’shilach’tah l’naph’shah  
umakor lo’-thim’k’renah bakaseph lo’-thith’`amer bah tachath ‘asher `inithah. 
 

Deut21:14 It shall be, if you are not pleased with her, then you shall let her go  

at her desire; but you shall certainly not sell her for money, you shall not mistreat her,  

because you have humbled her. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‚E’̧ā œµ‰µ‚́†¸‡ †́ƒE†¼‚ œµ‰µ‚́† �‹¹�́’ ‹·U¸� �‹¹‚̧� ́‘‹¶‹̧†¹œ-‹¹J ‡Š 

:†́‚‹¹’̧Wµ� šŸ�̧Aµ† ‘·Aµ† †́‹́†¸‡ †́‚E’̧Wµ†¸‡ †́ƒE†¼‚́† �‹¹’́ƒ Ÿ�-E…̧�´‹̧‡  
15. ki-thih’yeyan l’ish sh’tey nashim ha’achath ‘ahubah w’ha’achath s’nu’ah  
w’yal’du-lo banim ha’ahubah w’has’nu’ah w’hayah haben hab’kor las’ni’ah. 
 

Deut21:15 If a man has two wives, the one being loved and the other being hated,  

and both the loved and the hated have borne him sons,  

if the firstborn son belongs to the hated, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ� †¶‹̧†¹‹-š¶�¼‚ œ·‚ ‡‹́’́A-œ¶‚ Ÿ�‹¹‰̧’µ† �Ÿ‹¸A †́‹́†¸‡ ˆŠ 

:š¾�̧Aµ† †́‚E’̧Wµ†-‘¶ƒ ‹·’̧P-�µ” †́ƒE†¼‚́†-‘¶A-œ¶‚ š·Jµƒ¸� �µ�E‹ ‚¾� 
16. w’hayah b’yom han’chilo ‘eth-banayu ‘eth ‘asher-yih’yeh lo  
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lo’ yukal l’baker ‘eth-ben-ha’ahubah `al-p’ney ben-has’nu’ah hab’kor. 
 

Deut21:16 then it shall be in the day that he causes his sons to inherit that which he has, 

that he cannot make the son of the loved the firstborn before the son of the hated,  

who is the firstborn. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¾�̧A �¹‹µ’̧� ‹¹P Ÿ� œ¶œ´� š‹¹Jµ‹ †´‚E’̧Wµ†-‘¶A š¾�̧Aµ†-œ¶‚ ‹¹J ˆ‹ 

“ :†́š¾�̧Aµ† ŠµP¸�¹÷ Ÿ� Ÿ’¾‚ œ‹¹�‚·š ‚E†-‹¹J Ÿ� ‚·˜́L¹‹-š¶�¼‚  
17. ki ‘eth-hab’kor ben-has’nu’ah yakir latheth lo pi sh’nayim b’kol  
‘asher-yimatse’ lo ki-hu’ re’shith ‘ono lo mish’pat hab’korah. 
 

Deut21:17 But he shall acknowledge the firstborn, the son of the hated,  

by giving him a double portion of all that he has, for he is the beginning of his strength;  

to him belongs the right of the firstborn. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹¹ƒ́‚ �Ÿ™̧A µ”·÷¾� EM¶’‹·‚ †¶šŸ÷E š·šŸ“ ‘·A �‹¹‚̧� †¶‹¸†¹‹-‹¹J ‰‹ 

:�¶†‹·�¼‚ ”µ÷̧�¹‹ ‚¾�̧‡ Ÿœ¾‚ Eş̌N¹‹¸‡ ŸL¹‚ �Ÿ™̧ƒE 
18. ki-yih’yeh l’ish ben sorer umoreh ‘eynenu shome`a b’qol ‘abiu ub’qol ‘imo  
w’yis’ru ‘otho w’lo’ yish’ma` ‘aleyhem. 
 

Deut21:18 If a man has a stubborn and rebellious son who shall not listen  

to the voice of his father or to the voice of his mother, and when they chastise him,  

he shall not even listen to them, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸL¹‚̧‡ ‡‹¹ƒ́‚ Ÿƒ Eā̧–´œ¸‡ Š‹ 

:Ÿ÷¾™̧÷ šµ”µ�-�¶‚̧‡ Ÿš‹¹” ‹·’̧™¹ˆ-�¶‚ Ÿœ¾‚ E‚‹¹˜Ÿ†̧‡ 
19. w’thaph’su bo ‘abiu w’imo w’hotsi’u ‘otho ‘el-ziq’ney `iro w’el-sha`ar m’qomo. 
 

Deut21:19 then his father and his mother shall seize him,  

and bring him out to the elders of his city at the gateway of his place. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š·šŸ“ †¶ˆ E’·’̧A Ÿš‹¹” ‹·’̧™¹ˆ-�¶‚ Eš¸÷́‚̧‡ � 

:‚·ƒ¾“̧‡ �·�Ÿˆ E’·�¾™¸A µ”·÷¾� EM¶’‹·‚ †¶š¾÷E 
20. w’am’ru ‘el-ziq’ney `iro b’nenu zeh sorer  
umoreh ‘eynenu shome`a b’qolenu zolel w’sobe’. 
 

Deut21:20 They shall say to the elders of his city, This son of ours is stubborn  

and rebellious, he shall not listen to our voice, he is a glutton and a drunkard. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·÷́‡ �‹¹’́ƒ¼‚́ƒ Ÿš‹¹” ‹·�̧’µ‚-�´J E†º÷´„̧šE ‚� 

“ :E‚́š¹‹¸‡ E”̧÷¸�¹‹ �·‚́š¸ā¹‹-�́�̧‡ ¡¶A¸š¹R¹÷ ”´š́† ́U¸šµ”¹ƒE 
21. ur’gamuhu kal-‘an’shey `iro ba’abanim wameth  
ubi`ar’at hara` miqir’bek w’kal-Yis’ra’El yish’m’`u w’yira’u. 
 

Deut21:21 Then all the men of his city shall stone him with stones, and he shall die;  

so you shall remove the evil from your midst, and all Yisra’El shall hear of it and fear. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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œ¶‡´÷-ŠµP¸�¹÷ ‚̧Š·‰ �‹¹‚̧ƒ †¶‹¸†¹‹-‹¹�̧‡ ƒ� 
:—·”-�µ” Ÿœ¾‚ ́œ‹¹�́œ¸‡ œ´÷E†̧‡ 

22. w’ki-yih’yeh b’ish chet’ mish’pat-maweth w’humath w’thaliath ‘otho `al-`ets. 
 

Deut21:22 If a man has committed a sin worthy of death and he is put to death,  

and you hang him on a tree, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E†µ† �ŸIµA EM¶š¸A¸™¹U šŸƒ́™-‹¹J —·”´†-�µ” Ÿœ́�¸ƒ¹’ ‘‹¹�́œ-‚¾� „� 

 ¡¸œ´÷̧…µ‚-œ¶‚ ‚·LµŠ¸œ ‚¾�̧‡ ‹E�́U �‹¹†¾�½‚ œµ�¸�¹™-‹¹J  
“ :†́�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ š¶�¼‚ 

23. lo’-thalin nib’latho `al-ha`ets ki-qabor tiq’b’renu bayom hahu’  
ki-qil’lath ‘Elohim taluy  
w’lo’ th’tame’ ‘eth-‘ad’math’ak ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah. 
 

Deut21:23 his corpse shall not hang all night on the tree,  

but you shall surely bury him on the same day  

(for he who is hanged is accursed of Elohim),  

so that you do not defile your land which JWJY your El gives you as an inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 22 
Shabbat Torah Reading Schedule (46th sidrah) - Deuteronomy 22 - 25 

�‹¹‰́C¹’ Ÿ‹·ā-œ¶‚ Ÿ‚ ¡‹¹‰́‚ šŸ�-œ¶‚ †¶‚̧š¹œ-‚¾� ‚ 

:¡‹¹‰´‚̧� �·ƒ‹¹�̧U ƒ·�́† �¶†·÷ ́U¸÷µKµ”̧œ¹†̧‡ 
1. lo’-thir’eh ‘eth-shor ‘achiyak ‘o ‘eth-seyo nidachim  
w’hith’`alam’at mehem hasheb t’shibem l’achiyak. 
 

Deut22:1 You shall not see your brother’s ox or his sheep straying away,  

and hide yourself to them; you shall certainly bring them back to your brothers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ŸU¸–µ“¼‚µ‡ ŸU¸”µ…̧‹ ‚¾�¸‡ ¡‹¶�·‚ ¡‹¹‰́‚ ƒŸš́™ ‚¾�-�¹‚̧‡ ƒ 

:Ÿ� Ÿœ¾ƒ·�¼†µ‡ Ÿœ¾‚ ¡‹¹‰́‚ �¾š¸C …µ” ¡¸L¹” †́‹´†̧‡ ¡¶œ‹·A ¢ŸU-�¶‚ 
2. w’im-lo’ qarob ‘achik ‘eleyak w’lo’ y’da`’to wa’asaph’to ‘el-tok beytheak  
w’hayah `im’ak `ad d’rosh ‘achiyak ‘otho wahashebotho lo. 
 

Deut22:2 If your brother is not near you, or if you do not know him, then you shall bring it  

in the midst of your house, and it shall remain with you until your brother looks for it;  

then you shall restore it to him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Ÿœ´�̧÷¹ā̧� †¶ā¼”µU ‘·�̧‡ Ÿš¾÷¼‰µ� †¶ā¼”µU ‘·�̧‡ „ 

EM¶L¹÷ …µƒ‚¾U-š¶�¼‚ ¡‹¹‰́‚ œµ…·ƒ¼‚-�́�¸� †¶ā¼”µU ‘·�¸‡ 
“ :�·Kµ”̧œ¹†¸� �µ�Eœ ‚¾� D́œ‚́˜̧÷E 

3. w’ken ta`aseh lachamoro w’ken ta`aseh l’sim’latho  
w’ken ta`aseh l’kal-‘abedath ‘achiyak  
‘asher-to’bad mimenu um’tsa’thah lo’ thukal l’hith’`alem. 
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Deut22:3 And so you shall do with his donkey, and so you shall do with his garment,  

and so you shall do with anything lost by your brother,  

which he has lost and you have found.  You are not allowed to neglect them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¢¶š¶CµA �‹¹�¸–¾’ ŸšŸ� Ÿ‚ ¡‹¹‰́‚ šŸ÷¼‰-œ¶‚ †¶‚̧š¹œ-‚¾� … 

“ :ŸL¹” �‹¹™´U �·™´† �¶†·÷ ́U¸÷µKµ”̧œ¹†̧‡ 
4. lo’-thir’eh ‘eth-chamor ‘achik ‘o shoro noph’lim baderek  
w’hith’`alam’at mehem haqem taqim `imo. 
 

Deut22:4 You shall not see your brother’s donkey or his ox fallen down on the way,  

and pay no attention to them; you shall certainly help him to raise them up. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´V¹‚ œµ�̧÷¹ā š¶ƒ¶B �µA¸�¹‹-‚¾�̧‡ †́V¹‚-�µ” š¶ƒ¶„-‹¹�̧� †¶‹¸†¹‹-‚¾� † 

– :†¶K·‚ †·ā¾”-�́J ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ ‹¹J  
5. lo’-yih’yeh k’li-geber `al-‘ishah w’lo’-yil’bash geber sim’lath ‘ishah  
ki tho`abath Yahúwah ‘Eloheyak kal-`oseh ‘eleh. 
 

Deut22:5 That which pertains to a man shall not be upon a woman,  

neither shall a man put on a woman’s clothing;  

for whoever does these things is an abomination to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —·”-�́�̧A ¢¶š¶CµA ¡‹¶’́–¸� šŸP¹˜-‘µ™ ‚·š´R¹‹ ‹¹J ‡ 

�‹¹‰¾ş̌–¶‚́†-�µ” œ¶ ¶̃ƒ¾š �·‚́†̧‡ �‹¹˜‹·ƒ Ÿ‚ �‹¹‰¾ş̌–¶‚ —¶š´‚́†-�µ” Ÿ‚ 
:�‹¹’́Aµ†-�µ” �·‚́† ‰µR¹œ-‚¾� �‹¹˜‹·Aµ†-�µ” Ÿ‚  

6. ki yiqare’ qan-tsipor l’phaneyak baderek b’kal-`ets ‘o`al-ha’arets ‘eph’rochim  
‘o beytsim w’ha’em robetseth `al-ha’eph’rochim ‘o `al-habeytsim lo’-thiqach ha’em  
`al-habanim. 
 

Deut22:6 If a bird’s nest happens to be before your face in the way,  

in any tree or on the ground, with young ones or eggs,  

and the mother is sitting on the young or on the eggs,  

you shall not take the mother with the young; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´� ƒµŠ‹¹‹ ‘µ”µ÷̧� ¢´�-‰µR¹U �‹¹’́Aµ†-œ¶‚̧‡ �·‚́†-œ¶‚ ‰µKµ�̧U µ‰·Kµ� ˆ 

“ :�‹¹÷´‹ ́U̧�µš¼‚µ†̧‡  
7. shaleach t’shalach ‘eth-ha’em w’eth-habanim tiqach-lak l’ma`an yitab lak 
w’ha’arak’at yamim. 
 

Deut22:7 you shall certainly let the mother go, but the young you may take for yourself,  

in order that it may be well with you and that you may prolong your days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶Bµ„̧� †¶™¼”µ÷ ́œ‹¹ā́”¸‡ �́…́‰ œ¹‹µA †¶’̧ƒ¹œ ‹¹J ‰ 

“ :EM¶L¹÷ �·–¾Mµ† �¾P¹‹-‹¹J ¡¶œ‹·ƒ̧A �‹¹÷́C �‹¹ā́œ-‚¾�̧‡ 
8. ki thib’neh bayith chadash w’`asiath ma`aqeh l’gageak  
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w’lo’-thasim damim b’beytheak ki-yipol hanophel mimenu. 
 

Deut22:8 When you build a new house, you shall make a parapet for your roof,  

so that you shall not bring blood on your house if anyone falls from it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ”µš¶Fµ† †́‚·�̧÷µ† �µÇ™¹U-‘¶P �¹‹´‚̧�¹J ¡̧÷¸šµJ ”µş̌ˆ¹œ-‚¾� Š 

“ :�¶š́Jµ† œµ‚Eƒ¸œE ”´ş̌ˆ¹U š¶�¼‚ 
9. lo’-thiz’ra` kar’m’ak kil’ayim pen-tiq’dash ham’le’ah hazera`  
‘asher tiz’ra` uth’bu’ath hakarem. 
 

Deut22:9 You shall not sow your vineyard with different kinds of seeds,  

lest the fruit of the seed which you have sown  

and the increase of the vineyard shall become defiled. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‡́Ç‰µ‹ š¾÷¼‰µƒE-šŸ�̧A �¾š¼‰µœ-‚¾� ‹ 

10. lo’-thacharosh b’shor-ubachamor yach’daw. 
 

Deut22:10 You shall not plow with an ox and a donkey together. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‡́Ç‰µ‹ �‹¹U¸�¹–E š¶÷¶˜ ˆ·’̧Šµ”µ� �µA¸�¹œ ‚¾� ‚‹ 

11. lo’ thil’bash sha`at’nez tsemer uphish’tim yach’daw. 
 

Deut22:11 You shall not wear a mingled stuff, of wool and linen together. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸œE“̧J œŸ–̧’µJ ”µA̧šµ‚-�µ” ¢´K-†¶ā¼”µU �‹¹�¹…̧B ƒ‹ 
“ :D́A-†¶Nµ�̧U š¶�¼‚ 

12. g’dilim ta`aseh-lak `al-‘ar’ba` kan’photh k’suth’ak ‘asher t’kaseh-bah. 
 

Deut22:12 You shall make yourself tassels on the four corners of your garment with  

which you cover yourself. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :D´‚·’̧āE ́†‹¶�·‚ ‚́ƒE †́V¹‚ �‹¹‚ ‰µR¹‹-‹¹J „‹ 

13. ki-yiqach ‘ish ‘ishah uba’ ‘eleyah us’ne’ah. 
 

Deut22:13 If any man takes a wife and goes in to her and then hates her, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ”´š �·� ́†‹¶�´” ‚‹¹˜Ÿ†̧‡ �‹¹š´ƒ¸C œ¾�‹¹�¼” D´� �́ā̧‡ …‹ 

 ́†‹¶�·‚ ƒµš¸™¶‚́‡ ‹¹U¸‰µ™´� œ‚¾Fµ† †́V¹‚́†-œ¶‚ šµ÷́‚̧‡ 
:�‹¹�Eœ̧A D́� ‹¹œ‚́˜́÷-‚¾�̧‡ 

14. w’sam lah `aliloth d’barim w’hotsi’ `aleyah shem ra`  
w’amar ‘eth-ha’ishah hazo’th laqach’ti wa’eq’rab ‘eleyah w’lo’-matsa’thi lah b’thulim. 
 

Deut22:14 and makes shameful deeds against her and brings up an evil name on her,  

and says, I took this woman, but when I came near to her, I did not find her a virgin, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´L¹‚̧‡ šµ”µMµ† ‹¹ƒ¼‚ ‰µ™́�¸‡ ‡Š 
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:†́š¸”´Vµ† š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ-�¶‚ šµ”µMµ† ‹·�Eœ̧A-œ¶‚ E‚‹¹˜Ÿ†̧‡ 
15. w’laqach ‘abi hana`ar w’imah w’hotsi’u ‘eth-b’thuley hana`ar ‘el-ziq’ney ha`ir 
hasha`’rah. 
 

Deut22:15 then the girl’s father and her mother shall take  

and bring out the tokens of the virginity of the girl to the elders of the city at the gate. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’·™¸Fµ†-�¶‚ šµ”µMµ† ‹¹ƒ¼‚ šµ÷´‚̧‡ ˆŠ 

:́†¶‚́’̧ā¹Iµ‡ †´V¹‚̧� †¶Fµ† �‹¹‚́� ‹¹Uµœ´’ ‹¹U¹A-œ¶‚ 
16. w’amar ‘abi hana`ar ‘el-haz’qenim ‘eth-biti nathati la’ish hazeh l’ishah 
wayis’na’eah. 
 

Deut22:16 The girl’s father shall say to the elders, I gave my daughter to this man  

for a wife, but he hates her; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸U¹ƒ̧� ‹¹œ‚́˜́÷-‚¾� š¾÷‚·� �‹¹š´ƒ¸C œ¾�‹¹�¼” �́ā ‚E†-†·M¹†̧‡ ˆ‹ 

:š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ ‹·’̧–¹� †́�̧÷¹Wµ† Eā̧š´–E ‹¹U¹ƒ ‹·�Eœ̧A †¶K·‚̧‡ �‹¹�Eœ̧A  
17. w’hinneh-hu’ sam `aliloth d’barim le’mor lo’-matsa’thi l’bit’ak b’thulim  
w’eleh b’thuley biti uphar’su hasim’lah liph’ney ziq’ney ha`ir. 
 

Deut22:17 and behold, he has charged her with shameful deeds, saying,  

I did not find your daughter a virgin.  But this is the evidence of my daughter’s virginity.  

And they shall spread the garment before the elders of the city. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Ÿœ¾‚ Eş̌N¹‹¸‡ �‹¹‚́†-œ¶‚ ‚‡¹†µ†-š‹¹”´† ‹·’̧™¹ˆ E‰̧™́�¸‡ ‰‹ 

18. w’laq’chu ziq’ney ha`ir-hahiw’ ‘eth-ha’ish w’yis’ru ‘otho. 
 

Deut22:18 So the elders of that city shall take the man and chastise him, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´š¼”µMµ† ‹¹ƒ¼‚µ� E’̧œ´’̧‡ •¶“¶� †́‚·÷ Ÿœ¾‚ E�̧’́”¸‡ Š‹ 

�·‚́š¸ā¹‹ œµ�Eœ̧A �µ” ”´š �·� ‚‹¹˜Ÿ† ‹¹J 
“ :‡‹́÷́‹-�́J D́‰̧Kµ�̧� �µ�E‹-‚¾� †́V¹‚̧� †¶‹̧†¹œ-Ÿ�̧‡ 

19. w’`an’shu ‘otho me’ah keseph w’nath’nu la’abi hana`arah  
ki hotsi’ shem ra` `al b’thulath Yis’ra’El w’lo-thih’yeh l’ishah lo’-yukal  
l’shal’chah kal-yamayu. 
 

Deut22:19 and they shall fine him a hundred shekels of silver and give it to  

the girl’s father, because he brought up an evil name upon a virgin of Yisra’El.   

And she shall remain his wife; he cannot divorce her all his days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  :šµ”µMµ� �‹¹�Eœ̧ƒ E‚̧˜̧÷¹’-‚¾� †¶Fµ† š́ƒ´Cµ† †́‹́† œ¶÷½‚-�¹‚̧‡ � 

20. w’im-‘emeth hayah hadabar hazeh lo’-nim’ts’u b’thulim lana`ar.  
 

Deut22:20 But if this  charge is true, that the girl was not found a virgin, 
_____________________________________________________________________________________________ 
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´ ́†‹¹ƒ´‚-œ‹·A ‰µœ¶P-�¶‚ šµ”µMµ†-œ¶‚ E‚‹¹˜Ÿ†̧‡ ‚� 
†́œ¸ā́”-‹¹J †́œ·÷́‡ �‹¹’́ƒ¼‚́A D́š‹¹” ‹·�̧’µ‚ †E�́™¸“E 

“ :¡¶A¸š¹R¹÷ ”´š´† ́U¸šµ”¹ƒE ́†‹¹ƒ´‚ œ‹·A œŸ’̧ˆ¹� �·‚́š¸ā¹‹¸A †́�́ƒ¸’ 
21. w’hotsi’u ‘eth-hana`ar ‘el-pethach beyth-‘abiah us’qaluah ‘an’shey `irah 
ba’abanim wamethah ki-`as’thah n’balah b’Yis’ra’El liz’noth beyth ‘abiah  
ubi`ar’at hara` miqir’beak. 
 

Deut22:21 then they shall bring out the girl to the doorway of her father’s house,  

and the men of her city shall stone her with stones, and she shall die  

because she has committed an act of folly in Yisra’El by playing the harlot  

in her father’s house; thus you shall purge the evil from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·’̧�-�µB Eœ·÷E �µ”µA-œµ�º”¸ƒ †́V¹‚-�¹” ƒ·�¾� �‹¹‚ ‚·˜́L¹‹-‹¹J ƒ� 

“ :�·‚́š¸ā¹I¹÷ ”́š´† ́U¸šµ”¹ƒE †́V¹‚́†̧‡ †́V¹‚́†-�¹” ƒ·�¾Vµ† �‹¹‚́†  
22. ki-yimatse’ ‘ish shokeb `im-‘ishah b’`ulath-ba`al umethu gam-sh’neyhem  
ha’ish hashokeb `im-ha’ishah w’ha’ishah ubi`ar’at hara` miYis’ra’El. 
 

Deut22:22 If a man is found lying with a woman married to a husband,  

then both of them shall die, the man who lay with the woman, and the woman;  

thus you shall purge the evil from Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹‚̧� †́ā́š¾‚̧÷ †́�Eœ̧ƒ šµ”µ’ †¶‹¸†¹‹ ‹¹J „� 
:D́L¹” ƒµ�´�̧‡ š‹¹”´A �‹¹‚ D́‚́˜̧÷E 

23. ki yih’yeh na`ar b’thulah m’orasah l’ish um’tsa’ah ‘ish ba`ir w’shakab `imah. 
 

Deut22:23 If there is a girl who is a virgin engaged to a man,  

and another man finds her in the city and lies with her, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚‡¹†µ† š‹¹”´† šµ”µ�-�¶‚ �¶†‹·’̧�-œ¶‚ �¶œ‚·˜Ÿ†̧‡ …� 

šµƒ̧C-�µ” šµ”µMµ†-œ¶‚ Eœ·÷́‡ �‹¹’́ƒ¼‚́A �́œ¾‚ �¶U¸�µ™¸“E 
šµƒ̧C-�µ” �‹¹‚́†-œ¶‚̧‡ š‹¹”´ƒ †́™¼”´˜-‚¾� š¶�¼‚ 

“ :¡¶A¸š¹R¹÷ ”´š´† ́U¸šµ”¹ƒE E†·”·š œ¶�·‚-œ¶‚ †́M¹”-š¶�¼‚ 
24. w’hotse’them ‘eth-sh’neyhem ‘el-sha`ar ha`ir hahiw’ us’qal’tem ‘otham ba’abanim  
wamethu ‘eth-hana`ar `al-d’bar ‘asher lo’-tsa`aqah ba`ir  
w’eth-ha’ish `al-d’bar ‘asher-`inah ‘eth-‘esheth re`ehu ubi`ar’at hara` miqir’beak. 
 

Deut22:24 then you shall bring them both out to the gate of that city and you shall stone 

them with stones so that they die; the girl, because she did not cry out in the city,  

and the man, because he has violated his neighbor’s wife.   

Thus you shall purge the evil from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 D´A-™‹¹ˆ½‰¶†̧‡ †́ā́š¾‚̧÷µ† šµ”µMµ†-œ¶‚ �‹¹‚́† ‚́˜̧÷¹‹ †¶…́WµA-�¹‚̧‡ †� 

:ŸCµƒ̧� D́L¹” ƒµ�´�-š¶�¼‚ �‹¹‚́† œ·÷E D́L¹” ƒµ�́�̧‡ �‹¹‚́†  
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25. w’im-basadeh yim’tsa’ ha’ish ‘eth-hana`ar ham’orasah  
w’hecheziq-bah ha’ish w’shakab `imah umeth ha’ish ‘asher-shakab `imah l’bado. 
 

Deut22:25 But if in the field the man finds the girl who is engaged,  

and the man forces her and lies with her, then only the man who lies with her shall die. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¶‡´÷ ‚̧Š·‰ šµ”µMµ� ‘‹·‚ š´ƒ́… †¶ā¼”µœ-‚¾� šµ”µMµ�¸‡ ‡� 

:†¶Fµ† š´ƒ́Cµ† ‘·J �¶–¶’ Ÿ‰́˜̧šE E†·”·š-�µ” �‹¹‚ �E™´‹ š¶�¼‚µJ ‹¹J 
26. w’lana`ar lo’-tha`aseh dabar ‘eyn lana`ar chet’ maweth  
ki ka’asher yaqum ‘ish `al-re`ehu ur’tsacho nephesh ken hadabar hazeh. 
 

Deut22:26 But you shall do nothing to the girl; there is no sin in the girl worthy of death,  

for just as a man rises against his neighbor and murders his life, so is this case. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :D́� µ”‹¹�Ÿ÷ ‘‹·‚̧‡ †́ā́š¾‚̧÷µ† šµ”µMµ† †́™¼”´˜ D́‚́˜̧÷ †¶…́Wµƒ ‹¹J ˆ� 

27. ki basadeh m’tsa’ah tsa`aqah hana`ar ham’orasah w’eyn moshi`a lah. 
 

Deut22:27 When he found her in the field, the engaged girl cried out,  

but there was none to save her. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´ā́š¾‚-‚¾� š¶�¼‚ †´�Eœ̧ƒ šµ”µ’ �‹¹‚ ‚́˜̧÷¹‹-‹¹J ‰� 

:E‚́˜̧÷¹’̧‡ D´L¹” ƒµ�́�̧‡ D´ā́–¸œE 
28. ki-yim’tsa’ ‘ish na`ar b’thulah ‘asher lo’-‘orasah uth’phasah w’shakab `imah 
w’nim’tsa’u. 
 

Deut22:28 If a man finds a girl who is a virgin, who is not engaged,  

and seizes her and lies with her and they are discovered, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 •¶“́J �‹¹V¹÷¼‰ šµ”µMµ† ‹¹ƒ¼‚µ� D́L¹” ƒ·�¾Vµ† �‹¹‚́† ‘µœ´’̧‡ Š� 

“ :‡‹́÷́‹-�́J D́‰̧Kµ� �µ�E‹-‚¾� D́M¹” š¶�¼‚ œµ‰µU †́V¹‚̧� †¶‹¸†¹œ-Ÿ�̧‡  
29. w’nathan ha’ish hashokeb `imah la’abi hana`ar chamishim kaseph  
w’lo-thih’yeh l’ishah tachath ‘asher `inah lo’-yukal shal’chah kal-yamayu. 
 

 Deut22:29 then the man who lay with her shall give to the girl’s father fifty  

shekels of silver, and she shall become his wife because he has violated her;  

he cannot divorce her all his days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‡‹¹ƒ´‚ •µ’̧J †¶Kµ„¸‹ ‚¾�̧‡ ‡‹¹ƒ´‚ œ¶�·‚-œ¶‚ �‹¹‚ ‰µR¹‹-‚¾� ‚ 

30.  (23:1 in Heb.)  lo’-yiqach ‘ish ‘eth-‘esheth ‘abiu w’lo’ y’galeh k’naph ‘abiu. 
 

Deut22:30  A man shall not take his father’s wife  

so that he shall not uncover his father’s skirt. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 23 

“ :†́E†́‹ �µ†¸™¹A †́�¸–´� œEş̌�E ‚́JµC-µ”E˜̧– ‚¾ƒ´‹-‚¾� ƒ 

1.  (23:2 in Heb.)  lo’-yabo’ ph’tsu`a-daka’ uk’ruth shaph’kah biq’hal Yahúwah. 
 

Deut23:1 He that is wounded, bruised, or cut in his male member shall not enter  
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into the assembly of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ� ‚¾ƒ́‹-‚¾� ‹¹š‹¹ā¼” šŸC �µB †́E†́‹ �µ†¸™¹A š·ˆ̧÷µ÷ ‚¾ƒ´‹-‚¾� „ 
“ :†́E†́‹ �µ†¸™¹A 

2.  (23:3 in Heb.) lo’-yabo’ mam’zer biq’hal Yahúwah gam dor `asiri lo’-yabo’ lo  
biq’hal Yahúwah. 
 

Deut23:2 A illegitimate child shall not enter into the assembly of JWJY;  

even to the tenth generation, none of his shall enter into the assembly of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹¹š‹¹ā¼” šŸC �µB †́E†´‹ �µ†̧™¹A ‹¹ƒ´‚Ÿ÷E ‹¹’ŸLµ” ‚¾ƒ´‹-‚¾� … 

:�́�Ÿ”-…µ” †´E†́‹ �µ†¸™¹A �¶†́� ‚¾ƒ́‹-‚¾� 
3.  (23:4 in Heb.) lo’-yabo’ `Ammoni uMo’abi biq’hal Yahúwah gam dor `asiri  
lo’-yabo’ lahem biq’hal Yahúwah `ad-`olam. 
 

Deut23:3 No Ammonite or Moabite shall enter into the assembly of JWJY;  

none of them, even to the tenth generation, shall enter into the assembly of JWJY for ever, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶‰¶KµA �¶�¸œ¶‚ E÷̧C¹™-‚¾� š¶�¼‚ šµƒ¸C-�µ” † 

¡‹¶�´” šµ�´ā š¶�¼‚µ‡ �¹‹´ş̌ ¹̃L¹÷ �¶�̧œ‚·˜̧A ¢¶š¶CµA �¹‹µLµƒE 
:́ ¶�̧�µ™̧� �¹‹µš¼†µ’ �µš¼‚ šŸœ̧P¹÷ šŸ”¸A-‘¶A �́”̧�¹A-œ¶‚ 

4.  (23:5 in Heb.) `al-d’bar ‘asher lo’-qid’mu ‘eth’kem balechem  
ubamayim baderek b’tse’th’kem miMits’rayim wa’asher sakar `aleyak  
‘eth-Bil’`am ben-B’`or miP’thor ‘Aram Naharayim l’qal’leak. 
 

Deut23:4 because they did not meet you with food and water on the way  

when you came out of Mitsrayim, and because they hired against you  

Bileam the son of Beor from Pethor of Aram Naharayim (Mesopotamia), to curse you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹ ¢¾–¼†µIµ‡ �́”¸�¹A-�¶‚ µ”¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ †́ƒ´‚-‚¾�̧‡ ‡ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸ƒ·†¼‚ ‹¹J †́�́š¸ƒ¹� †́�´�̧Rµ†-œ¶‚ ¡¸K ¡‹¶†¾�½‚ 
5.  (23:6 in Heb.) w’lo’-‘abah Yahúwah ‘Eloheyak lish’mo`a ‘el-Bil’`am  
wayahaphok Yahúwah ‘Eloheyak l’ak ‘eth-haq’lalah lib’rakah  
ki ‘aheb’ak Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut23:5 But JWJY your El was not willing to listen to Bileam, but JWJY your El  

turned the curse into a blessing for you because JWJY your El loves you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�́�Ÿ”̧� ¡‹¶÷́‹-�́J �́œ´ƒ¾Ş̌‡ �́÷¾�̧� �¾š¸…¹œ-‚¾� ˆ 

6.  (23:7in Heb.) lo’-thid’rosh sh’lomam w’tobatham kal-yameyak l’`olam. 
 

Deut23:6 You shall never seek their peace or their prosperity all your days forever. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹š¸ ¹̃÷ ƒ·”µœ̧œ-‚¾� ‚E† ¡‹¹‰´‚ ‹¹J ‹¹÷¾…¼‚ ƒ·”µœ¸œ-‚¾� ‰ 
:Ÿ˜̧šµ‚̧ƒ ́œ‹¹‹´† š·„-‹¹J 
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7.  (23:8 in Heb.) lo’-th’tha`eb ‘Adomi ki ‘achiyak hu’ lo’-th’tha`eb Mits’ri  
ki-ger hayiath b’ar’tso. 
 

Deut23:7 You shall not detest an Adomite, for he is your brother;  

you shall not detest a Mitsrite, because you were an alien in his land. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :†́E†́‹ �µ†¸™¹A �¶†´� ‚¾ƒ́‹ ‹¹�‹¹�¸� šŸC �¶†́� E…̧�´E¹‹-š¶�¼‚ �‹¹’́A Š 

8.  (23:9 in Heb.) banim ‘asher-yiual’du lahem dor sh’lishi yabo’ lahem  
biq’hal Yahúwah. 
 

Deut23:8 The sons of the third generation who are born to them, they may enter  

into the assembly of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :”´š š´ƒ́C �¾J¹÷ ́U¸šµ÷̧�¹’̧‡ ¡‹¶ƒ̧‹¾‚-�µ” †¶’¼‰µ÷ ‚· ·̃œ-‹¹J ‹ 

9.  (23:10 in Heb.) ki-thetse’ machaneh `al-‘oy’beyak w’nish’mar’at mikol dabar ra`. 
 

Deut23:9 When you go out as an army against your enemies,  

you shall keep yourself from every evil thing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�̧‹´�-†·š¸R¹÷ šŸ†́Š †¶‹¸†¹‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹‚ ¡¸ƒ †¶‹¸†¹‹-‹¹J ‚‹ 

:†¶’¼‰µLµ† ¢ŸU-�¶‚ ‚¾ƒ´‹ ‚¾� †¶’¼‰µLµ� —E‰¹÷-�¶‚ ‚́˜́‹¸‡ 
10.  (23:11 in Heb.) ki-yih’yeh b’ak ‘ish ‘asher lo’-yih’yeh tahor miq’reh-lay’lah  
w’yatsa’ ‘el-michuts lamachaneh lo’ yabo’ ‘el-to’ak hamachaneh. 
 

Deut23:10 If there is among you any man who is unclean  

by reason of that which chances him by night,  

then he shall go outside the camp; he may not come in the midst of the camp. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´LµA —µ‰¸š¹‹ ƒ¶š¶”-œŸ’̧–¹� †́‹́†¸‡ ƒ‹ 
:†¶’¼‰µLµ† ¢ŸU-�¶‚ ‚¾ƒ´‹ �¶÷¶Vµ† ‚¾ƒ¸�E 

11.  (23:12 in Heb.)  w’hayah liph’noth-`ereb yir’chats bamayim  
uk’bo’ hashemesh yabo’ ‘el-tok hamachaneh. 
 

Deut23:11 But it shall be when evening approaches, he shall bathe himself with water,  

and when the sun is down, he may come in the midst of the camp. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :—E‰ †́Ĺ� ́œ‚́˜́‹¸‡ †¶’¼‰µLµ� —E‰¹÷ ¡¸� †¶‹̧†¹U …́‹̧‡ „‹ 

12.  (23:13 in Heb.) w’yad tih’yeh l’ak michuts lamachaneh w’yatsa’ath shamah chuts. 
 

Deut23:12 You shall have a place also outside the camp and go out there, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —E‰ ¡̧U¸ƒ¹�̧A †́‹́†̧‡ ¡¶’·ˆ¼‚-�µ” ¡̧� †¶‹¸†¹U …·œ́‹¸‡ …‹ 

:¡¶œ´‚·˜-œ¶‚ ́œ‹¹N¹�̧‡ ́U¸ƒµ�̧‡ D́ƒ †́U¸šµ–´‰̧‡ 
13.  (23:14 in Heb.) w’yathed tih’yeh l’ak `al-‘azenek w’hayah b’shib’t’ak chuts  
w’chaphar’tah bah w’shab’at w’kisiath ‘eth-tse’atheak. 
 

Deut23:13 and you shall have a spade among your tools,  

and it shall be when you sit down outside, you shall dig with it and shall turn back,  
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and cover your excrement. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸�‹¹Qµ†̧� ¡¶’¼‰µ÷ ƒ¶š¶™¸A ¢·Kµ†̧œ¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J ‡Š 

�Ÿ…́™ ¡‹¶’¼‰µ÷ †́‹́†̧‡ ¡‹¶’́–¸� ¡‹¶ƒ̧‹¾‚ œ·œ´�̧‡ 
“ :¡‹¶š¼‰µ‚·÷ ƒ´�̧‡ š´ƒ´C œµ‡¸š¶” ¡¸ƒ †¶‚̧š¹‹-‚¾�̧‡ 

14.  (23:15 in Heb.) ki Yahúwah ‘Eloheyak mith’halek b’qereb machanek l’hatsil’ak  
w’latheth ‘oy’beyak l’phaneyak w’hayah machaneyak qadosh  
w’lo’-yir’eh b’ak `er’wath dabar w’shab me’achareyak. 
 

Deut23:14 Since JWJY your El walks in the midst of your camp to deliver you  

and to defeat your enemies before your faces, therefore your camp shall be holy;  

and He shall not see anything indecent among you or He shall turn away from you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‡‹´’¾…¼‚ �¹”·÷ ¡‹¶�·‚ �·˜́M¹‹-š¶�¼‚ ‡‹´’¾…¼‚-�¶‚ …¶ƒ¶” š‹¹B¸“µœ-‚¾� ˆŠ 

15.  (23:16 in Heb.) lo’-thas’gir `ebed ‘el-‘adonayu  
‘asher-yinatsel ‘eleyak me`im ‘adonayu. 
 

Deut23:15 You shall not hand over to his master a servant  

who has escaped from his master to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ™´LµA ¡¸A̧š¹™¸A ƒ·�·‹ ¡̧L¹” ˆ‹ 

“ :EM¶’ŸU ‚¾� Ÿ� ƒŸHµA ¡‹¶š´”¸� …µ‰µ‚̧A šµ‰̧ƒ¹‹-š¶�¼‚ 
16.  (23:17 in Heb.) `im’ak yesheb b’qir’b’ak bamaqom  
‘asher-yib’char b’achad sh’`areyak batob lo lo’ tonenu. 
 

Deut23:16 He shall live with you in your midst, in the place  

which he shall choose in one of your towns where it pleases him; you shall not mistreat him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́ş̌ā¹‹ œŸ’̧A¹÷ †́�·…̧™ †¶‹̧†¹œ-‚¾� ‰‹ 
:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A¹÷ �·…́™ †¶‹¸†¹‹-‚¾�̧‡ 

17.  (23:18 in Heb.) lo’-thih’yeh q’deshah mib’noth Yis’ra’El  
w’lo’-yih’yeh qadesh mib’ney Yis’ra’El. 
 

Deut23:17 There shall be no harlot among the daughters of Yisra’El,  

nor shall there be a sodomite of the sons of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ‹·A ƒ¶�¶J š‹¹‰̧÷E †́’Ÿˆ ‘µ’̧œ¶‚ ‚‹¹ƒ´œ-‚¾� Š‹ 

:�¶†‹·’̧�-�µB ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ ‹¹J š¶…¶’-�́�̧� 
18.  (23:19 in Heb.) lo’-thabi’ ‘eth’nan zonah um’chir keleb beyth Yahúwah ‘Eloheyak  
l’kal-neder ki tho`abath Yahúwah ‘Eloheyak gam-sh’neyhem. 
 

Deut23:18 You shall not bring the hire of a harlot nor the wages of a dog  

into the house of JWJY your El for any votive offering,  

for even both of them are an abomination to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š´ƒ´C-�́J ¢¶�¶’ �¶�¾‚ ¢¶�¶’ •¶“¶J ¢¶�¶’ ¡‹¹‰́‚̧� ¢‹¹Vµœ-‚¾� � 
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:¢´V¹‹ š¶�¼‚ 
19.  (23:20 in Heb.) lo’-thashik l’achiyak neshek keseph neshek ‘okel neshek kal-dabar  
‘asher yishak. 
 

Deut23:19 You shall not charge interest to your brothers:  

interest of money, interest of food, or interest of anything which is loaned at interest. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�¶š´ƒ¸‹ ‘µ”µ÷¸� ¢‹¹Vµœ ‚¾� ¡‹¹‰́‚̧�E ¢‹¹Vµœ ‹¹š¸�́Mµ� ‚� 

“ :D́U¸�¹š¸� †́Ĺ�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�µ” ¡¶…́‹ ‰µ�¸�¹÷ �¾�̧A  
20.  (23:21 in Heb.) lanak’ri thashik ul’achik lo’ thashik  
l’ma`an y’barek’ak Yahúwah’Eloheyak b’kol mish’lach yadek `al-ha’arets  
‘asher-‘atah ba’-shamah l’rish’tah. 
 

Deut23:20 You may charge interest to a foreigner, but to your brothers  

you shall not charge interest, so that JWJY your El may bless you in all  

that you put your hand to, in the land which you go there to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  Ÿ÷̧Kµ�̧� š·‰µ‚̧œ ‚¾� ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� š¶…¶’ š¾C¹œ-‹¹J ƒ� 

:‚̧Š·‰ ¡̧ƒ †́‹´†̧‡ ¢´L¹”·÷ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ EM¶�̧š¸…¹‹ �¾š́C-‹¹J 
21.  (23:22 in Heb.) ki-thidor neder laYahúwah ‘Eloheyak lo’ th’acher l’shal’mo  
ki-darosh yid’r’shenu Yahúwah ‘Eloheyak me`imak w’hayah b’ak chet’. 
 

Deut23:21 When you make a vow to JWJY your El, you shall not delay to pay it,  

for it would be sin in you, and JWJY your El shall surely require it of you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‚̧Š·‰ ¡̧ƒ †¶‹¸†¹‹-‚¾� š¾Ç’¹� �µÇ‰¶œ ‹¹�̧‡ „� 

22.  (23:23 in Heb.) w’ki thech’dal lin’dor lo’-yih’yeh b’ak chet’. 
 

Deut23:22 But if you refrain from vowing, it would not be sin in you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� ́U¸šµ…́’ š¶�¼‚µJ ́œ‹¹ā́”¸‡ š¾÷̧�¹U ¡‹¶œ´–¸ā ‚́˜Ÿ÷ …� 

“ :¡‹¹–¸A ́U̧šµA¹C š¶�¼‚ †´ƒ́…̧’ 
23.  (23:24 in Heb.) motsa’ s’phatheyak tish’mor w’`asiath  
ka’asher nadar’at laYahúwah’Eloheyak n’dabah ‘asher dibar’at b’phiyak. 
 

Deut23:23 You shall observe and shall perform what goes out from your lips,  

just as you have voluntarily vowed to JWJY your El,  

what you have promised with your mouth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶”¸ƒ́ā ¡¸�̧–µ’̧J �‹¹ƒ́’¼” ́U¸�µ�́‚̧‡ ¡¶”·š �¶š¶�̧A ‚¾ƒ́œ ‹¹J †� 

“ :‘·U¹œ ‚¾� ¡¸‹̧�¶J-�¶‚̧‡ 
24.  (23:25 in Heb.) ki thabo’ b’kerem re`ek w’akal’at `anabim  
k’naph’sh’ak sab’`ek w’el-kel’y’ak lo’ thiten. 
 

Deut23:24 When you enter the vineyard of your neighbor, then you may eat grapes  

until your soul are fully satisfied, but you shall not put any in your basket. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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¡¶…́‹̧A œ¾�‹¹�̧÷ ́U¸–µŠ́™¸‡ ¡¶”·š œµ÷´™̧A ‚¾ƒ´œ ‹¹J ‡� 

“ :¡¶”·š œµ÷́™ �µ” •‹¹’́œ ‚¾� �·÷¸š¶‰̧‡ 
25.  (23:26 in Heb.) ki thabo’ b’qamath re`ek w’qataph’at m’liloth b’yadek  
w’cher’mesh lo’ thaniph `al qamath re`eak. 
 

Deut23:25 When you enter into the standing grain of your neighbor,  

then you may pluck the heads with your hand, but you shall not wield a sickle  

in the standing grain of your neighbor. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 24 

D́�´”¸ƒE †́V¹‚ �‹¹‚ ‰µR¹‹-‹¹J ‚ 

š´ƒ́C œµ‡¸š¶” D́ƒ ‚́˜́÷-‹¹J ‡‹́’‹·”¸A ‘·‰-‚́˜̧÷¹œ ‚¾�-�¹‚ †´‹´†̧‡ 
:Ÿœ‹·A¹÷ D́‰̧K¹�̧‡ D́…́‹¸A ‘µœ´’̧‡ œºœ‹¹š¸J š¶–·“ D́� ƒµœ´�̧‡ 

1. ki-yiqach ‘ish ‘ishah ub’`alah w’hayah ‘im-lo’ thim’tsa’-chen b’`eynayu  
ki-matsa’ bah `er’wath dabar w’kathab lah sepher k’rithuth  
w’nathan b’yadah w’shil’chah mibeytho. 
 

Deut24:1 When a man takes a wife and marries her, and it happens that she finds no favor  

in his eyes because he has found some unseemly thing in her, and he writes her a certificate  

of divorce and puts it in her hand and sends her out from his house, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š·‰µ‚-�‹¹‚̧� †́œ¸‹´†̧‡ †́�¸�́†̧‡ Ÿœ‹·A¹÷ †́‚̧˜́‹¸‡ ƒ 

2. w’yats’ah mibeytho w’hal’kah w’hay’thah l’ish-‘acher. 
 

Deut24:2 and she goes forth from his house and goes and becomes another man’s wife, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œºœ‹¹ş̌J š¶–·“ D́� ƒµœ´�̧‡ ‘Ÿš¼‰µ‚́† �‹¹‚́† D́‚·’̧āE „ 

Ÿ‚ Ÿœ‹·A¹÷ D́‰̧K¹�̧‡ D́…́‹¸A ‘µœ´’̧‡ 
:†́V¹‚̧� Ÿ� D́‰́™¸�-š¶�¼‚ ‘Ÿš¼‰µ‚́† �‹¹‚́† œE÷́‹ ‹¹� 

3. us’ne’ah ha’ish ha’acharon w’kathab lah sepher k’rithuth w’nathan b’yadah  
w’shil’chah mibeytho ‘o ki yamuth ha’ish ha’acharon ‘asher-l’qachah lo l’ishah. 
 

Deut24:3 and the latter husband hates her and writes her a certificate of divorce  

and puts it in her hand and sends her out of his house,  

or if the latter husband dies who took her to him as his wife, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ‹̧†¹� D́U̧‰µ™¸� ƒE�́� D́‰¸K¹�-š¶�¼‚ ‘Ÿ�‚¹š´† D́�̧”µA �µ�E‹-‚¾� … 

†́E†́‹ ‹·’̧–¹� ‚‡¹† †́ƒ·”Ÿœ-‹¹J †́‚́LµHº† š¶�¼‚ ‹·š¼‰µ‚ †́V¹‚̧� Ÿ�  
“ :†́�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ š¶�¼‚ —¶š´‚́†-œ¶‚ ‚‹¹Š¼‰µœ ‚¾�̧‡  

4. lo’-yukal ba`’lah hari’shon ‘asher-shil’chah lashub l’qach’tah lih’yoth lo  
l’ishah ‘acharey ‘asher hutama’ah ki-tho`ebah hiw’ liph’ney Yahúwah  
w’lo’ thachati’ ‘eth-ha’arets ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah. 
 

Deut24:4 then her former husband who sent her away may not be to take her again  
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to be his wife, after which she has been defiled; for that is an abomination before JWJY,  

and you shall not bring sin on the land which JWJY your El gives you as an inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚́ƒ´QµA ‚· ·̃‹ ‚¾� †́�́…¼‰ †́V¹‚ �‹¹‚ ‰µR¹‹-‹¹J † 

œ´‰¶‚ †´’́� Ÿœ‹·ƒ̧� †¶‹¸†¹‹ ‹¹™´’ š´ƒ´C-�́�̧� ‡‹́�́” š¾ƒ¼”µ‹-‚¾�̧‡ 
“ :‰́™´�-š¶�¼‚ ŸU¸�¹‚-œ¶‚ ‰µL¹ā̧‡ 

5. ki-yiqach ‘ish ‘ishah chadashah lo’ yetse’ batsaba’ w’lo’-ya`abor `alayu l’kal-dabar 
naqi yih’yeh l’beytho shanah ‘echath w’simach ‘eth-‘ish’to ‘asher-laqach. 
 

Deut24:5 When a man takes a new wife, he shall not go out with the army  

nor he shall be charged with any duty; he shall be free at his house one year  

and shall rejoice with his wife whom he has taken. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�·ƒ¾‰ ‚E† �¶–¶’-‹¹J ƒ¶�´š́‡ �¹‹µ‰·š �¾ƒ¼‰µ‹-‚¾� ‡ 

6. lo’-yachabol rechayim warakeb ki-nephesh hu’ chobel. 
 

Deut24:6 No one shall take in pledge a handmill nor an upper millstone,  

for a life he would be taking in pledge. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́ş̌ā¹‹ ‹·’̧A¹÷ ‡‹́‰¶‚·÷ �¶–¶’ ƒ·’¾B �‹¹‚ ‚·˜́L¹‹-‹¹J ˆ 

:¡¶A̧š¹R¹÷ ”́š´† ́U̧šµ”¹ƒE ‚E†µ† ƒ́MµBµ† œ·÷E Ÿš́�̧÷E ŸA-š¶Lµ”̧œ¹†¸‡ 
7. ki-yimatse’ ‘ish goneb nephesh me’echayu mib’ney Yis’ra’El  
w’hith’`amer-bo um’karo umeth haganab hahu’ ubi`ar’at hara` miqir’bek. 
 

Deut24:7 If a man is caught kidnapping any of his brothers of the sons of Yisra’El,  

and he deals with him violently or sells him, then that thief shall die;  

so you shall purge the evil from among you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¾�̧J œŸā¼”µ�̧‡ …¾‚̧÷ š¾÷̧�¹� œµ”µš´Qµ†-”µ„¶’̧A š¶÷́V¹† ‰ 

�¹I¹‡¸�µ† �‹¹’¼†¾Jµ† �¶�̧œ¶‚ EšŸ‹-š¶�¼‚ 
“ :œŸā¼”µ� Eş̌÷̧�¹U �¹œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚µJ  

8. hishamer b’nega`-hatsara`ath lish’mor m’od w’la`asoth k’kol  
‘asher-yoru ‘eth’kem hakohanim hal’wiim ka’asher tsiuithim tish’m’ru la`asoth. 
 

Deut24:8 Be careful against an infection of leprosy, that you diligently observe  

and do according to all that the priests the Lewiim teach you;  

as I have commanded them, so you shall be careful to do. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́‹¸š¹÷̧� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ †´ā́”-š¶�¼‚ œ·‚ šŸ�́ˆ Š 
“ :�¹‹́š¸ ¹̃L¹÷ �¶�¸œ‚·˜̧A ¢¶š¶CµA 

9. zakor ‘eth ‘asher-`asah Yahúwah ‘Eloheyak l’Mir’yam  
baderek b’tse’th’kem miMits’rayim. 
 

Deut24:9 Remember what JWJY your El did to Miryam  

on the way as you came out of Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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†́÷E‚̧÷ œ‚µVµ÷ ¡¼”·š¸ƒ †¶Vµœ-‹¹J ‹ 
:ŸŠ¾ƒ¼” Š¾ƒ¼”µ� Ÿœ‹·A-�¶‚ ‚¾ƒ´œ-‚¾� 

10. ki-thasheh b’re`ak masha’th m’umah lo’-thabo’ ‘el-beytho la`abot `aboto. 
 

Deut24:10 When you make your neighbor a loan of any sort,  

you shall not enter into his house to take his pledge. 
_____________________________________________________________________________________________ 

�‹¹‚́†̧‡ …¾÷¼”µU —E‰µA ‚‹ 

:†́˜E‰µ† ŠŸƒ¼”µ†-œ¶‚ ¡‹¶�·‚ ‚‹¹˜Ÿ‹ Ÿƒ †¶�¾’ †´Uµ‚ š¶�¼‚ 
11. bachuts ta`amod w’ha’ish  
‘asher ‘atah nosheh bo yotsi’ ‘eleyak ‘eth-ha`abot hachutsah. 
 

Deut24:11 You shall remain outside, and the man  

to whom you make the loan shall bring the pledge out to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :ŸŠ¾ƒ¼”µA ƒµJ̧�¹œ ‚¾� ‚E† ‹¹’́” �‹¹‚-�¹‚̧‡ ƒ‹ 

12. w’im-‘ish `ani hu’ lo’ thish’kab ba`aboto. 
 

Deut24:12 If he is a poor man, you shall not sleep with his pledge. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ´÷̧�µā̧A ƒµ�́�̧‡ �¶÷¶Vµ† ‚¾ƒ̧J ŠŸƒ¼”µ†-œ¶‚ Ÿ� ƒ‹¹�́U ƒ·�́† „‹ 

“ :¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’̧–¹� †́™´…̧˜ †¶‹¸†¹U ¡¸�E ́ ¶�¼š·ƒE  
13. hasheb tashib lo ‘eth-ha`abot k’bo’ hashemesh w’shakab b’sal’matho  
uberakeak ul’ak tih’yeh ts’daqah liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut24:13 When the sun goes down you shall surely return the pledge to him,  

that he may sleep in his cloak and bless you;  

and it shall be righteousness for you before JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸š·B¹÷ Ÿ‚ ¡‹¶‰µ‚·÷ ‘Ÿ‹̧ƒ¶‚̧‡ ‹¹’́” š‹¹�́ā ™¾�¼”µœ-‚¾� …‹ 
:¡‹¶š´”¸�¹A ¡¸˜̧šµ‚̧A š¶�¼‚ 

14. lo’-tha`ashoq sakir `ani w’eb’yon me’acheyak ‘o miger’ak  
‘asher b’ar’ts’ak bish’`areyak. 
 

Deut24:14 You shall not oppress a hired servant who is poor and needy,  

of your brothers or of your aliens who is in your land within your gates. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶÷¶Vµ† ‡‹́�́” ‚Ÿƒ´œ-‚¾�̧‡ Ÿš´�̧ā ‘·U¹œ Ÿ÷Ÿ‹̧A ‡Š 

Ÿ�̧–µ’-œ¶‚ ‚·ā¾’ ‚E† ‡‹́�·‚̧‡ ‚E† ‹¹’́” ‹¹J 
“ :‚̧Š·‰ ¡̧ƒ †´‹́†¸‡ †́E†́‹-�¶‚ ¡‹¶�´” ‚́š¸™¹‹-‚¾�̧‡ 

15. b’yomo thiten s’karo w’lo’-thabo’ `alayu hashemesh ki `ani hu’  
w’elayu hu’ nose’ ‘eth-naph’sho w’lo’-yiq’ra’ `aleyak ‘el-Yahúwah w’hayah b’ak chet’. 
 

Deut24:15 You shall give him his wages on his day, neither shall the sun go down upon it,  

for he is poor and he sets his soul on it; so that he shall not cry against you to JWJY  
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and it become sin in you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́A-�µ” œŸƒ́‚ Eœ¸÷E‹-‚¾� ˆŠ 

“ :Eœ́÷E‹ Ÿ‚̧Š¶‰¸A �‹¹‚ œŸƒ́‚-�µ” Eœ¸÷E‹-‚¾� �‹¹’́ƒE 
16. lo’-yum’thu ‘aboth `al-banim ubanim lo’-yum’thu `al-‘aboth ‘ish b’chet’o yumathu. 
 

Deut24:16 Fathers shall not be put to death for their sons, nor shall sons be put to death  

for their fathers; everyone shall be put to death for his own sin. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´’́÷̧�µ‚ …¶„¶A �¾ƒ¼‰µœ ‚¾�¸‡ �Ÿœ́‹ š·B ŠµP¸�¹÷ †¶Hµœ ‚¾� ˆ‹ 

17. lo’ thateh mish’pat ger yathom w’lo’ thachabol beged ‘al’manah. 
 

Deut24:17 You shall not pervert the justice due an alien or an orphan,  

nor take a widow’s garment in pledge. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸Ç–¹Iµ‡ �¹‹µš¸ ¹̃÷̧A ́œ‹¹‹́† …¶ƒ¶” ‹¹J ́U̧šµ�́ˆ¸‡ ‰‹ 

“ :†¶Fµ† š́ƒ´Cµ†-œ¶‚ œŸā¼”µ� ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ ‘·J-�µ” �́V¹÷ 
18. w’zakar’at ki `ebed hayiath b’Mits’rayim wayiph’d’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
misham `al-ken ‘anoki m’tsau’ak la`asoth ‘eth-hadabar hazeh. 
 

Deut24:18 But you shall remember that you were a slave in Mitsrayim,  

and that JWJY your El redeemed you from there;  

therefore I am commanding you to do this thing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒE�́œ ‚¾� †¶…́WµA š¶÷¾” ́U¸‰µ�́�̧‡ ¡¶…́ā̧ƒ ¡̧š‹¹˜̧™ š¾˜̧™¹œ ‹¹J Š‹ 

¡¸�¶š´ƒ̧‹ ‘µ”µ÷̧� †¶‹¸†¹‹ †´’́÷̧�µ‚́�̧‡ �Ÿœ´Iµ� š·Bµ� ŸU̧‰µ™¸� 
:¡‹¶…́‹ †·ā¼”µ÷ �¾�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ 

19. ki thiq’tsor q’tsir’ak b’sadek w’shakach’at `omer basadeh lo’ thashub  
l’qach’to lager layathom w’la’al’manah yih’yeh  
l’ma`an y’barek’ak Yahúwah ‘Eloheyak b’kol ma`aseh yadeyak. 
 

Deut24:19 When you reap your harvest in your field and have forgotten a sheaf  

in the field, you shall not go back to get it;  

it shall be for the alien, for the orphan, and for the widow,  

in order that JWJY your El may bless you in all the work of your hands. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿœ´Iµ� š·Bµ� ¡‹¶š¼‰µ‚ š·‚́–¸œ ‚¾� ¡¸œ‹·ˆ Š¾A̧‰µœ ‹¹J � 
“ :†¶‹¸†¹‹ †́’́÷¸�µ‚́�̧‡ 

20. ki thach’bot zeyth’ak lo’ th’pha’er ‘achareyak lager layathom  
w’la’al’manah yih’yeh. 
 

Deut24:20 When you beat your olive tree, you shall not go over the boughs after you;  

it shall be for the alien, for the orphan, and for the widow. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿœ´Iµ� š·Bµ� ¡‹¶š¼‰µ‚ �·�Ÿ”̧œ ‚¾� ¡¸÷̧šµJ š¾˜̧ƒ¹œ ‹¹J ‚� 
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:†¶‹¸†¹‹ †´’́÷̧�µ‚́�̧‡ 

21. ki thib’tsor kar’m’ak lo’ th’`olel ‘achareyak lager layathom w’la’al’manah yih’yeh. 
 

Deut24:21 When you gather the grapes of your vineyard, you shall not go over it after you;  

it shall be for the alien, for the orphan, and for the widow. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A ́œ‹¹‹́† …¶ƒ¶”-‹¹J ́U¸šµ�́ˆ¸‡ ƒ� 

“ :†¶Fµ† š́ƒ´Cµ†-œ¶‚ œŸā¼”µ� ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ ‘·J-�µ” 
22. w’zakar’at ki-`ebed hayiath b’erets Mits’rayim  
`al-ken ‘anoki m’tsau’ak la`asoth ‘eth-hadabar hazeh. 
 

Deut24:22 You shall remember that you were a slave in the land of Mitsrayim;  

therefore I am commanding you to do this thing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 25 

Š´P̧�¹Lµ†-�¶‚ E�̧B¹’̧‡ �‹¹�́’¼‚ ‘‹·A ƒ‹¹š †¶‹¸†¹‹-‹¹J ‚ 

:”´�́š´†-œ¶‚ E”‹¹�̧š¹†̧‡ ™‹¹CµQµ†-œ¶‚ E™‹¹Ç ¹̃†¸‡ �EŠ́–¸�E 
1. ki-yih’yeh rib beyn ‘anashim w’nig’shu ‘el-hamish’pat  
ush’phatum w’hits’diqu ‘eth-hatsadiq w’hir’shi`u ‘eth-harasha`. 
 

Deut25:1 If there is a dispute between men and they go to judgment,  

and they have been judged, and they justify the righteous and condemn the wicked, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Š·–¾Vµ† Ÿ�‹¹P¹†̧‡ ”´�́š´† œŸJµ† ‘¹A-�¹‚ †́‹´†̧‡ ƒ 

:š´P¸“¹÷¸A Ÿœ́”¸�¹š ‹·…̧J ‡‹́’́–¸� E†́J¹†̧‡ 
2. w’hayah ‘im-bin hakoth harasha` w’hipilo hashophet  
w’hikahu l’phanayu k’dey rish’`atho b’mis’par. 
 

Deut25:2 then it shall be if the wicked man  deserves to be beaten,  

the judge shall then make him lie down and be beaten in his presence  

with the number of stripes according to the number of his guilt. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´Aµš †́Jµ÷ †¶K·‚-�µ” Ÿœ¾Jµ†¸� •‹¹“¾‹-‘¶P •‹¹“¾‹ ‚¾� EM¶Jµ‹ �‹¹”´A̧šµ‚ „ 

“ :¡‹¶’‹·”¸� ¡‹¹‰́‚ †´�̧™¹’̧‡  
3. ‘ar’ba`im yakenu lo’ yosiph pen-yosiph l’hakotho `al-‘eleh makah rabbah  
w’niq’lah ‘achiyak l’`eyneyak. 
 

Deut25:3 He may beat him forty times but he shall not exceed,  

lest if he should exceed and beat him above these with many stripes  

then your brother would be dishonored before your eyes. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :Ÿ�‹¹…̧A šŸ� �¾“¸‰µœ-‚¾� … 

4. lo’-thach’som shor b’disho. 
 

Deut25:4 You shall not muzzle the ox while he is threshing. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 Ÿ�-‘‹·‚ ‘·ƒE �¶†·÷ …µ‰µ‚ œ·÷E ‡´Ç‰µ‹ �‹¹‰µ‚ Eƒ¸�·‹-‹¹J † 

´†‹¶�́” ‚¾ƒ´‹ D́÷´ƒ̧‹ š´ˆ �‹¹‚̧� †́˜E‰µ† œ·Lµ†-œ¶�·‚ †¶‹¸†¹œ-‚¾� 
:D́÷¸A¹‹̧‡ †́V¹‚̧� Ÿ� D́‰́™¸�E 

5. ki-yesh’bu ‘achim yach’daw umeth ‘achad mehem  
uben ‘eyn-lo lo’-thih’yeh ‘esheth-hameth hachutsah  
l’ish zar y’bamah yabo’ `aleyah ul’qachah lo l’ishah w’yib’mah. 
 

Deut25:5 When brothers live together and one of them dies and has no son,  

the wife of the deceased shall not be married outside to a strange man.   

Her husband’s brother shall go in to her  

and take her to himself as wife and he shall levirate her. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ·Lµ† ‡‹¹‰´‚ �·�-�µ” �E™´‹ …·�·U š¶�¼‚ šŸ�̧Aµ† †́‹́†¸‡ ‡ 

:�·‚́š¸ā¹I¹÷ Ÿ÷̧� †¶‰́L¹‹-‚¾�̧‡ 
6. w’hayah hab’kor ‘asher teled yaqum `al-shem ‘achiu hameth  
w’lo’-yimacheh sh’mo miYis’ra’El. 
 

Deut25:6 It shall be that the firstborn whom she bears shall succeed in the name  

of his dead brother, so that his name shall not be blotted out from Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸU¸÷¹ƒ¸‹-œ¶‚ œµ‰µ™´� �‹¹‚́† —¾P¸‰µ‹ ‚¾�-�¹‚̧‡ ˆ 

‘‹·‚·÷ †́š¸÷́‚̧‡ �‹¹’·™¸Fµ†-�¶‚ †´š¸”µVµ† ŸU̧÷¹ƒ̧‹ †́œ¸�´”̧‡ 
:‹¹÷̧Aµ‹ †́ƒ´‚ ‚¾� �·‚́š¸ā¹‹¸A �·� ‡‹¹‰́‚̧� �‹¹™́†¸� ‹¹÷́ƒ¸‹ 

7. w’im-lo’ yach’pots ha’ish laqachath ‘eth-y’bim’to w’`al’thah y’bim’to hasha`’rah ‘el-
haz’qenim w’am’rah me’eyn y’bami l’haqim l’achiu shem b’Yis’ra’El lo’ ‘abah yab’mi. 
 

Deut25:7 But if the man does not desire to take his brother’s wife,  

then his brother’s wife shall go up to the gate to the elders  

and say, My husband’s brother refuses to establish a name  

for his brother in Yisra’El; he is not willing to levirate me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´�·‚ Eš¸A¹…̧‡ Ÿš‹¹”-‹·’̧™¹ˆ Ÿ�-E‚̧š´™¸‡ ‰ 
:D́U¸‰µ™̧� ‹¹U̧ µ̃–´‰ ‚¾� šµ÷́‚̧‡ …µ÷´”̧‡ 

8. w’qar’u-lo ziq’ney-`iro w’dib’ru ‘elayu w’`amad w’amar lo’ chaphats’ti l’qach’tah. 
 

Deut25:8 Then the elders of his city shall speak to him and speak to him.  

And he shall stand, and says, I do not desire to take her, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’·™¸Fµ† ‹·’‹·”¸� ‡‹´�·‚ ŸU¸÷¹ƒ¸‹ †́�̧B¹’̧‡ Š 

†́œ¸’́”¸‡ ‡‹́’́–¸A †´™̧š´‹̧‡ Ÿ�̧„µš �µ”·÷ Ÿ�¼”µ’ †´˜̧�́‰¸‡ 
:‡‹¹‰´‚ œ‹·A-œ¶‚ †¶’̧ƒ¹‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹‚́� †¶ā́”·‹ †́�́J †́š¸÷́‚̧‡ 

9. w’nig’shah y’bim’to ‘elayu l’`eyney haz’qenim  
w’chal’tsah na`alo me`al rag’lo w’yar’qah b’phanayu w’`an’thah  
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w’am’rah kakah ye`aseh la’ish ‘asher lo’-yib’neh ‘eth-beyth ‘achiu. 
 

Deut25:9 then his brother’s wife shall come to him in the sight of the elders,  

and pull his sandal off his foot and spit in his face; and she shall declare,  

Thus it is done to the man who does not build up his brother’s house. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�µ”´Mµ† —E�¼‰ œ‹·A �·‚́š¸ā¹‹̧A Ÿ÷̧� ‚́š¸™¹’̧‡ ‹ 

10. w’niq’ra’ sh’mo b’Yis’ra’El beyth chaluts hana`al. 
 

Deut25:10 In Yisra’El his name shall be called, The house of him whose sandal is removed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  …́‰¶‚́† œ¶�·‚ †´ƒ¸š́™¸‡ ‡‹¹‰´‚̧‡ �‹¹‚ ‡´Ç‰µ‹ �‹¹�́’¼‚ E˜́M¹‹-‹¹J ‚‹ 

:‡‹́�ºƒ¸÷¹A †́™‹¹ˆ½‰¶†̧‡ D´…́‹ †́‰̧�´�̧‡ E†·Jµ÷ …µI¹÷ D́V‹¹‚-œ¶‚ �‹¹Qµ†̧� 
11. ki-yinatsu ‘anashim yach’daw ‘ish w’achiu w’qar’bah ‘esheth ha’echad l’hatsil  
‘eth-‘ishah miyad makehu w’shal’chah yadah w’hecheziqah bim’bushayu. 
 

Deut25:11 If men, a man and his brother, are struggling together,  

and the wife of one comes near to deliver her husband from the hand  

of the one who is striking him, and puts out her hand and seizes his genitals, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :¡¶’‹·” “Ÿ‰́œ ‚¾� D́PµJ-œ¶‚ †´œ¾Qµ™¸‡ ƒ‹ 

12. w’qatsothah ‘eth-kapah lo’ thachos `eyneak. 
 

Deut25:12 then you shall cut off her hand;  your eye shall not pity. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :†́MµŠ¸™E †́�Ÿ…̧B ‘¶ƒ́‚́‡ ‘¶ƒ¶‚ ¡¸“‹¹�̧A ¡¸� †¶‹̧†¹‹-‚¾� „‹ 

13. lo’-yih’yeh l’ak b’kis’ak ‘eben wa’aben g’dolah uq’tanah. 
 

Deut25:13 You shall not have in your bag a stone and a stone, a large and a small. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´MµŞ̌™E †́�Ÿ…̧B †́–‹·‚̧‡ †́–‹·‚ ¡¸œ‹·ƒ̧A ¡¸� †¶‹̧†¹‹-‚¾� …‹ 

14. lo’-yih’yeh l’ak b’beyth’ak ‘eyphah w’eyphah g’dolah uq’tanah. 
 

Deut25:14 You shall not have in your house a measure and a measure, a large and a small. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´K-†¶‹̧†¹‹ ™¶…¶˜́‡ †́÷·�̧� †´–‹·‚ ¢´K-†¶‹̧†¹‹ ™¶…¶˜́‡ †́÷·�̧� ‘¶ƒ¶‚ ‡Š 

:¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ †´÷´…¼‚́† �µ” ¡‹¶÷´‹ E�‹¹š¼‚µ‹ ‘µ”µ÷¸�  
15. ‘eben sh’lemah watsedeq yih’yeh-lak ‘eyphah sh’lemah watsedeq yih’yeh-lak  
l’ma`an ya’ariku yameyak `al ha’adamah ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut25:15 You shall have a full and just weight; you shall have a full and just measure,  

that your days may be prolonged in the land which JWJY your El gives you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 – :�¶‡́” †·ā¾” �¾J †¶K·‚ †·ā¾”-�́J ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ œµƒ¼”Ÿœ ‹¹J ˆŠ 

16. ki tho`abath Yahúwah ‘Eloheyak kal-`oseh ‘eleh kol `oseh `awel. 
 

Deut25:16 For everyone who does these things,  

everyone who acts unjustly is an abomination to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 :�¹‹´š¸ ¹̃L¹÷ �¶�̧œ‚·˜̧A ¢¶š¶CµA ™·�́÷¼” ¡¸� †́ā́”-š¶�¼‚ œ·‚ šŸ�́ˆ ˆ‹ 

17. zakor ‘eth ‘asher-`asah l’ak `Amaleq baderek b’tse’th’kem miMits’rayim. 
 

Deut25:17 Remember what Amaleq did to you along the way  

when you came out from Mitsrayim, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶šµ‰µ‚ �‹¹�́�½‰¶Mµ†-�́J ¡̧A ƒ·Mµˆ̧‹µ‡ ¢¶š¶CµA ¡̧š´™ š¶�¼‚ ‰‹ 

:�‹¹†¾�½‚ ‚·š´‹ ‚¾�̧‡ µ”·„́‹¸‡ •·‹´” †́Uµ‚̧‡ 
18. ‘asher qar’ak baderek way’zaneb b’ak kal-hanecheshalim ‘achareyak  
w’atah `ayeph w’yage`a w’lo’ yare’ ‘Elohim. 
 

Deut25:18 how he met you along the way and attacked among you all the stragglers 

at your rear when you were faint and weary; and he did not fear Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́A ƒ‹¹ƒ´N¹÷ ¡‹¶ƒ̧‹¾‚-�́J¹÷ ¡¸� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ µ‰‹¹’́†¸A †́‹́†¸‡ Š‹ 

 †¶‰¸÷¹U D´U¸�¹ş̌� †́�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚-†́E†́‹ š¶�¼‚  
– :‰́J¸�¹U ‚¾� �¹‹́÷´Vµ† œµ‰µU¹÷ ™·�́÷¼” š¶�·ˆ-œ¶‚ 

19. w’hayah b’haniach Yahúwah ‘Eloheyak l’ak mikal-‘oy’beyak misabib ba’arets  
‘asher Yahúwah-‘Eloheyak nothen l’ak nachalah l’rish’tah tim’cheh  
‘eth-zeker `Amaleq mitachath hashamayim lo’ tish’kach. 
 

Deut25:19 And it shall come about when JWJY your El has given you rest  

from all your surrounding enemies, in the land which JWJY your El gives you  

as an inheritance to possess, you shall blot out the remembrance of Amalek  

from under the heavens; you shall not forget. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 26 
Shabbat Torah Reading Schedule (47th sidrah) - Deuteronomy 26 - 31:13 

—¶š´‚́†-�¶‚ ‚Ÿƒ´œ-‹¹J †́‹´†̧‡ ‚ 

:D́A ́U¸ƒµ�́‹̧‡ D´U̧�¹š‹¹‡ †´�¼‰µ’ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
1. w’hayah ki-thabo’ ‘el-ha’arets ‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen l’ak nachalah  
wirish’tah w’yashab’at bah. 
 

Deut26:1 Then it shall be, when you enter into the land  

which JWJY your El gives you as an inheritance, and you possess it and live in it, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸˜̧šµ‚·÷ ‚‹¹ƒ´U š¶�¼‚ †´÷́…¼‚́† ‹¹š¸P-�́J œ‹¹�‚·š·÷ ́U¸‰µ™´�̧‡ ƒ 

�Ÿ™´Lµ†-�¶‚ ́U¸�µ�́†̧‡ ‚¶’¶Hµƒ ́U¸÷µā̧‡ ¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ š¶�¼‚ 
:�́� Ÿ÷¸� ‘·Jµ�̧� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ šµ‰̧ƒ¹‹ š¶�¼‚  

2. w’laqach’at mere’shith kal-p’ri ha’adamah ‘asher tabi’ me’ar’ts’ak  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak w’sam’at batene’ w’halak’at ‘el-hamaqom  
‘asher yib’char Yahúwah ‘Eloheyak l’shaken sh’mo sham. 
 

Deut26:2 that you shall take some of the first of all the produce of the ground  

which you bring in from your land that JWJY your El gives you,  
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and you shall put it in a basket and go to the place where JWJY your El chooses  

to establish His name there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·†´† �‹¹÷´IµA †¶‹¸†¹‹ š¶�¼‚ ‘·†¾Jµ†-�¶‚ ́œ‚́ƒE „ 

—¶š´‚́†-�¶‚ ‹¹œ‚́ƒ-‹¹J ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� �ŸIµ† ‹¹U¸…µB¹† ‡‹́�·‚ ́U¸šµ÷́‚̧‡ 
:E’́� œ¶œ´� E’‹·œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA̧�¹’ š¶�¼‚ 

3. uba’ath ‘el-hakohen ‘asher yih’yeh bayamim hahem  
w’amar’at ‘elayu higad’ti hayom laYahúwah ‘Eloheyak ki-ba’thi ‘el-ha’arets  
‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotheynu latheth lanu. 
 

Deut26:3 You shall go to the priest who is at those days and say to him,  

I declare this day to JWJY my El that I have entered into the land  

which JWJY swore to our fathers to give us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µA¸ ¹̂÷ ‹·’̧–¹� Ÿ‰‹¹M¹†¸‡ ¡¶…́I¹÷ ‚¶’¶Hµ† ‘·†¾Jµ† ‰µ™´�̧‡ … 

4. w’laqach hakohen hatene’ miyadeak  
w’hinicho liph’ney miz’bach Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut26:4 Then the priest shall take the basket from your hand  

and set it down before the altar of JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹ƒ́‚ …·ƒ¾‚ ‹¹Lµš¼‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́U¸šµ÷́‚̧‡ ́œ‹¹’́”¸‡ † 

Š´”̧÷ ‹·œ̧÷¹A �́� š´„́Iµ‡ †́÷¸‹µš¸ ¹̃÷ …¶š·Iµ‡ 
:ƒ´š́‡ �E˜́” �Ÿ…́B ‹Ÿ„̧� �́�-‹¹†̧‹µ‡ 

5. w’`aniath w’amar’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak ‘Arami ‘obed ‘abi  
wayered Mits’ray’mah wayagar sham bim’they m’`at  
way’hi-sham l’goy gadol `atsum warab. 
 

Deut26:5 You shall answer and say before JWJY your El,  

My father was a wandering Arami, and he went down to Mitsrayim and sojourned there,  

few in number; but there he became a great, mighty and populous nation. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 :†´�́™ †́…¾ƒ¼” E’‹·�́” E’̧U¹Iµ‡ E’EMµ”¸‹µ‡ �‹¹ş̌ ¹̃Lµ† E’́œ¾‚ E”·š́Iµ‡ ‡ 

6. wayare`u ‘othanu haMits’rim way’`anunu wayit’nu `aleynu `abodah qashah. 
 

Deut26:6 And the Mitsrim treated us harshly and afflicted us,  

and imposed hard labor on us. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E’·�¾™-œ¶‚ †´E†́‹ ”µ÷̧�¹Iµ‡ E’‹·œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †́E†´‹-�¶‚ ™µ”¸ ¹̃Mµ‡ ˆ 

:E’· ¼̃‰µ�-œ¶‚̧‡ E’·�́÷¼”-œ¶‚̧‡ E’·‹¸’́”-œ¶‚ ‚̧šµIµ‡ 
7. wanits’`aq ‘el-Yahúwah ‘Elohey ‘abotheynu wayish’ma` Yahúwah ‘eth-qolenu 
wayar’ ‘eth-`an’yenu w’eth-`amalenu w’eth-lachatsenu. 
 

Deut26:7 Then we cried to JWJY, the El of our fathers, and JWJY heard our voice  

and saw our affliction and our toil and our oppression; 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 †´™́ˆ¼‰ …́‹¸A �¹‹µş̌ ¹̃L¹÷ †́E†́‹ E’·‚¹˜ŸIµ‡ ‰ 

:�‹¹œ¸–¾÷̧ƒE œŸœ¾‚̧ƒE �¾…́B ‚́š¾÷̧ƒE †́‹EŞ̌’ µ”¾š¸ˆ¹ƒE 
8. wayotsi’enu Yahúwah miMits’rayim b’yad chazaqah  
ubiz’ro`a n’tuyah ub’mora’ gadol ub’othoth ub’moph’thim. 
 

Deut26:8 and JWJY brought us out of Mitsrayim with a mighty hand  

and an outstretched arm and with great terror and with signs and with wonders; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶Fµ† �Ÿ™́Lµ†-�¶‚ E’·‚¹ƒ¸‹µ‡ Š 

:�́ƒ¸…E ƒ́�´‰ œµƒ´ˆ —¶š¶‚ œ‚¾Fµ† —¶š´‚́†-œ¶‚ E’́�-‘¶U¹Iµ‡ 
9. way’bi’enu ‘el-hamaqom hazeh  
wayiten-lanu ‘eth-ha’arets hazo’th ‘erets zabath chalab ud’bash. 
 

Deut26:9 and He has brought us to this place and has given us this land,  

a land flowing with milk and honey. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´÷́…¼‚́† ‹¹š¸P œ‹¹�‚·š-œ¶‚ ‹¹œ‚·ƒ·† †·M¹† †´Uµ”¸‡ ‹ 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ŸU̧‰µM¹†¸‡ †́E†́‹ ‹¹K †́Uµœ´’-š¶�¼‚ 
:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́œ‹¹‡¼‰µU¸�¹†̧‡ 

10. w’`atah hinneh hebe’thi ‘eth-re’shith p’ri ha’adamah  
‘asher-nathatah li Yahúwah w’hinach’to liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak  
w’hish’tachawiath liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut26:10 Now behold, I have brought the first of the produce of the ground  

which You have given me, O JWJY.  And you shall set it down before JWJY your El,  

and worship before JWJY your El; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�-‘µœ´’ š¶�¼‚ ƒŸHµ†-�́�̧ƒ ́U¸‰µ÷´ā̧‡ ‚‹ 

“ :¡¶A¸š¹™̧A š¶�¼‚ š·Bµ†̧‡ ‹¹‡·Kµ†̧‡ †´Uµ‚ ¡¶œ‹·ƒ̧�E 
11. w’samach’at b’kal-hatob ‘asher nathan-l’ak Yahúwah ‘Eloheyak  
ul’beytheak ‘atah w’haLewi w’hager ‘asher b’qir’beak. 
 

Deut26:11 and you and the Lewi and the alien who is among you shall rejoice  

in all the good which JWJY your El has given you and your house. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´’́VµA ¡¸œ́‚Eƒ¸U šµā̧”µ÷-�́J-œ¶‚ š·ā̧”µ� †¶Kµ�̧œ ‹¹J ƒ‹ 

�Ÿœ´Iµ� š·Bµ� ‹¹‡·Kµ� †́Uµœ´’̧‡ š·ā¼”µLµ† œµ’̧� œ¹�‹¹�̧Vµ† 
:E”·ƒ´ā̧‡ ¡‹¶š´”¸�¹ƒ E�̧�´‚̧‡ †́’́÷¸�µ‚́�¸‡ 

12. ki th’kaleh la`’ser ‘eth-kal-ma`’sar t’bu’ath’ak  
bashanah hash’lishith sh’nath hama`aser w’nathatah laLewi lager layathom  
w’la’al’manah w’ak’lu bish’`areyak w’sabe`u. 
 

Deut26:12 When you have finished paying all the tithe of your increase in the third year,  

the year of tithing, then you shall give it to the Lewi, to the stranger, to the orphan  

and to the widow, that they may eat in your towns and be satisfied. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¹‹µAµ†-‘¹÷ �¶…¾Rµ† ‹¹U¸šµ”¹A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ ‹·’̧–¹� ́U¸šµ÷´‚̧‡ „‹ 

¡¸œ´‡̧ ¹̃÷-�́�¸J †́’́÷¸�µ‚́�̧‡ �Ÿœ´Iµ� š·Bµ�̧‡ ‹¹‡·Kµ� ‡‹¹Uµœ¸’ �µ„¸‡ 
:‹¹U¸‰́�́� ‚¾�¸‡ ¡‹¶œ¾‡¸ ¹̃L¹÷ ‹¹U¸šµƒ́”-‚¾� ‹¹’́œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚ 

13. w’amar’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak bi`ar’ti haqodesh min-habayith  
w’gam n’thatiu laLewi w’lager layathom w’la’al’manah k’kal-mits’wath’ak  
‘asher tsiuithani lo’-`abar’ti mimits’wotheyak w’lo’ shakach’ti. 
 

Deut26:13 You shall say before JWJY your El, I have removed the holy portion  

from my house, and also have given it to the Lewi and to the alien, to the orphan  

and to the widow, according to all Your commandments which You have commanded me;  

I have not transgressed nor forgotten any of Your commandments. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚·÷´Ş̌A EM¶L¹÷ ‹¹U¸šµ”¹ƒ-‚¾�̧‡ EM¶L¹÷ ‹¹’¾‚̧ƒ ‹¹U¸�µ�́‚-‚¾� …‹ 

‹´†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™̧A ‹¹U¸”µ÷´� œ·÷̧� EM¶L¹÷ ‹¹Uµœ´’-‚¾�̧‡ 
:‹¹’́œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚ �¾�̧J ‹¹œ‹¹ā́” 

14. lo’-‘akal’ti b’oni mimenu w’lo’-bi`ar’ti mimenu b’tame’  
w’lo’-nathati mimenu l’meth shama`’ti b’qol Yahúwah ‘Elohay `asithi k’kol  
‘asher tsiuithani. 
 

Deut26:14 I have not eaten of it while my mourning,  

nor have I removed any of it while I was unclean,  

nor offered any of it to the dead.  I have listened to the voice of JWJY my El;  

I have done according to all that You have commanded me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸Lµ”-œ¶‚ ¢·š´ƒE �¹‹µ÷́Vµ†-‘¹÷ ¡¸�̧…́™ ‘Ÿ”̧L¹÷ †́–‹¹™¸�µ† ‡Š 

 ́U¸”µA̧�¹’ š¶�¼‚µJ E’́� †́Uµœ´’ š¶�¼‚ †́÷´…¼‚́† œ·‚̧‡ �·‚́š¸ā¹‹-œ¶‚ 
“ :�́ƒ̧…E ƒ´�́‰ œµƒ´ˆ —¶š¶‚ E’‹·œ¾ƒ¼‚µ� 

15. hash’qiphah mim’`on qad’sh’ak min-hashamayim  
ubarek ‘eth-`am’ak ‘eth-Yis’ra’El w’eth ha’adamah ‘asher nathatah lanu  
ka’asher nish’ba`’at la’abotheynu ‘erets zabath chalab ud’bash. 
 

Deut26:15 Look down from Your holy habitation, from the heavens,  

and bless Your people Yisra’El, and the ground which You have given us,  

a land flowing with milk and honey, as You swore to our fathers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚́† �‹¹Rº‰µ†-œ¶‚ œŸā¼”µ� ¡̧Eµ˜̧÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ †¶Fµ† �ŸIµ† ˆŠ 

:¡¶�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡̧ƒ´ƒ̧�-�́�¸A �́œŸ‚ ́œ‹¹ā́”¸‡ ́U¸šµ÷́�̧‡ �‹¹Š́P¸�¹Lµ†-œ¶‚̧‡  
16. hayom hazeh Yahúwah ‘Eloheyak m’tsau’ak la`asoth ‘eth-hachuqim ha’eleh  
w’eth-hamish’patim w’shamar’at w’`asiath ‘otham b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’shek. 
 

Deut26:16 This day JWJY your El commands you to do these statutes and ordinances.  

You shall observe and do them with all your heart and with all your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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‡‹́�´ş̌…¹A œ¶�¶�´�̧‡ �‹¹†¾�‚·� ¡̧� œŸ‹̧†¹� �ŸIµ† ́U¸šµ÷½‚¶† †́E†´‹-œ¶‚ ˆ‹ 

:Ÿ�¾™̧A µ”¾÷̧�¹�̧‡ ‡‹´Š́P¸�¹÷E ‡‹́œ¾‡̧ ¹̃÷E ‡‹́Rº‰ š¾÷̧�¹�¸‡  
17. ‘eth-Yahúwah he’emar’at hayom lih’yoth l’ak l’Elohim w’laleketh bid’rakayu  
w’lish’mor chuqayu umits’wothayu umish’patayu w’lish’mo`a b’qolo. 
 

Deut26:17 You have today declared JWJY to be to you as Elohim,  

and that you would walk in His ways and keep His statutes, His commandments  

and His ordinances, and listen to His voice. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´Kº„¸“ �µ”̧� Ÿ� œŸ‹̧†¹� �ŸIµ† ¡̧š‹¹÷½‚¶† †́‡†‹µ‡ ‰‹ 

:‡‹́œ¾‡¸ ¹̃÷-�́J š¾÷̧�¹�¸‡ ¢́�-š¶A¹C š¶�¼‚µJ 
18. waYahúwah he’emir’ak hayom lih’yoth lo l’`am s’gulah  
ka’asher diber-lak w’lish’mor kal-mits’wothayu. 
 

Deut26:18 JWJY has today declared you to be as the people to Him,  

a treasured possession, as He promised you, and that you should keep  

all His commandments; 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �·�̧�E †́K¹†̧œ¹� †́ā́” š¶�¼‚ �¹‹ŸBµ†-�́J �µ” ‘Ÿ‹̧�¶” ¡¸U¹œ̧�E Š‹ 

“ :š·A¹C š¶�¼‚µJ ¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� �¾…́™-�µ” ¡¸œ¾‹¸†¹�̧‡ œ¶š´‚̧–¹œ¸�E 
19. ul’thit’ak `el’yon `al kal-hagoyim ‘asher `asah lith’hilah ul’shem  
ul’thiph’areth w’lih’yoth’ak `am-qadosh laYahúwah ‘Eloheyak ka’asher diber. 
 

Deut26:19 and that He shall set you high above all nations  

which He has made, in praise, and in name, and in glory;  

and that you shall be a consecrated people to JWJY your El, as He has spoken. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 27 

š¾÷‚·� �́”´†-œ¶‚ �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧™¹ˆ¸‡ †¶�¾÷ ‡µ˜̧‹µ‡ ‚ 

:�ŸIµ† �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ †́‡¸ ¹̃Lµ†-�́J-œ¶‚ š¾÷́� 
1. way’tsaw Mosheh w’ziq’ney Yis’ra’El ‘eth-ha`am le’mor  
shamor ‘eth-kal-hamits’wah ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem hayom. 
 

Deut27:1 Then Mosheh and the elders of Yisra’El charged the people, saying,  

Keep all the commandments which I command you today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ Eš¸ƒµ”µU š¶�¼‚ �ŸIµA †́‹́†¸‡ ƒ 

:…‹¹WµA �́œ¾‚ ́U¸…µā̧‡ œŸ�¾…̧B �‹¹’́ƒ¼‚ ¡¸� ́œ¾÷·™¼†µ‡ ¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚  
2. w’hayah bayom ‘asher ta`ab’ru ‘eth-haYar’den ‘el-ha’arets  
‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak wahaqemoath l’ak ‘abanim g’doloth  
w’sad’at ‘otham basid. 
 

Deut27:2 So it shall be on the day when you cross the Yarden to the land  

which JWJY your El gives you, that you shall set up for yourself large stones  

and coat them with lime 
_____________________________________________________________________________________________ 
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‘µ”µ÷̧� ¡¶š¸ƒ´”¸A œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·ş̌ƒ¹C-�́J-œ¶‚ ‘¶†‹·�¼” ́U¸ƒµœ´�̧‡ „ 

—¶š¶‚ ¡¸� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ ‚¾ƒ´U š¶�¼‚  
:¢´� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚-‹·†¾�½‚ †´E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ �µƒ̧…E ƒ´�́‰ œµƒ´ˆ  

3. w’kathab’at `aleyhen ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th b’`ab’rek  
l’ma`an ‘asher tabo’ ‘el-ha’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen  
l’ak ‘erets zabath chalab ud’bash ka’asher diber Yahúwah ‘Elohey-‘abotheyak lak. 
 

Deut27:3 and write on them all the words of this law, when you cross over,  

so that you may enter into the land which JWJY your El gives you,  

a land flowing with milk and honey, as JWJY, the El of your fathers, promised you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚́† �‹¹’́ƒ¼‚́†-œ¶‚ E÷‹¹™´U ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �¶�̧š¸ƒ´”¸A †́‹´†̧‡ … 

:…‹¹WµA �́œŸ‚ ́U̧…µā̧‡ �́ƒ‹·” šµ†¸A �ŸIµ† �¶�̧œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
4. w’hayah b’`ab’r’kem ‘eth-haYar’den taqimu ‘eth-ha’abanim ha’eleh  
‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem hayom b’har `Eybal w’sad’at ‘otham basid. 
 

Deut27:4 So it shall be when you cross the Yarden, you shall set up on Mount Eybal,  

these stones, as I am commanding you today, and you shall coat them with lime. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́ƒ¼‚ ‰µA̧ˆ¹÷ ¡‹¶†¾�½‚ †́‡†‹µ� µ‰·A¸ ¹̂÷ �́V ́œ‹¹’́ƒE † 

:�¶ˆ¸šµA �¶†‹·�¼” •‹¹’́œ-‚¾� 
5. ubaniath sham miz’beach laYahúwah ‘Eloheyak miz’bach ‘abanim  
lo’-thaniph `aleyhem bar’zel. 
 

Deut27:5 And you shall build there an altar to JWJY your El, an altar of stones;  

you shall not wield an iron tool on them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‰µA¸ ¹̂÷-œ¶‚ †¶’̧ƒ¹U œŸ÷·�¸� �‹¹’́ƒ¼‚ ‡ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� œ¾�Ÿ” ‡‹́�´” ́œ‹¹�¼”µ†̧‡ 
6. ‘abanim sh’lemoth tib’neh ‘eth-miz’bach Yahúwah ‘Eloheyak  
w’ha`aliath `alayu `oloth laYahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut27:6 You shall build the altar of JWJY your El of uncut stones,  

and you shall offer on it burnt offerings to JWJY your El; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� ́U¸‰µ÷́ā̧‡ �́V ́U¸�µ�´‚̧‡ �‹¹÷´�̧� ́U¸‰µƒ´ˆ̧‡ ˆ 

7. w’zabach’at sh’lamim w’akal’at sham w’samach’at liph’ney Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut27:7 and you shall sacrifice peace offerings and eat there,  

and rejoice before JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ �‹¹’́ƒ¼‚́†-�µ” ́U¸ƒµœ´�̧‡ ‰ 
“ :ƒ·Š‹·† š·‚µA œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† 

8. w’kathab’at `al-ha’abanim ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th ba’er heyteb. 
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Deut27:8 You shall write on the stones all the words of this law very plainly. 
_____________________________________________________________________________________________ 

œ·J̧“µ† š¾÷‚·� �·‚́š¸ā¹‹-�́J �¶‚ �¹I¹‡̧�µ† �‹¹’¼†¾Jµ†̧‡ †¶�¾÷ š·Aµ…̧‹µ‡ Š 

:¡‹¶†¾�½‚ †´‡†‹µ� �́”¸� ́œ‹·‹¸†¹’ †¶Fµ† �ŸIµ† �·‚́ş̌ā¹‹ ”µ÷¸�E  
9. way’daber Mosheh w’hakohanim haL’wiim ‘el kal-Yis’ra’El le’mor  
has’keth ush’ma` Yis’ra’El hayom hazeh nih’yeyath l’`am laYahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut27:9 Then Mosheh and the priests the Lewiim spoke to all Yisra’El, saying,  

Be silent and listen, O Yisra’El!  This day you have become a people to JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡´œ¾‡̧ ¹̃÷-œ¶‚ ́œ‹¹ā́”¸‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™̧A ́U¸”µ÷´�̧‡ ‹ 

“ :�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹́Rº‰-œ¶‚̧‡ 
10. w’shama`’at b’qol Yahúwah ‘Eloheyak w’`asiath ‘eth-mits’wothaw  
w’eth-chuqayu ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom. 
 

Deut27:10 You shall therefore obey the voice of JWJY your El,  

and do His commandments and His statutes which I command you today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¾÷‚·� ‚E†µ† �ŸIµA �́”́†-œ¶‚ †¶�¾÷ ‡µ˜̧‹µ‡ ‚‹ 

11. way’tsaw Mosheh ‘eth-ha`am bayom hahu’ le’mor. 
 

Deut27:11 Mosheh also charged the people on that day, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�¸š¸ƒ́”¸A �‹¹ˆ¹š¸B šµ†-�µ” �́”´†-œ¶‚ ¢·š´ƒ̧� E…̧÷µ”µ‹ †¶K·‚ ƒ‹ 

:‘¹÷́‹¸’¹ƒE •·“Ÿ‹̧‡ š´�›́W¹‹¸‡ †́…E†́‹¹‡ ‹¹‡·�̧‡ ‘Ÿ”̧÷¹� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ 
12. ‘eleh ya`am’du l’barek ‘eth-ha`am `al-har G’rizim b’`ab’r’kem ‘eth-haYar’den  
Shim’`on w’Lewi wiYahudah w’Yissashkar w’Yoseph uBin’yamin. 
 

Deut27:12 When you cross the Yarden, these shall stand on Mount Gerizim  

to bless the people: Shimeon, Lewi, Yahudah, Yissashkar, Yoseph, and Benyamin. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �´ƒ‹·” šµ†¸A †́�́�¸Rµ†-�µ” E…̧÷µ”µ‹ †¶K·‚̧‡ „‹ 

:‹¹�́U¸–µ’̧‡ ‘´C ‘º�Eƒ̧ˆE š·�́‚̧‡ …́B ‘·ƒE‚̧š 
13. w’eleh ya`am’du `al-haq’lalah b’har `Eybal  
R’uben Gad w’Asher uZ’bulun Dan w’Naph’tali. 
 

Deut27:13 For the curse, these shall stand on Mount Eybal:  

Reuben, Gad, Asher, Zebulun, Dan, and Naphtali. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :�́š �Ÿ™ �·‚́š¸ā¹‹ �‹¹‚-�́J-�¶‚ Eš¸÷́‚̧‡ �¹I¹‡¸�µ† E’́”¸‡ …‹ 

14. w’`anu haL’wiim w’am’ru ‘el-kal-‘ish Yis’ra’El qol ram. 
 

Deut27:14 The Lewiim shall then answer  

and say to all the men of Yisra’El with a loud voice, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹ œµƒ¼”ŸU †́�·Nµ÷E �¶“¶– †¶ā¼”µ‹ š¶�¼‚ �‹¹‚́† šEš́‚ ‡Š 
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“ :‘·÷´‚ Eš¸÷́‚̧‡ �́”´†-�́� E’́”¸‡ š¶œ́NµA �́ā̧‡ �́š´‰ ‹·…̧‹ †·ā¼”µ÷ 
15. ‘arur ha’ish ‘asher ya`aseh phesel umasekah to`abath Yahúwah  
ma`aseh y’dey charash w’sam basather w’`anu kal-ha`am w’am’ru ‘Amen. 
 

Deut27:15 Cursed is the man who makes  an idol or a molten image, an abomination  

to JWJY, the work of the hands of the craftsman, and sets it up in secret.   

And all the people shall answer and say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ ŸL¹‚̧‡ ‡‹¹ƒ´‚ †¶�¸™µ÷ šEš́‚ ˆŠ 

16. ‘arur maq’leh ‘abiu w’imo w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:16 Cursed is he who dishonors his father or his mother.   

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ E†·”·š �Eƒ̧B „‹¹Nµ÷ šEš́‚ ˆ‹ 

17. ‘arur masig g’bul re`ehu w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:17 Cursed is he who moves his neighbor’s landmark.   

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ ¢¶š´CµA š·E¹” †¶B̧�µ÷ šEš́‚ ‰‹ 

18. ‘arur mash’geh `iuer badarek w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:18 Cursed is he who misleads the blind on the way.   

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ †́’́÷¸�µ‚̧‡ �Ÿœ´‹-š·B ŠµP¸�¹÷ †¶Hµ÷ šEš́‚ Š‹ 

19. ‘arur mateh mish’pat ger-yathom w’al’manah w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:19 Cursed is he who distorts the justice due an alien, orphan, and widow.  

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹¹ƒ́‚ •µ’̧J †́K¹„ ‹¹J ‡‹¹ƒ́‚ œ¶�·‚-�¹” ƒ·�¾� šEš́‚ � 

“ :‘·÷´‚ �́”´†-�́J šµ÷́‚̧‡ 
20. ‘arur shokeb `im-‘esheth ‘abiu ki gilah k’naph ‘abiu w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:20 Cursed is he who lies with his father’s wife,  

because he has uncovered his father’s skirt.  And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ †́÷·†̧A-�́J-�¹” ƒ·�¾� šEš´‚ ‚� 

21. ‘arur shokeb `im-kal-b’hemah w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:21 Cursed is he who lies with any animal.  And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ŸL¹‚-œµƒ Ÿ‚ ‡‹¹ƒ́‚-œµA Ÿœ¾‰¼‚-�¹” ƒ·�¾� šEš́‚ ƒ� 
“ :‘·÷´‚ �́”´†-�́J šµ÷́‚̧‡ 

22. ‘arur shokeb `im-‘achotho bath-‘abiu ‘o bath-‘imo w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
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Deut27:22 Cursed is he who lies with his sister, the daughter of his father  

or the daughter of his mother.  And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ ŸU̧’µœ¾‰-�¹” ƒ·�¾� šEš́‚ „� 

23. ‘arur shokeb `im-chothan’to w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:23 Cursed is he who lies with his mother-in-law.   

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷´‚̧‡ š¶œ´NµA E†·”·š †·Jµ÷ šEš́‚ …� 

24. ‘arur makeh re`ehu basather w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:24 Cursed is he who strikes his neighbor in secret.   

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹™´’ �́C �¶–¶’ œŸJµ†¸� …µ‰¾� µ‰·™¾� šEš́‚ †� 
“ :‘·÷´‚ �́”´†-�́J šµ÷́‚̧‡ 

25. ‘arur loqeach shochad l’hakoth nephesh dam naqi w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:25 Cursed is he who accepts a bribe to strike down a life of the innocent blood.  

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́œŸ‚ œŸā¼”µ� œ‚¾Fµ†-†́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚ �‹¹™´‹-‚¾� š¶�¼‚ šEš´‚ ‡� 

– :‘·÷́‚ �́”´†-�́J šµ÷́‚̧‡  
26. ‘arur ‘asher lo’-yaqim ‘eth-dib’rey hatorah-hazo’th la`asoth ‘otham  
w’amar kal-ha`am ‘Amen. 
 

Deut27:26 Cursed is he who does not confirm the words of this law by doing them.  

And all the people shall say, Amen. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 28 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™¸A ”µ÷¸�¹U µ”Ÿ÷́�-�¹‚ †́‹´†̧‡ ‚ 

 �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� š¾÷̧�¹� 
:—¶š´‚́† ‹·‹ŸB-�́J �µ” ‘Ÿ‹¸�¶” ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸’́œ¸’E 

1. w’hayah ‘im-shamo`a tish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak  
lish’mor la`asoth ‘eth-kal-mits’wothayu ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom  
un’than’ak Yahúwah ‘Eloheyak `el’yon `al kal-goyey ha’arets. 
 

Deut28:1 Now it shall be, if you diligently obey to the voice of JWJY your El,  

being careful to do all His commandments which I command you today,  

JWJY your El shall set you high above all the nations of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

†¶K·‚́† œŸ�́š¸Aµ†-�́J ¡‹¶�´” E‚́ƒE ƒ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™̧A ”µ÷̧�¹œ ‹¹J ¡º„‹¹W¹†¸‡ 
2. uba’u `aleyak kal-hab’rakoth ha’eleh  
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w’hisiguak ki thish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut28:2 All these blessings shall come upon you and overtake you  

if you listen to the voice of JWJY your El: 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶…́WµA †́Uµ‚ ¢Eš´ƒE š‹¹”́A †´Uµ‚ ¢Eš́A „ 

3. Baruk ‘atah ba`ir ubaruk ‘atah basadeh. 
 

Deut28:3 Blessed shall you be in the city, and blessed shall you be in the field. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶–́�¼‚ šµ„¸� ¡¶U̧÷¶†̧ƒ ‹¹š¸–E ¡̧œ´÷¸…µ‚ ‹¹š¸–E ¡̧’̧Š¹ƒ-‹¹ş̌P ¢Eš´A … 

:¡¶’‚¾˜ œŸš¸U̧�µ”¸‡  
4. baruk p’ri-bit’n’ak uph’ri ‘ad’math’ak uph’ri b’hem’teak sh’gar ‘alapheyak 
w’`ash’t’roth tso’neak. 
 

Deut28:4 Blessed shall be the offspring of your body and the produce of your ground  

and the offspring of your beasts, the increase of your herd and the young of your flock. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶U¸šµ‚̧�¹÷E ¡¼‚̧’µŠ ¢Eš́A † 

5. baruk tan’ak umish’ar’tek. 
 

Deut28:5 Blessed shall be your basket and your kneading bowl. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶œ‚·˜̧A †́Uµ‚ ¢Eš́ƒE ¡¶‚¾ƒ̧A †´Uµ‚ ¢Eš´A ‡ 

6. baruk ‘atah b’bo’ek ubaruk ‘atah b’tse’theak. 
 

Deut28:6 Blessed shall you be when you come in, and blessed shall you be when you go out. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’́–¸� �‹¹–´B¹’ ¡‹¶�́” �‹¹÷´Rµ† ¡‹¶ƒ¸‹¾‚-œ¶‚ †´E†́‹ ‘·U¹‹ ˆ 

:¡‹¶’́–¸� E“E’́‹ �‹¹�́š¸… †´”̧ƒ¹�̧ƒE ¡‹¶�·‚ E‚̧ ·̃‹ …́‰¶‚ ¢¶š¶…̧A 
7. yiten Yahúwah ‘eth-‘oy’beyak haqamim `aleyak nigaphim l’phaneyak  
b’derek ‘echad yets’u ‘eleyak ub’shib’`ah d’rakim yanusu l’phaneyak. 
 

Deut28:7 JWJY shall cause your enemies who rise up against you to be defeated  

before your faces; they shall come out against you one way  

and shall flee before your faces seven ways. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶÷́“¼‚µA †´�́š¸Aµ†-œ¶‚ ¡¸U¹‚ †´E†́‹ ‡µ˜̧‹ ‰ 

:¢´� ‘·œ¾’ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́A ¡¸�µš·ƒE ¡¶…́‹ ‰µ�¸�¹÷ �¾�̧ƒE 
8. y’tsaw Yahúwah ‘it’ak ‘eth-hab’rakah ba’asameyak  
ub’kol mish’lach yadeak uberak’ak ba’arets ‘asher-Yahúwah ‘Eloheyak nothen lak. 
 

Deut28:8 JWJY shall command the blessing upon you in your barns  

and in all that you put your hand to, and He shall bless you in the land  

which JWJY your El gives you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´�-”µA¸�¹’ š¶�¼‚µJ �Ÿ…́™ �µ”¸� Ÿ� †́E†´‹ ¡̧÷‹¹™¸‹ Š 
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:‡‹́�´ş̌…¹A ́U¸�µ�´†̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡¸ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷¸�¹œ ‹¹J 
9. y’qim’ak Yahúwah lo l’`am qadosh ka’asher nish’ba`-lak  
ki thish’mor ‘eth-mits’woth Yahúwah ‘Eloheyak w’halak’at bid’rakayu. 
 

Deut28:9 JWJY shall establish you as a holy people to Himself, as He swore to you,  

if you keep the commandments of JWJY your El and walk in His ways. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :́ ¶L¹÷ E‚̧š´‹̧‡ ¡‹¶�́” ‚́š¸™¹’ †´E†́‹ �·� ‹¹J —¶š́‚́† ‹·Lµ”-�́J E‚́š¸‡ ‹ 

10. w’ra’u kal-`amey ha’arets ki shem Yahúwah niq’ra’ `aleyak w’yar’u mimeak. 
 

Deut28:10 So all the peoples of the earth shall see that  you are called  

by the name of JWJY, and they shall be afraid of you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸’̧Š¹ƒ ‹¹š¸–¹A †́ƒŸŞ̌� †́E†́‹ ¡¸š¹œŸ†̧‡ ‚‹ 

†́÷´…¼‚́† �µ” ¡¶œ́÷¸…µ‚ ‹¹š¸–¹ƒE ¡̧U¸÷µ†̧ƒ ‹¹š¸–¹ƒE 
:¢´� œ¶œ´� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA̧�¹’ š¶�¼‚ 

11. w’hothir’ak Yahúwah l’tobah biph’ri bit’n’ak  
ubiph’ri b’ham’t’ak ubiph’ri ‘ad’matheak `al ha’adamah  
‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotheyak latheth lak. 
 

Deut28:11 JWJY shall make you abound in prosperity, in the offspring of your body  

and in the offspring of your beast and in the produce of your ground,  

in the land which JWJY swore to your fathers to give you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œ·œ´� �¹‹µ÷´Vµ†-œ¶‚ ƒŸHµ† Ÿš́˜Ÿ‚-œ¶‚ ¡¸� †́E†́‹ ‰µU¸–¹‹ ƒ‹ 

¡¶…́‹ †·ā¼”µ÷-�́J œ·‚ ¢·š´ƒ̧�E ŸU¹”¸A ¡̧˜̧šµ‚-šµŞ̌÷ 
:†¶‡¸�¹œ ‚¾� †́Uµ‚̧‡ �‹¹Aµš �¹‹ŸB ́œ‹¹‡¸�¹†¸‡ 

12. yiph’tach Yahúwah l’ak ‘eth-‘otsaro hatob ‘eth-hashamayim  
latheth m’tar-‘ar’ts’ak b’`ito ul’barek ‘eth kal-ma`aseh yadeak  
w’hil’wiath goyim rabbim w’atah lo’ thil’weh. 
 

Deut28:12 JWJY shall open for you His good storehouse, the heavens,  

to give rain to your land in its season and to bless all the work of your hand;  

and you shall lend to many nations, but you shall not borrow. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�̧”µ÷̧� ™µš ́œ‹¹‹´†̧‡ ƒ´’́ˆ¸� ‚¾�̧‡ �‚¾š¸� †́E†́‹ ¡̧’́œ¸’E „‹ 

¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ¾‡̧ ¹̃÷-�¶‚ ”µ÷¸�¹œ-‹¹J †́H́÷¸� †¶‹̧†¹œ ‚¾�¸‡ 
:œŸā¼”µ�¸‡ š¾÷̧�¹� �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 

13. un’than’ak Yahúwah l’ro’sh w’lo’ l’zanab w’hayiath raq l’ma`’lah  
w’lo’ thih’yeh l’matah ki-thish’ma` ‘el-mits’woth Yahúwah ‘Eloheyak  
‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom lish’mor w’la`asoth. 
 

Deut28:13 JWJY shall make you the head and not the tail, and you only shall be above,  

and you shall not be underneath, if you listen to the commandments of JWJY your El,  

which I charge you today, to observe and to do them, 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸIµ† �¶�¸œ¶‚ †¶Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ �‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́J¹÷ šE“́œ ‚¾�¸‡ …‹ 

“ :�́…̧ƒ́”¸� �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ ‹·š¼‰µ‚ œ¶�¶�´� �‡‚¾÷̧āE ‘‹¹÷´‹ 
14. w’lo’ thasur mikal-had’barim ‘asher ‘anoki m’tsaueh ‘eth’kem hayom  
yamin us’mo’wl laleketh ‘acharey ‘elohim ‘acherim l’`ab’dam. 
 

Deut28:14 and do not turn aside from any of the words which I command you today,  

to the right or to the left, to go after other mighty ones to serve them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸā¼”µ� š¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™¸A ”µ÷¸�¹œ ‚¾�-�¹‚ †´‹´†̧‡ ‡Š 

�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾Rº‰¸‡ ‡‹́œ¾‡¸ ¹̃÷-�́J-œ¶‚ 
:¡E„‹¹W¹†̧‡ †¶K·‚́† œŸ�́�̧Rµ†-�́J ¡‹¶�́” E‚́ƒE 

15. w’hayah ‘im-lo’ thish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak lish’mor la`asoth  
‘eth-kal-mits’wothayu w’chuqothayu ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom  
uba’u `aleyak kal-haq’laloth ha’eleh w’hisiguak. 
 

Deut28:15 But it shall come about, if you do not listen to the voice of JWJY your El,  

to observe to do all His commandments and His statutes with which I charge you today,  

that all these curses shall come upon you and overtake you: 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶…́WµA †́Uµ‚ šEš´‚̧‡ š‹¹”´A †́Uµ‚ šEš́‚ ˆŠ 

16.  ‘arur ‘atah ba`ir w’arur  ‘atah basadeh. 
 

Deut28:16 Cursed shall you be in the city, and cursed shall you be in the field. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶U¸šµ‚̧�¹÷E ¡¼‚̧’µŠ šEš́‚ ˆ‹ 

17. ‘arur tan’ak umish’ar’teak. 
 

Deut28:17 Cursed shall be your basket and your kneading bowl. 
_____________________________________________________________________________________________ 

¡‹¶–´�¼‚ šµ„̧� ¡¶œ´÷¸…µ‚ ‹¹š¸–E ¡¸’̧Š¹ƒ-‹¹š¸P šEš́‚ ‰‹ 
:¡¶’‚¾˜ œŸš¸U̧�µ”¸‡ 

18. ‘arur p’ri-bit’n’ak uph’ri ‘ad’matheak sh’gar ‘alapheyak w’`ash’t’roth tso’neak. 
 

Deut28:18 Cursed shall be the offspring of your body  

and the produce of your ground, the increase of your herd and the young of your flock. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶œ‚·˜̧A †́Uµ‚ šEš́‚̧‡ ¡¶‚¾ƒ¸A †́Uµ‚ šEš´‚ Š‹ 

19. ‘arur ‘atah b’bo’eak w’arur ‘atah b’tse’theak. 
 

Deut28:19 Cursed shall you be when you come in,  

and cursed shall you be when you go out. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´÷E†̧Lµ†-œ¶‚ †´š·‚̧Lµ†-œ¶‚ ¡¸A †́E†́‹ ‰µKµ�̧‹ � 

 ¡¸…¶÷́V¹† …µ” †¶ā¼”µU š¶�¼‚ ¡¸…́‹ ‰µ�̧�¹÷-�́�̧A œ¶š¶”¸„¹Lµ†-œ¶‚̧‡ 
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:‹¹’́U¸ƒµˆ¼” š¶�¼‚ ¡‹¶�́�¼”µ÷ µ”¾š ‹·’̧P¹÷ š·†µ÷ ¡¸…́ƒ¼‚-…µ”¸‡ 
20. y’shalach Yahúwah b’ak ‘eth-ham’erah ‘eth-ham’humah  
w’eth-hamig’`ereth b’kal-mish’lach yad’ak ‘asher  ta`aseh `ad hishamed’ak  
w’`ad-‘abad’ak maher mip’ney ro`a ma`alaleyak ‘asher `azab’tani. 
 

Deut28:20 JWJY shall send upon you curses, confusion, and rebuke, in all that you set  

your hand to, which you shall do, until you are destroyed and until you perish quickly,  

on account of the evil of your deeds, because you have forsaken Me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´÷́…¼‚́† �µ”·÷ ¡̧œ¾‚ Ÿœ¾KµJ …µ” š¶ƒ´Cµ†-œ¶‚ ¡¸A †́E†́‹ ™·A¸…µ‹ ‚� 

:D́U¸�¹š¸� †́L´�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚  
21. yad’beq Yahúwah b’ak ‘eth-hadaber `ad kalotho ‘oth’ak me`al ha’adamah  
‘asher-‘atah ba’-shamah l’rish’tah. 
 

Deut28:21 JWJY shall make the pestilence cling to you until He has consumed you  

from the land where you are entering to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ƒ¶š¶‰µƒE šº‰¸šµ‰µƒE œ¶™¶KµCµƒE œµ‰µCµRµƒE œ¶–¶‰µVµA †´E†́‹ †´�̧Jµ‹ ƒ� 

:¡¶…̧ƒ́‚ …µ” ¡E–´…̧šE ‘Ÿ™́š·IµƒE ‘Ÿ–´C¹VµƒE 
22. yak’kah Yahúwah bashachepheth ubaqadachath ubadaleqeth ubachar’chur 
ubachereb ubashidaphon ubayeraqon ur’daphuak `ad ‘ab’deak. 
 

Deut28:22 JWJY shall smite you with consumption and with fever and with inflammation  

and with fiery heat and with the sword and with blight and with mildew,  

and they shall pursue you until you perish. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¶�¾‰̧’ ¡¸�‚¾š-�µ” š¶�¼‚ ¡‹¶÷´� E‹´†̧‡ „� 
:�¶ˆ¸šµA ¡‹¶U¸‰µU-š¶�¼‚ —¶š´‚́†¸‡ 

23. w’hayu shameyak ‘asher `al-ro’sh’ak n’chosheth  
w’ha’arets ‘asher-tach’teyak bar’zel. 
 

Deut28:23 Your heavens which are over your head shall be bronze,  

and the earth which is under you, iron. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ™´ƒ´‚ ¡¸˜̧šµ‚ šµŠ¸÷-œ¶‚ †́E†́‹ ‘·U¹‹ …� 

:¢´…̧÷́V¹† …µ” ¡‹¶�́” …·š·‹ �¹‹µ÷́Vµ†-‘¹÷ š´–´”̧‡ 
24. yiten Yahúwah ‘eth-m’tar ‘ar’ts’ak ‘abaq w’`aphar  
min-hashamayim yered `aleyak `ad hisham’dak. 
 

Deut28:24 JWJY shall make the rain of your land powder and dust;  

from the heavens it shall come down on you until you are destroyed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´�·‚ ‚· ·̃U …́‰¶‚ ¢¶š¶…̧A ¡‹¶ƒ¸‹¾‚ ‹·’̧–¹� •́B¹’ †´E†́‹ ¡¸’¶U¹‹ †� 

‡‹́’́–¸� “E’́U �‹¹�́š¸… †́”¸ƒ¹�̧ƒE 
:—¶š´‚́† œŸ�̧�¸÷µ÷ �¾�̧� †́‡¼”µˆ¸� ́œ‹¹‹´†̧‡ 
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25. yiten’ak Yahúwah nigaph liph’ney ‘oy’beyak b’derek ‘echad tetse’ ‘elayu  
ub’shib’`ah d’rakim tanus l’phanayu w’hayiath l’za`awah l’kol mam’l’koth ha’arets. 
 

Deut28:25 JWJY shall cause you to be defeated before your enemies;  

you shall go out one way against them, but you shall flee seven ways before their faces,  

and you shall be a horror to all the kingdoms of the earth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µ÷́Vµ† •Ÿ”-�́�̧� �́�¼‚µ÷¸� ¡̧œ´�̧ƒ¹’ †´œ¸‹́†¸‡ ‡� 
:…‹¹š¼‰µ÷ ‘‹·‚̧‡ —¶š´‚́† œµ÷½†¶ƒ¸�E 

26. w’hay’thah nib’lath’ak l’ma’akal l’kal-`oph hashamayim  
ul’behemath ha’arets w’eyn macharid. 
 

Deut28:26 Your carcasses shall be food to all birds of the heavens  

and to the beasts of the earth, and there shall be no one to frighten them away. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ƒ´š´BµƒE �‹¹�́–»”´ƒE �¹‹µš¸ ¹̃÷ ‘‹¹‰¸�¹A †́E†́‹ †́�¸Jµ‹ ˆ� 

:‚·–´š·†̧� �µ�Eœ-‚¾� š¶�¼‚ “¶š´‰¶ƒE 
27. yak’kah Yahúwah bish’chin Mits’rayim uba`aphalim ubagarab  
ubechares ‘asher lo’-thukal l’heraphe’. 
 

Deut28:27 JWJY shall smite you with the boils of Mitsrayim and with tumors  

and with the scab and with the itch, from which you cannot be healed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :ƒ´ƒ·� ‘Ÿ†̧÷¹œ¸ƒE ‘Ÿš́E¹”¸ƒE ‘Ÿ”́B¹�̧A †́E†́‹ †´�̧Jµ‹ ‰� 

28. yak’kah Yahúwah b’shiga`on ub’`iuaron ub’thim’hon lebab. 
 

Deut28:28 JWJY shall smite you with madness and with blindness  

and with bewilderment of heart; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�·–¼‚́A š·E¹”´† �·Vµ÷¸‹ š¶�¼‚µJ �¹‹µš»†́QµA �·Vµ÷¸÷ ́œ‹¹‹´†̧‡ Š� 

™E�́” ¢µ‚ ́œ‹¹‹´†̧‡ ¡‹¶�́š¸C-œ¶‚ µ‰‹¹�̧ µ̃œ ‚¾�¸‡ 
:µ”‹¹�Ÿ÷ ‘‹·‚̧‡ �‹¹÷´Iµ†-�́J �Eˆ́„¸‡ 

29. w’hayiath m’mashesh batsaharayim ka’asher y’mashesh ha`iuer ba’aphelah  
w’lo’ thats’liach ‘eth-d’rakeyak w’hayiath ‘ak `ashuq  
w’gazul kal-hayamim w’eyn moshi`a. 
 

Deut28:29 and you shall be  groping at noon, as the blind man gropes in darkness,  

and you shall not prosper in your ways; but you shall only be oppressed  

and robbed all the days, with none to save you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †¶’̧ƒ¹U œ¹‹µA †́M¶�´B¸�¹‹ š·‰µ‚ �‹¹‚̧‡ ā·š´‚̧œ †́V¹‚ � 

:EM¶�̧Kµ‰¸œ ‚¾�̧‡ ”µH¹U �¶š¶J ŸA ƒ·�·œ-‚¾�̧‡ 
30. ‘ishah th’ares w’ish ‘acher yish’galenah bayith tib’neh  
w’lo’-thesheb bo kerem tita` w’lo’ th’chal’lenu. 
 

Deut28:30 You shall betroth a wife, but another man shall violate her;  

you shall build a house, but you shall not live in it; you shall plant a vineyard,  
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but you shall not use its fruit. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’́–¸K¹÷ �Eˆ́B ¡̧š¾÷¼‰ EM¶L¹÷ �µ�‚¾œ ‚¾�¸‡ ¡‹¶’‹·”̧� µ‰Eƒ́Š ¡̧šŸ� ‚� 

:µ”‹¹�Ÿ÷ ¡¸� ‘‹·‚̧‡ ¡‹¶ƒ̧‹¾‚̧� œŸ’ºœ¸’ ¡¸’‚¾˜ ¢´� ƒE�́‹ ‚¾�¸‡  
31. shor’ak tabuach l’`eyneyak w’lo’ tho’kal mimenu chamor’ak gazul mil’phaneyak  
w’lo’ yashub lak tso’n’ak n’thunoth l’oy’beyak w’eyn l’ak moshi`a. 
 

Deut28:31 Your ox shall be slaughtered before your eyes, but you shall not eat of it;  

your donkey shall be torn away from your faces, and shall not be restored to you;  

your sheep shall be given to your enemies, and you shall have none to save you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ‚¾š ¡‹¶’‹·”¸‡ š·‰µ‚ �µ”¸� �‹¹’ºœ¸’ ¡‹¶œ¾’̧ƒE ¡‹¶’́A ƒ� 

:¡¶…́‹ �·‚̧� ‘‹·‚̧‡ �ŸIµ†-�́J �¶†‹·�¼‚ œŸ�́�̧‡ 
32. baneyak ub’notheyak n’thunim l’`am ‘acher w’`eyneyak ro’oth  
w’kaloth ‘aleyhem kal-hayom w’eyn l’el yadeak. 
 

Deut28:32 Your sons and your daughters shall be given to another people,  

while your eyes look on and yearn for them all the day long;  

but there shall be nothing in the power of your hand. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ́U¸”´…́‹-‚¾� š¶�¼‚ �µ” �µ�‚¾‹ ¡¼”‹¹„¸‹-�́�¸‡ ¡̧œ´÷¸…µ‚ ‹¹š¸P „� 

:�‹¹÷́Iµ†-�́J —E˜́š¸‡ ™E�́” ™µš ́œ‹¹‹´†̧‡ 
33. p’ri ‘ad’math’ak w’kal-y’gi`ak yo’kal `am ‘asher lo’-yada`’at  
w’hayiath raq `ashuq w’ratsuts kal-hayamim. 
 

Deut28:33 A people whom you do not know shall eat up the produce of your ground  

and all your labors, and you shall be only oppressed and crushed all the days. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶‚̧š¹U š¶�¼‚ ¡‹¶’‹·” †·‚̧šµL¹÷ ”́Bº�̧÷ ́œ‹¹‹´†̧‡ …� 

34. w’hayiath m’shuga` mimar’eh `eyneyak ‘asher tir’eh. 
 

Deut28:34 So that you shall be mad for the sight of your eyes what you see. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¹‹µ™¾Vµ†-�µ”¸‡ �¹‹µJ̧š¹Aµ†-�µ” ”́š ‘‹¹‰̧�¹A †́E†́‹ †́�¸Jµ‹ †� 

:¡¶…»™¸…́™ …µ”¸‡ ¡¸�̧„µš •µJ¹÷ ‚·–´š·†¸� �µ�Eœ-‚¾� š¶�¼‚ 
35. yak’kah Yahúwah bish’chin ra` `al-habir’kayim w’`al-hashoqayim  
‘asher lo’-thukal l’heraphe’ mikaph rag’l’ak w’`ad qad’qadeak. 
 

Deut28:35 JWJY shall strike you on the knees and on the legs with sore boils,  

from which you cannot be healed, from the sole of your foot to your crown. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¶�¼‚ ‹ŸB-�¶‚ ¡‹¶�́” �‹¹™´U š¶�¼‚ ¡¸J̧�µ÷-œ¶‚̧‡ ¡¸œ¾‚ †́E†´‹ ¢·�Ÿ‹ ‡� 

:‘¶ƒ´‚́‡ —·” �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ �́V ́U¸…µƒ´”̧‡ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ‡ †́Uµ‚ ́U¸”µ…́‹-‚¾�  
36. yolek Yahúwah ‘oth’ak w’eth-mal’k’ak ‘asher taqim `aleyak ‘el-goy  
‘asher lo’-yada`’ta ‘atah wa’abotheyak w’`abad’at sham ‘elohim ‘acherim `ets 
wa’aben. 
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Deut28:36 JWJY shall bring you and your king, whom you set over you, to a nation  

which neither you nor your fathers have known,  

and there you shall serve other mighty ones, wood and stone. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Lµ”´† �¾�̧A †´’‹¹’̧�¹�̧‡ �´�́÷̧� †́Lµ�̧� ́œ‹¹‹´†̧‡ ˆ� 
:†́L´� †´E†́‹ ¡̧„¶†µ’̧‹-š¶�¼‚ 

37. w’hayiath l’shamah l’mashal w’lish’ninah b’kol ha`amim  
‘asher-y’naheg’ak Yahúwah shamah. 
 

Deut28:37 You shall become a horror, a proverb, and a taunt among all the people  

where JWJY drives you there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†¶A̧šµ‚́† EM¶�̧“̧‰µ‹ ‹¹J •¾“½‚¶U Šµ”¸÷E †¶…́Wµ† ‚‹¹˜ŸU ƒµš ”µš¶ˆ ‰� 

38. zera` rab totsi’ hasadeh um’`at te’esoph ki yach’s’lenu ha’ar’beh. 
 

Deut28:38 You shall bring out much seed to the field but you shall gather in little,  

for the locust shall consume it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶U̧�¹œ-‚¾� ‘¹‹µ‹¸‡ ́U¸…́ƒ́”¸‡ ”µH¹U �‹¹÷´ş̌J Š� 
:œµ”´�¾Uµ† EM¶�¸�‚¾œ ‹¹J š¾„½‚¶œ ‚¾�¸‡ 

39. k’ramim tita` w’`abad’at w’yayin lo’-thish’teh  
w’lo’ the’egor ki tho’k’lenu hatola`ath. 
 

Deut28:39 You shall plant and cultivate vineyards, but you shall neither drink of the wine  

nor gather the grapes, for the worm shall devour them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶�Eƒ̧B-�́�̧A ¡¸� E‹̧†¹‹ �‹¹œ‹·ˆ ÷ 
:¡¶œ‹·ˆ �µV¹‹ ‹¹J ¢E“́œ ‚¾� ‘¶÷¶�̧‡ 

40. zeythim yih’yu l’ak b’kal-g’bulek w’shemen lo’ thasuk ki yishal zeytheak. 
 

Deut28:40 You shall have olive trees throughout all your border  

but you shall not anoint with the oil, for your olives shall drop off. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‹¹ƒ¶VµA E�̧�·‹ ‹¹J ¢´� E‹̧†¹‹-‚¾�̧‡ …‹¹�ŸU œŸ’́ƒE �‹¹’́A ‚÷ 

41. banim ubanoth tolid w’lo’-yih’yu lak ki yel’ku bashebi. 
 

Deut28:41 You shall have sons and daughters but they shall not be yours,  

for they shall go into captivity. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�µ˜́�¸Qµ† �·š´‹¸‹ ¡¶œ´÷̧…µ‚ ‹¹š¸–E ¡̧ ·̃”-�́J ƒ÷ 

42. kal-`ets’ak uph’ri ‘ad’mathek y’yaresh hats’latsal. 
 

Deut28:42 The cricket shall possess all your trees and the produce of your ground. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�̧”´L †́�̧”µ÷ ¡‹¶�́” †¶�¼”µ‹ ¡̧A¸š¹™̧A š¶�¼‚ š·Bµ† „÷ 
:†́H´L †́Hµ÷ …·š·œ †́Uµ‚̧‡ 
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43. hager ‘asher b’qir’b’ak ya`aleh `aleyak ma`’lah ma`’lah  
w’atah thered matah matah. 
 

Deut28:43 The alien who is among you shall rise above you higher and higher,  

but you shall go down lower and lower. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‚¾š¸� †¶‹¸†¹‹ ‚E† EM¶‡¸�µœ ‚¾� †́Uµ‚̧‡ ¡¸‡̧�µ‹ ‚E† …÷ 
:ƒ´’́ˆ̧� †¶‹¸†¹U †´Uµ‚̧‡ 

44. hu’ yal’w’ak w’atah lo’ thal’wenu hu’ yih’yeh l’ro’sh w’atah tih’yeh l’zanab. 
 

Deut28:44 He shall lend to you, but you shall not lend to him;  

he shall be the head, and you shall be the tail. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 …µ” ¡E„‹¹W¹†̧‡ ¡E–´…̧šE †¶K·‚́† œŸ�́�¸Rµ†-�́J ¡‹¶�́” E‚́ƒE †÷ 

‡‹́œ¾‡¸ ¹̃÷ š¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™¸A ́U̧”µ÷´� ‚¾�-‹¹J ¢́…̧÷´V¹† 
:¢´E¹˜ š¶�¼‚ ‡‹´œ¾Rº‰̧‡ 

45. uba’u `aleyak kal-haq’laloth ha’eleh ur’daphuak w’hisiguak `ad hisham’dak  
ki-lo’ shama`’at b’qol Yahúwah ‘Eloheyak lish’mor mits’wothayu  
w’chuqothayu ‘asher tsiuak. 
 

Deut28:45 So all these curses shall come on you and pursue you and overtake you  

until you are destroyed, because you did not listen to the voice of JWJY your El  

by keeping His commandments and His statutes which He commanded you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́�Ÿ”-…µ” ¡¼”¸šµˆ̧ƒE œ·–Ÿ÷̧�E œŸ‚̧� ¡̧ƒ E‹́†¸‡ ‡÷ 

46. w’hayu b’ak l’oth ul’mopheth ub’zar’`ak `ad-`olam. 
 

Deut28:46 They shall become on you for a sign and for a wonder  

and on your descendants forever. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‰̧÷¹ā̧A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹-œ¶‚ ́U¸…µƒ´”-‚¾� š¶�¼‚ œµ‰µU ˆ÷ 
:�¾J ƒ¾š·÷ ƒ́ƒ·� ƒEŞ̌ƒE 

47. tachath ‘asher lo’-`abad’at ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak b’sim’chah  
ub’tub lebab merob kol. 
 

Deut28:47 Because you did not serve JWJY your El with joy  

and with a glad heart, for the abundance of all things; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ´”´ş̌A ¢´A †́E†́‹ EM¶‰̧Kµ�̧‹ š¶�¼‚ ¡‹¶ƒ̧‹¾‚-œ¶‚ ́U¸…µƒ´”¸‡ ‰÷ 

�¾J š¶“¾‰̧ƒE �¾š‹·”¸ƒE ‚́÷´˜̧ƒE 
:¢´œ¾‚ Ÿ…‹¹÷¸�¹† …µ” ¡¶š‚́Eµ˜-�µ” �¶ˆ̧šµA �¾” ‘µœ´’̧‡ 

48. w’`abad’at ‘eth-‘oy’beyak ‘asher y’shal’chenu Yahúwah bak b’ra`ab ub’tsama’  
ub’`eyrom ub’choser kol w’nathan `ol bar’zel `al-tsaua’rek `ad hish’mido ‘othak. 
 

Deut28:48 therefore you shall serve your enemies whom JWJY shall send against you,  

in hunger, in thirst, in nakedness, and in the lack of all things;  
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and He shall put an iron yoke on your neck until He has destroyed you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́† †·˜̧™¹÷ ™Ÿ‰́š·÷ ‹ŸB ¡‹¶�´” †́E†́‹ ‚́W¹‹ Š÷ 

:Ÿ’¾�̧� ”µ÷¸�¹œ-‚¾� š¶�¼‚ ‹ŸB š¶�́Mµ† †¶‚̧…¹‹ š¶�¼‚µJ 
49. yisa’ Yahúwah `aleyak goy merachoq miq’tseh ha’arets  
ka’asher yid’eh hanasher goy ‘asher lo’-thish’ma` l’shono. 
 

Deut28:49 JWJY shall bring a nation against you from afar, from the end of the earth,  

as the eagle swoops down, a nation whose language you shall not understand, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‘¾‰́‹ ‚¾� šµ”µ’̧‡ ‘·™´ˆ̧� �‹¹’́– ‚́W¹‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹’́P ˆµ” ‹ŸB ’ 

50. goy `az panim ‘asher lo’-yisa’ phanim l’zaqen w’na`ar lo’ yachon. 
 

Deut28:50 a nation of fierce countenance who shall have no respect for the faces of the old,  

nor show favor to the young. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢´…̧÷́V¹† …µ” ¡¸œ́÷¸…µ‚-‹¹š¸–E ¡̧U¸÷¶†̧ƒ ‹¹š¸P �µ�́‚̧‡ ‚’ 

¡‹¶–´�¼‚ šµ„̧� š´†¸ ¹̃‹¸‡ �Ÿš‹¹U ‘´„́C ¡¸� š‹¹‚̧�µ‹-‚¾� š¶�¼‚ 
:¢´œ¾‚ Ÿ…‹¹ƒ¼‚µ† …µ” ¡¶’‚¾˜ œ¾š¸U¸�µ”¸‡ 

51. w’akal p’ri b’hem’t’ak uph’ri-‘ad’math’ak `ad hisham’dak ‘asher lo’-yash’ir l’ak 
dagan tirosh w’yits’har sh’gar ‘alapheyak w’`ash’t’roth tso’neak `ad ha’abido ‘othak. 
 

Deut28:51 And it shall eat the offspring of your herd and the produce of your ground  

until you are destroyed, who also leaves you no grain, wine, or oil,  

nor the increase of your herd or the young of your flock  

until they have caused you to perish. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ†¾ƒ̧Bµ† ¡‹¶œ¾÷¾‰ œ¶…¶š …µ” ¡‹¶š´”¸�-�́�̧A ¡¸� šµ ·̃†̧‡ ƒ’ 

¡¶˜̧šµ‚-�́�¸A ‘·†´A µ‰·Š¾A †́Uµ‚ š¶�¼‚ œŸšº˜̧Aµ†̧‡ 
¡¸˜̧šµ‚-�́�¸A ¡‹¶š´”¸�-�́�̧A ¡̧� šµ ·̃†̧‡ 

:¢´� ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‘µœ´’ š¶�¼‚ 
52. w’hetsar l’ak b’kal-sh’`areyak `ad redeth chomotheyak hag’bohoth  
w’hab’tsuroth ‘asher ‘atah boteach bahen b’kal-‘ar’tsek w’hetsar l’ak  
b’kal-sh’`areyak b’kal-‘ar’ts’ak ‘asher nathan Yahúwah ‘Eloheyak lak. 
 

Deut28:52 It shall besiege you in all your towns until your high and fortified walls  

in which you trusted come down throughout all your land, and it shall besiege you  

in all your towns throughout all your land which JWJY your El has given you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¸�-‘µœ´’ š¶�¼‚ ¡‹¶œ¾’̧ƒE ¡‹¶’́A šµā̧A ¡¸’̧Š¹ƒ-‹¹š¸– ́U¸�µ�´‚̧‡ „’ 

:¡¶ƒ̧‹¾‚ ¡¸� ™‹¹˜́‹-š¶�¼‚ ™Ÿ˜́÷̧ƒE šŸ˜́÷¸A ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ 
53. w’akal’at ph’ri-bit’n’ak b’sar baneyak ub’notheyak ‘asher nathan-l’ak  
Yahúwah ‘Eloheyak b’matsor ub’matsoq ‘asher-yatsiq l’ak ‘oy’beak. 
 

Deut28:53 Then you shall eat the offspring of your body, the flesh of your sons  
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and of your daughters whom JWJY your El has given you,  

in the siege and in the distress by which your enemy shall oppress you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹¹‰́‚̧ƒ Ÿ’‹·” ”µš·U …¾‚̧÷ „¾’́”¶†¸‡ ¡̧A ¢µš́† �‹¹‚́† …’ 

:š‹¹œŸ‹ š¶�¼‚ ‡‹́’́A š¶œ¶‹¸ƒE Ÿ™‹·‰ œ¶�·‚̧ƒE 
54. ha’ish harak b’ak w’he`anog m’od tera` `eyno b’achiu  
ub’esheth cheyqo ub’yether banayu ‘asher yothir. 
 

Deut28:54 The man who is tender among you and very delicate,  

his eye shall be evil against his brother and toward the wife he cherishes  

and toward the rest of his sons who remain, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ�-š‹¹‚̧�¹† ‹¹�̧A¹÷ �·�‚¾‹ š¶�¼‚ ‡‹´’́A šµā̧A¹÷ �¶†·÷ …µ‰µ‚̧� œ·U¹÷ †’ 

:¡‹¶š´”¸�-�́�̧A ¡¸ƒ¹‹¾‚ ¡̧� ™‹¹˜́‹ š¶�¼‚ ™Ÿ˜́÷̧ƒE šŸ˜́÷¸A �¾J  
55. miteth l’achad mehem mib’sar banayu ‘asher yo’kel mib’li hish’ir-lo kol b’matsor 
ub’matsoq ‘asher yatsiq l’ak ‘oyib’ak b’kal-sh’`areyak. 
 

Deut28:55 so that he shall not give even one of them any of the flesh of his sons  

which he shall eat, since he has nothing else left, in the siege and in the distress  

by which your enemy shall oppress you in all your towns. 
_____________________________________________________________________________________________ 

„·Qµ† D́�¸„µš-•µ� †́œ¸N¹’-‚¾� š¶�¼‚ †́Bº’¼”´†̧‡ ¡¸ƒ †́Jµš´† ‡’ 

D́™‹·‰ �‹¹‚̧A D́’‹·” ”µš·U ¢¾š·÷E „·Mµ”¸œ¹†·÷ —¶š́‚́†-�µ” 
:D́U¹ƒ¸ƒE D́’̧ƒ¹ƒE 

56. harakah b’ak w’ha`anugah ‘asher lo’-nis’thah kaph-rag’lah hatseg `al-ha’arets 
mehith’`aneg umerok tera` `eynah b’ish cheyqah ubib’nah ub’bitah. 
 

Deut28:56 The refined and delicate woman among you,  

who would not venture to set the sole of her foot on the ground for delicateness  

and for refinement, her eye shall be evil against the husband she cherishes  

and toward her son and toward her daughter, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ́†‹¶’́ƒ¸ƒE ́†‹¶�̧„µš ‘‹·A¹÷ œ·˜ŸIµ† D́œ´‹̧�¹�̧ƒE ˆ’ 

™Ÿ˜́÷¸ƒE šŸ˜́÷̧A š¶œ´NµA �¾J-š¶“¾‰̧A �·�̧�‚¾œ-‹¹J …·�·U š¶�¼‚ 
:¡‹¶š´”¸�¹A ¡¸ƒ¹‹¾‚ ¡¸� ™‹¹˜́‹ š¶�¼‚ 

57. ub’shil’yathah hayotseth mibeyn rag’leyah ub’baneyah ‘asher teled  
ki-tho’k’lem b’choser-kol basather b’matsor ub’matsoq  
‘asher yatsiq l’ak ‘oyib’ak bish’`areyak. 
 

Deut28:57 and toward her afterbirth which comes out from between her legs  

and toward her sons whom she bears; for she shall eat them secretly  

for lack of anything else, in the siege and in the distress  

by which your enemy shall oppress you in your towns. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� š¾÷̧�¹œ ‚¾�-�¹‚ ‰’ 
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…́A¸�¹Mµ† �·Vµ†-œ¶‚ †́‚̧š¹‹¸� †¶Fµ† š¶–·NµA �‹¹ƒEœ̧Jµ† 
:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ œ·‚ †¶Fµ† ‚́šŸMµ†¸‡ 

58. ‘im-lo’ thish’mor la`asoth ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th hak’thubim  
basepher hazeh l’yir’ah ‘eth-hashem hanik’bad  
w’hanora’ hazeh ‘eth Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut28:58 If you are not careful to observe all the words of this law which are written  

in this scroll, to  fear this honored and awesome name, JWJY your El, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ�¾…̧B œŸJµ÷ ¡¶”¸šµˆ œŸJµ÷ œ·‚̧‡ ¡¸œ¾Jµ÷-œ¶‚ †́E†́‹ ‚́�¸–¹†̧‡ Š’ 

:�‹¹’́÷½‚¶’̧‡ �‹¹”́š �¹‹´�»‰´‡ œŸ’́÷½‚¶’̧‡ 
59. w’hiph’la’ Yahúwah ‘eth-makoth’ak w’eth makoth zar’`ek makoth g’doloth 
w’ne’emanoth wachalayim ra`im w’ne’emanim. 
 

Deut28:59 then JWJY shall make your plagues marvelous  

and the plagues of your descendants, even great plagues, and persistent ones,  

with evil and last-long sickness. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹µš¸ ¹̃÷ †·‡̧…µ÷-�́J œ·‚ ¡¸A ƒ‹¹�·†¸‡ “ 
:¢´A E™̧ƒ´…̧‡ �¶†‹·’̧P¹÷ ́U¸š¾„´‹ š¶�¼‚ 

60. w’heshib b’ak ‘eth kal-mad’weh Mits’rayim  
‘asher yagor’at mip’neyhem w’dab’qu bak. 
 

Deut28:60 He shall bring back on you all the diseases of Mitsrayim  

which you were afraid from their presence, and they shall cling to you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´šŸUµ† š¶–·“̧A ƒEœ́� ‚¾� š¶�¼‚ †́Jµ÷-�́�̧‡ ‹¹�»‰-�́J �µB ‚“ 

:¢´…̧÷́V¹† …µ” ¡‹¶�́” †´E†́‹ �·�̧”µ‹ œ‚¾Fµ† 
61. gam kal-chali w’kal-makah ‘asher lo’ kathub b’sepher hatorah hazo’th  
ya`’lem Yahúwah `aleyak `ad hisham’dak. 
 

Deut28:61 Also every sickness and every plague which, not written in the scroll of this law,  

JWJY shall bring on you until you are destroyed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶œ‹¹‹½† š¶�¼‚ œµ‰µU Š́”¸÷ ‹·œ̧÷¹A �¶U¸šµ‚̧�¹’̧‡ ƒ“ 

:¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™̧A ́U¸”µ÷́� ‚¾�-‹¹J ƒ¾š́� �¹‹µ÷́Vµ† ‹·ƒ̧�Ÿ�̧J 
62. w’nish’ar’tem bim’they m’`at tachath ‘asher heyithem  
k’kok’bey hashamayim larob ki-lo’ shama`’at b’qol Yahúwah ‘Eloheyak. 
 

Deut28:62 Then you shall be left few in number, whereas you were as numerous  

as the stars of the heavens, because you did not listen to the voice of JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸA̧šµ†̧�E �¶�̧œ¶‚ ƒ‹¹Š‹·†̧� �¶�‹·�¼” †́E†´‹ ā́ā-š¶�¼‚µJ †́‹´†̧‡ „“ 

 …‹¹÷̧�µ†¸�E �¶�̧œ¶‚ …‹¹ƒ¼‚µ†̧� �¶�‹·�¼” †´E†́‹ ā‹¹ā́‹ ‘·J �¶�̧œ¶‚ 
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:D́U¸�¹š¸� †́L´�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚ †´÷´…¼‚́† �µ”·÷ �¶U̧‰µN¹’̧‡ �¶�¸œ¶‚ 
63. w’hayah ka’asher-sas Yahúwah `aleykem l’heytib ‘eth’kem  
ul’har’both ‘eth’kem ken yasis Yahúwah `aleykem l’ha’abid ‘eth’kem ul’hash’mid 
‘eth’kem w’nisach’tem me`al ha’adamah ‘asher-‘atah ba’-shamah l’rish’tah. 
 

Deut28:63 It shall come about that as JWJY delighted over you to prosper you,  

and to multiply you, so JWJY shall delight over you to make you perish  

and to destroy you; and you shall be torn from the land  

where you are entering to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —¶š´‚́† †·˜̧™¹÷ �‹¹Lµ”́†-�́�¸A †́E†́‹ ¡¸˜‹¹–½†¶‡ …“ 

�‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ �́V ́U¸…µƒ´”¸‡ —¶š´‚́† †·˜̧™-…µ”¸‡ 
:‘¶ƒ´‚́‡ —·” ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ‡ †́Uµ‚ ́U¸”µ…́‹-‚¾� š¶�¼‚ 

64. wehephits’ak Yahúwah b’kal-ha`amim miq’tseh ha’arets  
w’`ad-q’tseh ha’arets w’`abad’at sham ‘elohim ‘acherim  
‘asher lo’-yada`’at ‘atah wa’abotheyak `ets wa’aben. 
 

Deut28:64 And JWJY shall scatter you among all peoples, from one end of the earth  

to the other end of the earth; and there you shall serve other mighty ones, wood and stone,  

which you or your fathers have not known. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡¶�̧„µš-•µ�̧� µ‰Ÿ’́÷ †¶‹¸†¹‹-‚¾�̧‡ µ”‹¹B̧šµœ ‚¾� �·†́† �¹‹ŸBµƒE †“ 

:�¶–´’ ‘Ÿƒ¼‚µ…̧‡ �¹‹µ’‹·” ‘Ÿ‹̧�¹�¸‡ ˆ́Bµš ƒ·� �́� ¡¸� †́E†́‹ ‘µœ´’̧‡ 
65. ubagoyim hahem lo’ thar’gi`a w’lo’-yih’yeh manoach l’kaph-rag’leak  
w’nathan Yahúwah l’ak sham leb ragaz w’kil’yon `eynayim w’da’abon naphesh. 
 

Deut28:65 Among those nations you shall find no rest, and there shall be no resting place 

for the sole of your foot; but there JWJY shall give you a trembling heart, failing of eyes, 

and despair of soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 …¶„¶M¹÷ ¡̧� �‹¹‚º�̧U ¡‹¶Iµ‰ E‹́†̧‡ ‡“ 

:¡‹¶Iµ‰¸A ‘‹¹÷¼‚µœ ‚¾�̧‡ �́÷Ÿ‹̧‡ †́�¸‹µ� ́U¸…µ‰́–E 
66. w’hayu chayeyak t’lu’im l’ak mineged  
uphachad’at lay’lah w’yomam w’lo’ tha’amin b’chayeyak. 
 

Deut28:66 So your life shall hang in doubt before you;  

and you shall be in dread night and day, and shall have no assurance of your life. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 š¶™¾A ‘·U¹‹-‹¹÷ šµ÷‚¾U ƒ¶š¶”´ƒE ƒ¶š¶” ‘·U¹‹-‹¹÷ šµ÷‚¾U š¶™¾AµA ˆ“ 

:†¶‚̧š¹U š¶�¼‚ ¡‹¶’‹·” †·‚̧šµL¹÷E …́‰̧–¹U š¶�¼‚ ¡¸ƒ́ƒ¸� …µ‰µP¹÷ 
67. baboqer to’mar mi-yiten `ereb uba`ereb to’mar mi-yiten boqer mipachad l’bab’ak  
‘asher tiph’chad umimar’eh `eyneyak ‘asher tir’eh. 
 

Deut28:67 In the morning you shall say, Would that it were evening!  

And at evening you shall say, Would that it were morning!  because of the dread  

of your heart which you dread, and for the sight of your eyes which you shall see. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸� ‹¹U¸šµ÷́‚ š¶�¼‚ ¢¶š¶CµA œŸI¹’»‚́A �¹‹µš¸ ¹̃÷ †́E†́‹ ¡̧ƒ‹¹�½†¶‡ ‰“ 

 ¡‹¶ƒ̧‹¾‚̧� �́� �¶U¸šµJµ÷¸œ¹†¸‡ D́œ¾‚̧š¹� …Ÿ” •‹¹“¾œ-‚¾� 
“ :†¶’¾™ ‘‹·‚̧‡ œŸ‰́–¸�¹�¸‡ �‹¹…́ƒ¼”µ� 

68. weheshib’ak Yahúwah Mits’rayim ba’anioth baderek ‘asher ‘amar’ti l’ak  
lo’-thosiph `od lir’othah w’hith’makar’tem sham l’oy’beyak la`abadim w’lish’phachoth 
w’eyn qoneh. 
 

Deut28:68 JWJY shall bring you back to Mitsrayim in ships, by the way about  

which I spoke to you, You shall never see it again!  And there you shall be sold  

to your enemies as male servants and as emale servants, but there shall be no buyer. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 29 

†¶�¾÷-œ¶‚ †´E†́‹ †́E¹˜-š¶�¼‚ œ‹¹š¸Aµ† ‹·š¸ƒ¹… †¶K·‚ Š“ 

œ‹¹ş̌Aµ† …µƒ¸K¹÷ ƒ́‚Ÿ÷ —¶š¶‚̧A �·‚́ş̌ā¹‹ ‹·’̧A-œ¶‚ œ¾š¸�¹� 
– :ƒ·š¾‰̧A �́U¹‚ œµš´J-š¶�¼‚ 

1.  (28:69 in Heb.) ‘eleh dib’rey hab’rith ‘asher-tsiuah Yahúwah ‘eth-Mosheh lik’roth 
‘eth-b’ney Yis’ra’El b’erets Mo’ab mil’bad hab’rith ‘asher-karath ‘itam b’Choreb. 
 

Deut29:1 These are the words of the covenant which JWJY commanded Mosheh  

to make with the sons of Yisra’El in the land of Moab, besides the covenant  

which He had made with them at Choreb. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†·�¼‚ š¶÷‚¾Iµ‡ �·‚́š¸ā¹‹-�́J-�¶‚ †¶�¾÷ ‚́š¸™¹Iµ‡ ‚ 

 —¶š¶‚̧A �¶�‹·’‹·”¸� †́E†´‹ †́ā́” š¶�¼‚-�́J œ·‚ �¶œ‹¹‚̧š �¶Uµ‚ 
:Ÿ˜̧šµ‚-�́�¸�E ‡‹́…́ƒ¼”-�́�̧�E †¾”̧šµ–¸� �¹‹µš¸ ¹̃÷ 

2.  (29:1 in Heb.) wayiq’ra’ Mosheh ‘el-kal-Yis’ra’El  
wayo’mer ‘alehem ‘atem r’ithem ‘eth kal-‘asher `asah Yahúwah l’`eyneykem  
b’erets Mits’rayim l’Phar’`oh ul’kal-`abadayu ul’kal-‘ar’tso. 
 

Deut29:2 And Mosheh called to all Yisra’El and said to them,  

You have seen all that JWJY did before your eyes in the land of Mitsrayim to Pharaoh  

and all his servants and all his land; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ¾œ¾‚́† ¡‹¶’‹·” E‚́š š¶�¼‚ œ¾�¾…̧Bµ† œŸNµLµ† ƒ 
:�·†´† �‹¹�¾…̧Bµ† �‹¹œ¸–¾Lµ†̧‡ 

3.  (29:2 in Heb.) hamasoth hag’doloth ‘asher ra’u `eyneyak ha’othoth  
w’hamoph’thim hag’dolim hahem. 
 

Deut29:3 the great trials which your eyes have seen, those great signs and wonders. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸ‚̧š¹� �¹‹µ’‹·”¸‡ œµ”µ…́� ƒ·� �¶�´� †́E†́‹ ‘µœ´’-‚¾�̧‡ „ 

:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” µ”¾÷̧�¹� �¹‹µ’̧ˆ́‚̧‡ 
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4.  (29:3 in Heb.) w’lo’-nathan Yahúwah lakem leb lada`ath w’`eynayim lir’oth  
w’az’nayim lish’mo`a `ad hayom hazeh. 
 

Deut29:4 Yet JWJY has not given you a heart to know, and eyes to see,  

and ears to hear to this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶�‹·œ¾÷¸�µā E�́ƒ-‚¾� š́A̧…¹LµA †́’́� �‹¹”´A̧šµ‚ �¶�¸œ¶‚ ¢·�Ÿ‚́‡ … 

:¡¶�̧„µš �µ”·÷ †́œ¸�́ƒ-‚¾� ¡̧�µ”µ’̧‡ �¶�‹·�¼”·÷ 
5.  (29:4 in Heb.) wa’olek ‘eth’kem ‘ar’ba`im shanah bamid’bar lo’-balu 
sal’motheykem me`aleykem w’na`al’ak lo’-bal’thah me`al rag’leak. 
 

Deut29:5 I have led you forty years in the wilderness; your clothes have not worn out  

on you, and your sandal has not worn out on your foot. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶œ‹¹œ¸� ‚¾� š́�·�̧‡ ‘¹‹µ‹¸‡ �¶U¸�µ�¼‚ ‚¾� �¶‰¶� † 

:�¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹’¼‚ ‹¹J E”̧…·U ‘µ”µ÷¸� 
6.  (29:5 in Heb.) lechem lo’ ‘akal’tem w’yayin w’shekar lo’ sh’thithem  
l’ma`an ted’`u ki ‘ani Yahúwah ‘Eloheykem. 
 

Deut29:6 You have not eaten bread, nor have you drunk wine or strong drink,  

so that you might know that I am JWJY your El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘ŸA̧�¶‰-¢¶�¶÷ ‘¾‰‹¹“ ‚· ·̃Iµ‡ †¶Fµ† �Ÿ™´Lµ†-�¶‚ E‚¾ƒ´Uµ‡ ‡ 

:�·JµMµ‡ †´÷́‰¸�¹Lµ� E’·œ‚́š¸™¹� ‘´�́Aµ†-¢¶�¶÷ „Ÿ”̧‡ 
7.  (29:6 in Heb.) watabo’u ‘el-hamaqom hazeh wayetse’ Sichon melek-Chesh’bon  
w’`Og melek-haBashan liq’ra’thenu lamil’chamah wanakem. 
 

Deut29:7 And you came to this place, Sichon the king of Cheshbon  

and Og the king of Bashan came out to meet us for battle, but we defeated them; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹’·ƒE‚š́� †́�¼‰µ’̧� D́’̧U¹Mµ‡ �́˜̧šµ‚-œ¶‚ ‰µR¹Mµ‡ ˆ 
:‹¹Vµ’̧÷µ† Š¶ƒ·� ‹¹ ¼̃‰µ�¸‡ ‹¹…́Bµ�̧‡ 

8.  (29:7 in Heb.) waniqach ‘eth-‘ar’tsam wanit’nah l’nachalah laR’ubeni  
w’laGadi w’lachatsi shebet haM’nassi. 
 

Deut29:8 and we took their land and gave it as an inheritance to the Reubenites,  

and to the Gadites, and to the half-tribe of the Manassites. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† œ‹¹š¸Aµ† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚ �¶U¸šµ÷̧�E ‰ 

– :‘Eā¼”µU š¶�¼‚-�́J œ·‚ E�‹¹J̧āµU ‘µ”µ÷̧� �́œ¾‚ �¶œ‹¹ā¼”µ‡ 
9.  (29:8 in Heb.) ush’mar’tem ‘eth-dib’rey hab’rith hazo’th wa`asithem ‘otham  
l’ma`an tas’kilu ‘eth kal-‘asher ta`asun. 
 

Deut29:9 So keep the words of this covenant to do them,  

that you may prosper in all that you do. 
_____________________________________________________________________________________________ 



 

        HaMiqraot/The Scriptures – Torah/Law Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page  987

 �¶�‹·†¾�½‚ †´E†́‹ ‹·’̧–¹� �¶�̧KºJ �ŸIµ† �‹¹ƒ´Q¹’ �¶Uµ‚ Š 

:�·‚́š¸ā¹‹ �‹¹‚ �¾J �¶�‹·ş̌Š¾�̧‡ �¶�‹·’̧™¹ˆ �¶�‹·Ş̌ƒ¹� �¶�‹·�‚́š 
10.  (29:9 in Heb.) ‘atem nitsabim hayom kul’kem liph’ney Yahúwah ‘Eloheykem  
ra’sheykem shib’teykem ziq’neykem w’shot’reykem kol ‘ish Yis’ra’El. 
 

Deut29:10 You stand today, all of you, before JWJY your El:  

your chiefs, your tribes, your elders and your officers, even all the men of Yisra’El, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶’¼‰µ÷ ƒ¶š¶™¸A š¶�¼‚ ¡¸š·„¸‡ �¶�‹·�̧’ �¶�¸PµŠ ‹ 

:¡‹¶÷‹·÷ ƒ·‚¾� …µ” ¡‹¶ ·̃” ƒ·Š¾‰·÷ 
11.  (29:10 in Heb.) tap’kem n’sheykem w’ger’ak ‘asher b’qereb machaneyak  
mechoteb `etseyak `ad sho’eb meymeyak. 
 

Deut29:11 your little ones, your wives, and the alien who is in the midst of your camps,  

from the one who chops your wood to the one who draws your water, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿœ´�́‚̧ƒE ¡‹¶†¾�½‚ †́E†´‹ œ‹¹š¸ƒ¹A ¡¸š¸ƒ́”¸� ‚‹ 

:�ŸIµ† ¡̧L¹” œ·š¾J ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ š¶�¼‚ 
12.  (29:11 in Heb.) l’`ab’r’ak bib’rith Yahúwah ‘Eloheyak ub’alatho  
‘asher Yahúwah ‘Eloheyak koreth `im’ak hayom. 
 

Deut29:12 that you may enter into the covenant with JWJY your El, and into His oath  

which JWJY your El is making with you today, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́”¸� Ÿ� �ŸIµ† ¡̧œ¾‚-�‹¹™´† ‘µ”µ÷¸� ƒ‹ 

¢´�-š¶A¹C š¶�¼‚µJ �‹¹†¾�‚·� ¡̧K-†¶‹¸†¹‹ ‚E†̧‡ 
:ƒ¾™¼”µ‹¸�E ™́‰̧ ¹̃‹¸� �́†´ş̌ƒµ‚̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� ”µA¸�¹’ š¶�¼‚µ�¸‡ 

13.  (29:12 in Heb.) l’ma`an haqim-‘oth’ak hayom lo l’`am  
w’hu’ yih’yeh-l’ak l’Elohim ka’asher diber-lak  
w’ka’asher nish’ba` la’abotheyak l’Ab’raham l’Yits’chaq ul’Ya`aqob. 
 

Deut29:13 in order that He may establish you today as His people  

and that He may be to you as Elohim, just as He spoke to you  

and as He swore to your fathers, to Abraham, to Yitschaq, and to Ya’aqob. 
_____________________________________________________________________________________________ 

œ‚¾Fµ† œ‹¹š¸Aµ†-œ¶‚ œ·š¾J ‹¹�¾’́‚ �¶�̧Cµƒ¸� �¶�̧U¹‚ ‚¾�̧‡ „‹ 
:œ‚¾Fµ† †́�́‚́†-œ¶‚̧‡ 

14.  (29:13 in Heb.) w’lo’ ‘it’kem l’bad’kem ‘anoki koreth ‘eth-hab’rith hazo’th  
w’eth-ha’alah hazo’th. 
 

Deut29:14 Now not with you alone am I making this covenant and this oath, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’̧–¹� �ŸIµ† …·÷¾” E’́L¹” †¾P Ÿ’̧�¶‹ š¶�¼‚-œ¶‚ ‹¹J …‹ 

:�ŸIµ† E’́L¹” †¾P EM¶’‹·‚ š¶�¼‚ œ·‚̧‡  
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15.  (29:14 in Heb.) ki ‘eth-‘asher yesh’no poh `imanu `omed hayom liph’ney 
Yahúwah’Eloheynu w’eth ‘asher ‘eynenu poh `imanu hayom. 
 

Deut29:15 but with him who is here with us, standing today  

in the presence of JWJY our El, and with him who is not here with us today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A E’̧ƒµ�́‹-š¶�¼‚ œ·‚ �¶U¸”µ…̧‹ �¶Uµ‚-‹¹J ‡Š 

:�¶U¸šµƒ¼” š¶�¼‚ �¹‹ŸBµ† ƒ¶š¶™¸A E’̧šµƒ´”-š¶�¼‚ œ·‚̧‡ 
16.  (29:15 in Heb.) ki-‘atem y’da`’tem ‘eth ‘asher-yashab’nu b’erets Mits’rayim  
w’eth ‘asher-`abar’nu b’qereb hagoyim ‘asher `abar’tem. 
 

Deut29:16 for you know how we lived in the land of Mitsrayim,  

and how we came through the midst of the nations through which you passed; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —·” �¶†‹·�ºK¹B œ·‚̧‡ �¶†‹·˜ER¹�-œ¶‚ E‚̧š¹Uµ‡ ˆŠ 
:�¶†´L¹” š¶�¼‚ ƒ´†́ˆ̧‡ •¶“¶J ‘¶ƒ¶‚́‡ 

17.  (29:16 in Heb.) watir’u ‘eth-shiqutseyhem w’eth giluleyhem `ets  
wa’eben keseph w’zahab ‘asher `imahem. 
 

Deut29:17 And you have seen their abominations and their idols of wood, stone, silver,  

and gold, which they had with them; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Š¶ƒ·�-Ÿ‚ †́‰´P̧�¹÷ Ÿ‚ †́V¹‚-Ÿ‚ �‹¹‚ �¶�́A �·‹-‘¶P ˆ‹ 

 …¾ƒ¼”µ� œ¶�¶�´� E’‹·†¾�½‚ †́E†́‹ �¹”·÷ �ŸIµ† †¶’¾– Ÿƒ´ƒ¸� š¶�¼‚ 
:†́’¼”µ�¸‡ �‚¾š †¶š¾P �¶š¾� �¶�́A �·‹-‘¶P �·†´† �¹‹ŸBµ† ‹·†¾�½‚-œ¶‚ 

18.  (29:17 in Heb.) pen-yesh bakem ‘ish ‘o-‘ishah ‘o mish’pachah ‘o-shebet  
‘asher l’babo phoneh hayom me`im Yahúwah ‘Eloheynu laleketh la`abod ‘eth-‘elohey 
hagoyim hahem pen-yesh bakem shoresh poreh ro’sh w’la`anah. 
 

Deut29:18 lest there shall be among you a man or woman, or family or tribe,  

whose heart turns away today from JWJY our El, to go and to serve the mighty one  

of those nations; lest there shall be among you a root that is fruitful in gall and wormwood. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† †́�´‚́† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚ Ÿ”¸÷́�̧A †́‹´†̧‡ ‰‹ 

‹¹K-†¶‹¸†¹‹ �Ÿ�́� š¾÷‚·� Ÿƒ́ƒ¸�¹A ¢·š´A̧œ¹†¸‡ 
:†́‚·÷¸Qµ†-œ¶‚ †́‡´š´† œŸ–̧“ ‘µ”µ÷̧� ¢·�·‚ ‹¹A¹� œEš¹ş̌�¹A ‹¹J 

19.  (29:18 in Heb.) w’hayah b’sham’`o ‘eth-dib’rey ha’alah hazo’th  
w’hith’barek bil’babo le’mor shalom yih’yeh-li ki bish’riruth libi ‘elek  
l’ma`an s’photh harawah ‘eth-hats’me’ah. 
 

Deut29:19 It shall be when he hears the words of this curse, that he shall bless himself  

in his heart, saying, I have peace though I walk in the stubbornness of my heart  

in order to snatch away the moist with the thirsty. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´E†́‹-•µ‚ ‘µ�̧”¶‹ ˆ́‚ ‹¹J Ÿ� µ‰¾�̧“ †́E†́‹ †¶ƒ‚¾‹-‚¾� Š‹ 
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†́ƒEœ¸Jµ† †́�́‚́†-�́J ŸA †́˜̧ƒ́š¸‡ ‚E†µ† �‹¹‚́A Ÿœ´‚̧’¹™¸‡ 
:�¹‹´÷́Vµ† œµ‰µU¹÷ Ÿ÷¸�-œ¶‚ †´E†́‹ †́‰́÷E †¶Fµ† š¶–·NµA 

20.  (29:19 in Heb.) lo’-yo’beh Yahúwah s’loach lo ki ‘az ye`’shan ‘aph-Yahúwah  
w’qin’atho ba’ish hahu’ w’rab’tsah bo kal-ha’alah hak’thubah basepher hazeh  
umachah Yahúwah ‘eth-sh’mo mitachath hashamayim. 
 

Deut29:20 JWJY shall never be willing to forgive him, but rather the anger of JWJY  

and His jealousy shall  burn against that man, and every curse that is written  

in this scroll shall rest on him, and JWJY shall blot out his name from under the heavens. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·‚́ş̌ā¹‹ ‹·Š¸ƒ¹� �¾J¹÷ †́”´š¸� †́E†́‹ Ÿ�‹¹Çƒ¹†¸‡ � 

:†¶Fµ† †́šŸUµ† š¶–·“̧A †´ƒEœ̧Jµ† œ‹¹š¸Aµ† œŸ�́‚ �¾�̧J 
21.  (29:20in Heb.) w’hib’dilo Yahúwah l’ra`ah mikol shib’tey Yis’ra’El  
k’kol ‘aloth hab’rith hak’thubah b’sepher hatorah hazeh. 
 

Deut29:21 Then JWJY shall single him out for adversity from all the tribes of Yisra’El,  

according to all the curses of the covenant that are written in this scroll of the law. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·š¼‰µ‚·÷ E÷E™́‹ š¶�¼‚ �¶�‹·’̧A ‘Ÿš¼‰µ‚́† šŸCµ† šµ÷́‚̧‡ ‚� 

‚‡¹†µ† —¶š´‚́† œŸJµ÷-œ¶‚ E‚́š¸‡ †́™Ÿ‰̧š —¶š¶‚·÷ ‚¾ƒ´‹ š¶�¼‚ ‹¹ş̌�´Mµ†̧‡ 
:D́A †´E†́‹ †́K¹‰-š¶�¼‚ ́†‹¶‚º�¼‰µU-œ¶‚̧‡  

22.  (29:21 in Heb.) w’amar hador ha’acharon b’neykem  
‘asher yaqumu me’achareykem w’hanak’ri ‘asher yabo’ me’erets r’choqah  
w’ra’u ‘eth-makoth ha’arets hahiw’ w’eth-tachalu’eyah ‘asher-chilah Yahúwah bah. 
 

Deut29:22 And there shall say the generation to come, your sons who rise up after you  

and the foreigner who comes from a distant land, when they see the plagues of that land  

and its diseases with which JWJY has afflicted it, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  µ‰¹÷̧ µ̃œ ‚¾�¸‡ ”µš´F¹œ ‚¾� D́˜̧šµ‚-�́� †́–·ş̌ā ‰µ�¶÷´‡ œ‹¹ş̌–´B ƒ� 

 †́÷¸…µ‚ †´š¾÷¼”µ‡ �¾…̧“ œµ�·P¸†µ÷¸J ƒ¶ā·”-�́J D́ƒ †¶�¼”µ‹-‚¾�̧‡ 
:Ÿœ´÷¼‰µƒE ŸPµ‚̧A †́E†́‹ ¢µ–´† š¶�¼‚ �‹¹I¾ƒ̧˜E 

23.  (29:22 in Heb.) gaph’rith wamelach s’rephah kal-‘ar’tsah lo’ thizara`  
w’lo’ thats’miach w’lo’-ya`aleh bah kal-`eseb k’mah’pekath S’dom  
wa`Amorah ‘Ad’mah uTs’boyim ‘asher haphak Yahúwah b’apo ubachamatho. 
 

Deut29:23 All its land is brimstone and salt, a burning waste, it shall not be sown  

nor shall it sprout, nor any herb come up on it, like the overthrow of Sedom and Amorah,  

Admah and Tseboyim, which JWJY overthrew in His anger and in His wrath. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´�́J †́E†́‹ †́ā́” †¶÷-�µ” �¹‹ŸBµ†-�́J Eş̌÷´‚̧‡ „� 

:†¶Fµ† �Ÿ…́Bµ† •µ‚́† ‹¹š»‰ †¶÷ œ‚¾Fµ† —¶š´‚́� 
24.  (29:23 in Heb.) w’am’ru kal-hagoyim `al-meh `asah Yahúwah kakah  
la’arets hazo’th meh chari ha’aph hagadol hazeh. 
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Deut29:24 All the nations shall say, Why has JWJY done thus to this land?  

Why this great outburst of anger? 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �́œ¾ƒ¼‚ ‹·†¾�½‚ †́E†́‹ œ‹¹š¸A-œ¶‚ Eƒ¸ˆ́” š¶�¼‚ �µ” Eš¸÷́‚̧‡ …� 

:�¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚·÷ �́œ¾‚ Ÿ‚‹¹˜Ÿ†̧A �́L¹” œµš́J š¶�¼‚ 
25.  (29:24 in Heb.) w’am’ru `al ‘asher `az’bu ‘eth-b’rith Yahúwah ‘Elohey ‘abotham  
‘asher karath `imam b’hotsi’o ‘otham me’erets Mits’rayim. 
 

Deut29:25 Then men shall say, Because they forsook the covenant of JWJY,  

the El of their fathers, which He made with them  

when He brought them out of the land of Mitsrayim. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹†¾�½‚ �¶†´� EE¼‰µU¸�¹Iµ‡ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚ E…̧ƒµ”µIµ‡ E�̧�·Iµ‡ †� 

:�¶†´� ™µ�́‰ ‚¾�̧‡ �E”´…̧‹-‚¾� š¶�¼‚ 
26.  (29:25 in Heb.) wayel’ku waya`ab’du ‘elohim ‘acherim  
wayish’tachauu lahem ‘Elohim ‘asher lo’-y’da`um w’lo’ chalaq lahem. 
 

Deut29:26 They went and served other mighty ones and worshiped them, Elohim  

whom they have not known and whom He had not allotted to them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ́†‹¶�´” ‚‹¹ƒ´†̧� ‚‡¹†µ† —¶š´‚́A †́E†́‹ •µ‚-šµ‰¹Iµ‡ ‡� 

:†¶Fµ† š¶–·NµA †́ƒEœ¸Jµ† †́�́�¸Rµ†-�́J-œ¶‚ 
27.  (29:26 in Heb.) wayichar-‘aph Yahúwah ba’arets hahiw’ l’habi’ `aleyah  
‘eth-kal-haq’lalah hak’thubah basepher hazeh. 
 

Deut29:27 And the anger of JWJY burned against that land, to bring upon it  

every curse that is written in this scroll; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ…́B •¶ ¶̃™̧ƒE †́÷·‰̧ƒE •µ‚̧A �́œ´÷̧…µ‚ �µ”·÷ †́E†́‹ �·�̧U¹Iµ‡ ˆ� 

:†¶Fµ† �ŸIµJ œ¶š¶‰µ‚ —¶š¶‚-�¶‚ �·�¹�̧�µIµ‡ 
28.  (29:27 in Heb.) wayit’shem Yahúwah me`al ‘ad’matham b’aph ub’chemah 
ub’qetseph gadol wayash’likem ‘el-‘erets ‘achereth kayom hazeh. 
 

Deut29:28 and JWJY uprooted them from their land in anger and in fury  

and in great wrath, and cast them into another land, as it is this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E’́� œ¾�̧„¹Mµ†¸‡ E’‹·†¾�½‚ †́‡†‹µ� œ¾š́U¸“¹Mµ† ‰� 

“ :œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� �́�Ÿ”-…µ” E’‹·’́ƒ̧�E 
29.  (29:28 in Heb.) hanis’taroth laYahúwah ‘Eloheynu w’hanig’loth lanu  
ul’baneynu `ad-`olam la`asoth ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th. 
 

Deut29:29 The secret things belong to JWJY our El, but the things revealed belong to us  

and to our sons forever, that we may observe all the words of this law. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 30 
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†́�´ş̌Aµ† †¶K·‚́† �‹¹š́ƒ¸Cµ†-�́J ¡‹¶�´” E‚¾ƒ́‹-‹¹� †́‹´†̧‡ ‚ 

�¹‹ŸBµ†-�́�¸A ¡¶ƒ´ƒ̧�-�¶‚ ́œ¾ƒ·�¼†µ‡ ¡‹¶’́–¸� ‹¹Uµœ´’ š¶�¼‚ †́�´�̧Rµ†̧‡  
:†́L´� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‰‹¹C¹† š¶�¼‚  

1. w’hayah ki-yabo’u `aleyak kal-had’barim ha’eleh hab’rakah w’haq’lalah  
‘asher nathati l’phaneyak wahasheboath ‘el-l’babeak b’kal-hagoyim  
‘asher hidichak Yahúwah ‘Eloheyak shamah. 
 

Deut30:1 So it shall be when all of these things have come upon you,  

the blessing and the curse which I have set before your faces,  

and you shall bring back them to your heart, among all nations  

where JWJY your El has banished you there, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¾�̧J Ÿ�¾™̧ƒ ́U¸”µ÷´�̧‡ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹-…µ” ́U¸ƒµ�̧‡ ƒ 

:¡¶�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡̧ƒ´ƒ̧�-�́�¸A ¡‹¶’́ƒE †́Uµ‚ �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚-š¶�¼‚ 
2. w’shab’at `ad-Yahúwah ‘Eloheyak w’shama`’at b’qolo k’kol  
‘asher-‘anoki m’tsau’ak hayom ‘atah ubaneyak b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’sheak. 
 

Deut30:2 and you return to JWJY your El and listen to His voice with all your heart  

and with all your soul according to all that I command you today, you and your sons, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶÷¼‰¹š¸‡ ¡̧œEƒ̧�-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ƒ´�̧‡ „ 

:†́L´� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸˜‹¹–½† š¶�¼‚ �‹¹Lµ”´†-�́J¹÷ ¡̧ ¶̃A¹™̧‡ ƒ´�̧‡ 
3. w’shab Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-sh’buth’ak w’richameak  
w’shab w’qibets’ak mikal-ha`amim ‘asher hephits’ak Yahúwah ‘Eloheyak shamah. 
 

Deut30:3 then JWJY your El shall restore you from captivity,  

and have compassion on you, and return and gather you from all the peoples  

where JWJY your El has scattered you there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸ ¶̃Aµ™̧‹ �́V¹÷ �¹‹´÷́Vµ† †·˜̧™¹A ¡¼‰µC¹’ †¶‹¸†¹‹-�¹‚ … 
:¡¶‰́R¹‹ �́V¹÷E 

4. ‘im-yih’yeh nidachak biq’tseh hashamayim  
misham y’qabets’ak Yahúwah ‘Eloheyak umisham yiqacheak. 
 

Deut30:4 If your outcasts are at the end of the heavens,  

from there JWJY your El shall gather you, and from there He shall bring you back. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶œ¾ƒ¼‚ E�̧š´‹-š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¼‚‹¹ƒ½†¶‡ † 

:¡‹¶œ¾ƒ¼‚·÷ ¡̧A¸š¹†̧‡ ¡¸ƒ¹Š‹·†¸‡ D́U¸�¹š‹¹‡ 
5. wehebi’ak Yahúwah ‘Eloheyak ‘el-ha’arets ‘asher-yar’shu ‘abotheyak 
wirish’tah w’heytib’ak w’hir’b’ak me’abotheyak. 
 

Deut30:5 JWJY your El shall bring you into the land which your fathers possessed,  

and you shall possess it; and He shall prosper you and multiply you above your fathers. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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  †´ƒ¼†µ‚̧� ¡¶”¸šµˆ ƒµƒ̧�-œ¶‚̧‡ ¡¸ƒ́ƒ¸�-œ¶‚ ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ �´÷E ‡ 

:¡‹¶Iµ‰ ‘µ”µ÷¸� ¡̧�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡̧ƒ´ƒ¸�-�́�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ 
6. umal Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth-l’bab’ak w’eth-l’bab zar’`eak l’ahabah  
‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’sh’ak l’ma`an chayeyak. 
 

Deut30:6 And JWJY your El shall circumcise your heart  

and the heart of your descendants, to love JWJY your El with all your heart  

and with all your soul, so that you may live. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶ƒ̧‹¾‚-�µ” †¶K·‚́† œŸ�́‚́†-�́J œ·‚ ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‘µœ´’̧‡ ˆ 

:¡E–́…̧š š¶�¼‚ ¡‹¶‚̧’¾ā-�µ”¸‡ 
7. w’nathan Yahúwah ‘Eloheyak ‘eth kal-ha’aloth ha’eleh `al-‘oy’beyak  
w’`al-son’eyak ‘asher r’daphuak. 
 

Deut30:7 JWJY your El shall inflict all these curses on your enemies  

and on those who hate you, who persecuted you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷-�́J-œ¶‚ ́œ‹¹ā́”¸‡ †́E†́‹ �Ÿ™̧A ́U̧”µ÷´�̧‡ ƒE�́œ †́Uµ‚̧‡ ‰ 

:�ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
8. w’atah thashub w’shama`’at b’qol Yahúwah w’`asiath ‘eth-kal-mits’wothayu  
‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom. 
 

Deut30:8 And you shall return and listen to the voice of JWJY,  

and do all His commandments which I command you today. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸’̧Š¹ƒ ‹¹š¸–¹A ¡¶…́‹ †·ā¼”µ÷ �¾�̧A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸š‹¹œŸ†̧‡ Š 

†́ƒŸŞ̌� ¡̧œ´÷¸…µ‚ ‹¹ş̌–¹ƒE ¡¸U̧÷¶†̧ƒ ‹¹š¸–¹ƒE 
:¡‹¶œ¾ƒ¼‚-�µ” ā́ā-š¶�¼‚µJ ƒŸŞ̌� ¡‹¶�́” āEā́� †́E†́‹ ƒE�́‹ ‹¹J 

9. w’hothir’ak Yahúwah ‘Eloheyak b’kol ma`aseh yadeak biph’ri bit’n’ak  
ubiph’ri b’hem’t’ak ubiph’ri ‘ad’math’ak l’tobah ki yashub Yahúwah lasus `aleyak  
l’tob ka’asher-sas `al-‘abotheyak. 
 

Deut30:9 Then JWJY your El shall prosper you abundantly in all the work of your hand,  

in the offspring of your body and in the offspring of your cattle  

and in the produce of your ground, for good; for JWJY shall again rejoice over you  

for good, just as He rejoiced over your fathers; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´œ¾‡̧ ¹̃÷ š¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ �Ÿ™¸A ”µ÷¸�¹œ ‹¹J ‹ 

†¶Fµ† †́šŸUµ† š¶–·“̧A †´ƒEœ̧Jµ† ‡‹́œ¾Rº‰̧‡ 
– :¡¶�̧–µ’-�́�̧ƒE ¡¸ƒ́ƒ¸�-�́�¸A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-�¶‚ ƒE�́œ ‹¹J 

10. ki thish’ma` b’qol Yahúwah ‘Eloheyak lish’mor mits’wothayu w’chuqothay  
uhak’thubah b’sepher hatorah hazeh ki thashub ‘el-Yahúwah ‘Eloheyak  
b’kal-l’bab’ak ub’kal-naph’sheak. 
 

Deut30:10 if you listen to the voice of JWJY your El to keep His commandments  
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and His statutes that are written in this scroll of the law,  

if you turn to JWJY your El with all your heart and with all your soul. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸIµ† ¡̧Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ œ‚¾Fµ† †´‡¸ ¹̃Lµ† ‹¹J ‚‹ 

:‚‡¹† †́™¾‰̧š ‚¾�̧‡ ¡¸L¹÷ ‚‡¹† œ‚·�¸–¹’-‚¾� 
11. ki hamits’wah hazo’th ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom  
lo’-niph’le’th hiw’ mim’ak w’lo’ r’choqah hiw’. 
 

Deut30:11 For this commandment which I command you today  

that it is not too difficult for you, nor is it out of reach. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 E’́K ́†¶‰́R¹‹̧‡ †´÷̧‹µ÷´Vµ† E’́K-†¶�¼”µ‹ ‹¹÷ š¾÷‚·� ‚‡¹† �¹‹µ÷́Vµƒ ‚¾� ƒ‹ 

:†́M¶ā¼”µ’̧‡ D´œ¾‚ E’·”¹÷̧�µ‹¸‡  
12. lo’ bashamayim hiw’ le’mor mi ya`aleh-lanu hashamay’mah w’yiqacheah lanu  
w’yash’mi`enu ‘othah w’na`asenah. 
 

Deut30:12 It is not in the heavens, that you should say, Who shall go up to the heavens  

for us to get it for us and make us hear it, that we may observe it? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́Iµ† š¶ƒ·”-�¶‚ E’́�-š́ƒ¼”µ‹ ‹¹÷ š¾÷‚·� ‚‡¹† �́Iµ� š¶ƒ·”·÷-‚¾�̧‡ „‹ 

:†́M¶ā¼”µ’̧‡ D´œ¾‚ E’·”¹÷̧�µ‹¸‡ E’́K ́†¶‰´R¹‹¸‡  
13. w’lo’-me`eber layam hiw’ le’mor mi ya`abar-lanu ‘el-`eber hayam w’yiqacheah 
lanu w’yash’mi`enu ‘othah w’na`asenah. 
 

Deut30:13 Nor is it beyond the sea, that you should say, Who shall cross the sea  

for us to get it for us and make us hear it, that we may observe it? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :Ÿœ¾ā¼”µ� ¡̧ƒ´ƒ¸�¹ƒE ¡‹¹–¸A …¾‚̧÷ š´ƒ´Cµ† ¡‹¶�·‚ ƒŸš´™-‹¹J …‹ 

14. ki-qarob ‘eleyak hadabar m’od b’phiak ubil’bab’ak la`asotho. 
 

Deut30:14 But the word is very near you, in your mouth and in your heart,  

that you may observe it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒŸHµ†-œ¶‚̧‡ �‹¹Iµ‰µ†-œ¶‚ �ŸIµ† ¡‹¶’́–¸� ‹¹Uµœ´’ †·‚̧š ‡Š 

:”´š´†-œ¶‚̧‡ œ¶‡´Lµ†-œ¶‚̧‡ 
15. r’eh nathati l’phaneyak hayom ‘eth-hachayim w’eth-hatob  
w’eth-hamaweth w’eth-hara`. 
 

Deut30:15 See, I have set before your faces today life and prosperity,  

and death and adversity; 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ †´ƒ¼†µ‚̧� �ŸIµ† ¡¸Eµ˜̧÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ ˆŠ 

‡‹́Š´P¸�¹÷E ‡‹́œ¾Rº‰¸‡ ‡‹́œ¾‡¸ ¹̃÷ š¾÷̧�¹�̧‡ ‡‹́�´š¸…¹A œ¶�¶�´� 
—¶š´‚́A ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ¡¸�µš·ƒE ́œ‹¹ƒ́š¸‡ ́œ‹¹‹´‰̧‡ 
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:D́U¸�¹š¸� †́L´�-‚́ƒ †́Uµ‚-š¶�¼‚ 
16. ‘asher ‘anoki m’tsau’ak hayom l’ahabah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak laleketh  
bid’rakayu w’lish’mor mits’wothayu w’chuqothayu umish’patayu w’chayiath  
w’rabiath uberak’ak Yahúwah ‘Eloheyak ba’arets ‘asher-‘atah ba’-shamah l’rish’tah. 
 

Deut30:16 in that I command you today to love JWJY your El, to walk in His ways  

and to keep His commandments and His statutes and His judgments,  

that you may live and multiply, and that JWJY your El may bless you in the land  

where you are entering there to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ”´÷̧�¹œ ‚¾�¸‡ ¡¸ƒ́ƒ¸� †¶’̧–¹‹-�¹‚̧‡ ˆ‹ 

:�́U¸…µƒ¼”µ‡ �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�‚·� ́œ‹¹‡¼‰µU¸�¹†¸‡ ́U¸‰µC¹’̧‡ 
17. w’im-yiph’neh l’bab’ak w’lo’ thish’ma`  
w’nidach’at w’hish’tachawiath l’elohim ‘acherim wa`abad’tam. 
 

Deut30:17 But if your heart turns away and you shall not obey,  

but are drawn away and worship other mighty ones and serve them, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹÷́‹ ‘º�‹¹š¼‚µœ-‚¾� ‘E…·ƒ‚¾U …¾ƒ́‚ ‹¹J �ŸIµ† �¶�´� ‹¹U¸…µB¹† ‰‹ 

:D́U¸�¹š¸� †́L´� ‚¾ƒ´� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ š·ƒ¾” †́Uµ‚ š¶�¼‚ †́÷´…¼‚́†-�µ” 
18. higad’ti lakem hayom ki ‘abod to’bedun lo’-tha’arikun yamim `al-ha’adamah  
‘asher ‘atah `ober ‘eth-haYar’den labo’ shamah l’rish’tah. 
 

Deut30:18 I declare to you today that you shall surely perish.  

You shall not prolong your days in the land  

where you are crossing the Yarden to enter and possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Iµ‰µ† —¶š́‚́†-œ¶‚̧‡ �¹‹µ÷́Vµ†-œ¶‚ �ŸIµ† �¶�́ƒ ‹¹œ¾…‹¹”µ† Š‹ 

†́�´�̧Rµ†̧‡ †́�´š¸Aµ† ¡‹¶’́–¸� ‹¹Uµœ´’ œ¶‡́Lµ†̧‡ 
:¡¶”¸šµˆ¸‡ †́Uµ‚ †¶‹¸‰¹U ‘µ”µ÷̧� �‹¹Iµ‰µA ́U¸šµ‰́ƒE 

19. ha`idothi bakem hayom ‘eth-hashamayim w’eth-ha’arets hachayim  
w’hamaweth nathati l’phaneyak hab’rakah w’haq’lalah ubachar’at bachayim  
l’ma`an tich’yeh ‘atah w’zar’`eak. 
 

Deut30:19 I call the heavens and earth to witness against you today,  

that I have set before your faces life and death, the blessing and the curse.   

So choose life in order that you may live, you and your descendants, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿƒ-†́™¸ƒ´…̧�E Ÿ�¾™¸A µ”¾÷̧�¹� ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹-œ¶‚ †́ƒ¼†µ‚̧� � 

 ”µA̧�¹’ š¶�¼‚ †´÷´…¼‚́†-�µ” œ¶ƒ¶�́� ¡‹¶÷́‹ ¢¶š¾‚̧‡ ¡‹¶Iµ‰ ‚E† ‹¹J 
– :�¶†´� œ·œ´� ƒ¾™¼”µ‹̧�E ™́‰¸ ¹̃‹¸� �́†́š¸ƒµ‚̧� ¡‹¶œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ 

20. l’ahabah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheyak lish’mo`a b’qolo ul’dab’qah-bo  
ki hu’ chayeyak w’orek yameyak lashebeth `al-ha’adamah ‘asher nish’ba`  
Yahúwah la’abotheyak l’Ab’raham l’Yits’chaq ul’Ya`aqob latheth lahem. 
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Deut30:20 by loving JWJY your El, by listening to His voice, and by holding fast to Him;  

for this is your life and the length of your days, that you may live in the land  

which JWJY swore to your fathers, to Abraham, to Yitschaq, and to Ya’aqob,  

to give them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 31 

:�·‚́š¸ā¹‹-�́J-�¶‚ †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ š·Aµ…̧‹µ‡ †¶�¾÷ ¢¶�·Iµ‡ ‚ 

1. wayelek Mosheh way’daber ‘eth-had’barim ha’eleh ‘el-kal-Yis’ra’El. 
 

Deut31:1 So Mosheh went and spoke these words to all Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �µ�E‚-‚¾� �ŸIµ† ‹¹�¾’́‚ †´’́� �‹¹š¸ā¶”¸‡ †́‚·÷-‘¶A �¶†·�¼‚ š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ 

:†¶Fµ† ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ š¾ƒ¼”µœ ‚¾� ‹µ�·‚ šµ÷́‚ †´‡†‹µ‡ ‚Ÿƒ´�̧‡ œ‚·˜́� …Ÿ”  
2. wayo’mer ‘alehem ben-me’ah w’`es’rim shanah ‘anoki hayom lo’-‘ukal `od latse’th  
w’labo’ waYahúwah ‘amar ‘elay lo’ tha`abor ‘eth-haYar’den hazeh. 
 

Deut31:2 And he said to them, I am a hundred and twenty years old today; I am no longer 

able to come and go, and JWJY has said to me, You shall not cross this Yarden. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶K·‚́† �¹‹ŸBµ†-œ¶‚ …‹¹÷̧�µ‹-‚E† ¡‹¶’́–¸� š·ƒ¾” ‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ „ 

:†́E†́‹ š¶A¹C š¶�¼‚µJ ¡‹¶’́–¸� š·ƒ¾” ‚E† µµ”º�E†́‹ �́U¸�¹š‹¹‡ ¡‹¶’́–¸K¹÷  
3. Yahúwah ‘Eloheyak hu’ `ober l’phaneyak hu’-yash’mid ‘eth-hagoyim ha’eleh 
mil’phaneyak wirish’tam Yahushuà hu’ `ober l’phaneyak ka’asher diber Yahúwah. 
 

Deut31:3 It is JWJY your El who shall cross ahead of your faces;  

He shall destroy these nations before your faces, and you shall dispossess them.  

Yahushua is the one who shall cross ahead of your faces, just as JWJY has spoken. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹š¾÷½‚́† ‹·�¸�µ÷ „Ÿ”¸�E ‘Ÿ‰‹¹“̧� †́ā́” š¶�¼‚µJ �¶†́� †́E†́‹ †́ā́”¸‡ … 

:�́œ¾‚ …‹¹÷̧�¹† š¶�¼‚ �́˜̧šµ‚̧�E  
4. w’`asah Yahúwah lahem ka’asher `asah l’Sichon ul’`Og mal’key ha’Emori  
ul’ar’tsam ‘asher hish’mid ‘otham. 
 

Deut31:4 JWJY shall do to them just as He did to Sichon and Og,  

the kings of the Emorites, and to their land, when He destroyed them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´‡̧ ¹̃Lµ†-�́�̧J �¶†́� �¶œ‹¹ā¼”µ‡ �¶�‹·’̧–¹� †́E†́‹ �́’́œ¸’E † 
:�¶�̧œ¶‚ ‹¹œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚ 

5. un’thanam Yahúwah liph’neykem wa`asithem lahem k’kal-hamits’wah  
‘asher tsiuithi ‘eth’kem. 
 

Deut31:5 JWJY shall deliver them up before you, and you shall do to them  

according to all the commandments which I have commanded you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·’̧P¹÷ E˜̧šµ”µU-�µ‚̧‡ E‚̧š‹¹U-�µ‚ E˜̧÷¹‚̧‡ E™¸ ¹̂‰ ‡ 
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– :́ ¶ƒ̧ˆµ”µ‹ ‚¾�̧‡ ¡¸P¸šµ‹ ‚¾� ¢´L¹” ¢·�¾†µ† ‚E† ¡‹¶†¾�½‚ †´E†́‹ ‹¹J 
6. chiz’qu w’im’tsu ‘al-tir’u w’al-ta`ar’tsu mip’neyhem  
ki Yahúwah ‘Eloheyak hu’ haholek `imak lo’ yar’p’ak w’lo’ ya`az’beak. 
 

Deut31:6 Be strong and courageous, do not be afraid nor tremble at their faces,  

for JWJY your El is the one who goes with you.  He shall not fail you nor forsake you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ™µ ¼̂‰ �·‚́š¸ā¹‹-�́� ‹·’‹·”¸� ‡‹́�·‚ š¶÷‚¾Iµ‡ µ”º�E†´‹� †¶�¾÷ ‚́š¸™¹Iµ‡ ˆ 

—¶š´‚́†-�¶‚ †¶Fµ† �́”´†-œ¶‚ ‚Ÿƒ́U †́Uµ‚ ‹¹J —́÷½‚¶‡  
:�́œŸ‚ †́M¶�‹¹‰̧’µU †́Uµ‚̧‡ �¶†´� œ·œ´� �́œ¾ƒ¼‚µ� †́E†́‹ ”µA¸�¹’ š¶�¼‚ 

7. wayiq’ra’ Mosheh liYahushuà wayo’mer ‘elayu l’`eyney kal-Yis’ra’El  
chazaq we’emats ki ‘atah tabo’ ‘eth-ha`am hazeh ‘el-ha’arets  
‘asher nish’ba` Yahúwah la’abotham latheth lahem w’atah tan’chilenah ‘otham. 
 

Deut31:7 Then Mosheh called to Yahushua and said to him in the sight of all Yisra’El,  

Be strong and courageous, for you shall go with this people into the land  

which JWJY has sworn to their fathers to give them,  

and you shall give it to them as an inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸P¸šµ‹ ‚¾� ¢́L¹” †¶‹¸†¹‹ ‚E† ¡‹¶’́–¸� ¢·�¾†µ† ‚E† †́‡†‹µ‡ ‰ 

:œ´‰·œ ‚¾�¸‡ ‚́š‹¹œ ‚¾� ́ ¶ƒ̧ˆµ”µ‹ ‚¾�¸‡ 
8. waYahúwah hu’ haholek l’phaneyak hu’ yih’yeh `imak lo’ yar’p’ak  
w’lo’ ya`az’beak lo’ thira’ w’lo’ thechath. 
 

Deut31:8 JWJY is the one who goes before your face; He shall be with you.  

He shall not fail you nor forsake you.  Do not fear nor be dismayed. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹·’̧A �‹¹’¼†¾Jµ†-�¶‚ D´’̧U¹Iµ‡ œ‚¾Fµ† †́šŸUµ†-œ¶‚ †¶�¾÷ ƒ¾U¸�¹Iµ‡ Š 

:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧™¹ˆ-�́J-�¶‚̧‡ †́E†´‹ œ‹¹š¸A ‘Ÿš¼‚-œ¶‚ �‹¹‚̧ā¾Mµ† ‹¹‡·� 
9. wayik’tob Mosheh ‘eth-hatorah hazo’th wayit’nah ‘el-hakohanim b’ney Lewi  
hanos’im ‘eth-‘aron b’rith Yahúwah w’el-kal-ziq’ney Yis’ra’El. 
 

Deut31:9 So Mosheh wrote this law and gave it to the priests, the sons of Lewi  

who carried the ark of the covenant of JWJY, and to all the elders of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́� ”µƒ¶� —·R¹÷ š¾÷‚·� �́œŸ‚ †¶�¾÷ ‡µ˜̧‹µ‡ ‹ 

:œŸJºNµ† „µ‰¸A †́H¹÷¸Vµ† œµ’̧� …·”¾÷¸A 
10. way’tsaw Mosheh ‘otham le’mor miqets sheba` shanim  
b’mo`ed sh’nath hash’mitah b’chag haSukkoth. 
 

Deut31:10 Then Mosheh commanded them, saying, At the end of every seven years,  

at the appointed time of the year of the release, at the Feast of Booths (Sukkoth), 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ™´LµA ¡‹¶†¾�½‚ †́E†́‹ ‹·’̧P-œ¶‚ œŸ‚́š·� �·‚́š¸ā¹‹-�́� ‚Ÿƒ¸A ‚‹ 

:�¶†‹·’̧ˆ´‚̧A �·‚́š¸ā¹‹-�́J …¶„¶’ œ‚¾Fµ† †́šŸUµ†-œ¶‚ ‚́š¸™¹U š́‰¸ƒ¹‹ š¶�¼‚ 
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11. b’bo’ kal-Yis’ra’El lera’oth ‘eth-p’ney Yahúwah ‘Eloheyak bamaqom  
‘asher yib’char tiq’ra’ ‘eth-hatorah hazo’th neged kal-Yis’ra’El b’az’neyhem. 
 

Deut31:11 when all Yisra’El comes to appear before JWJY your El at the place  

which He shall choose, you shall read this law in front of all Yisra’El in their hearing. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¸š·„̧‡ •µHµ†¸‡ �‹¹�́Mµ†¸‡ �‹¹�́’¼‚́† �́”´†-œ¶‚ �·†¸™µ† ƒ‹ 

 †́E†´‹-œ¶‚ E‚̧š´‹¸‡ E…̧÷̧�¹‹ ‘µ”µ÷¸�E E”¸÷̧�¹‹ ‘µ”µ÷̧� ¡‹¶š´”¸�¹A š¶�¼‚ 
:œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� Eş̌÷́�̧‡ �¶�‹·†¾�½‚ 

12. haq’hel ‘eth-ha`am ha’anashim w’hanashim w’hataph w’ger’ak  
‘asher bish’`areyak l’ma`an yish’m’`u ul’ma`an yil’m’du w’yar’u ‘eth-Yahúwah 
‘Eloheykem w’sham’ru la`asoth ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th. 
 

Deut31:12 Assemble the people, the men and the women and children and the alien  

who is in your town, so that they may hear so that learn and fear JWJY your El,  

and observe to do all the words of this law. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´E†́‹-œ¶‚ †́‚̧š¹‹¸� E…̧÷́�¸‡ E”̧÷̧�¹‹ E”¸…́‹-‚¾� š¶�¼‚ �¶†‹·’̧ƒE „‹ 

†́÷´…¼‚́†-�µ” �‹¹Iµ‰ �¶Uµ‚ š¶�¼‚ �‹¹÷´Iµ†-�́J �¶�‹·†¾�½‚ 
– :D́U¸�¹š¸� †́Ĺ� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ 

13. ub’neyhem ‘asher lo’-yad’`u yish’m’`u w’lam’du l’yir’ah ‘eth-Yahúwah ‘Eloheykem 
kal-hayamim ‘asher ‘atem chayim `al-ha’adamah  
‘asher ‘atem `ob’rim ‘eth-haYar’den shamah l’rish’tah. 
 

Deut31:13 Their children, who have not known, shall hear and learn to fear  

JWJY your El all the days which you live on the land  

where you are crossing over there the Yarden to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Shabbat Torah Reading Schedule (48th sidrah) - Deuteronomy 31:14 - 34 

 ‚́š¸™ œE÷́� ¡‹¶÷́‹ Eƒ̧š´™ ‘·† †¶�¾÷-�¶‚ †́E†´‹ š¶÷‚¾Iµ‡ …‹ 

 †¶�¾÷ ¢¶�·Iµ‡ EM¶Eµ ¼̃‚µ‡ …·”Ÿ÷ �¶†¾‚̧A Eƒ̧Qµ‹¸œ¹†̧‡ µµ”º�E†́‹-œ¶‚ 
:…·”Ÿ÷ �¶†¾‚̧A Eƒ̧Qµ‹¸œ¹Iµ‡ µ”º�E†́‹‡ 

14. wayo’mer Yahúwah ‘el-Mosheh hen qar’bu yameyak lamuth q’ra’ ‘eth-Yahushuà  
w’hith’yats’bu b’ohel mo`ed wa’atsauenu  
wayelek Mosheh wiYahushuà wayith’yats’bu b’ohel mo`ed. 
 

Deut31:14 Then JWJY said to Mosheh, Behold,  your days approach for you to die;  

call Yahushua, and present yourselves at the tent of appointment,  

that I may commission him.  So Mosheh and Yahushua went  

and presented themselves at the tent of appointment. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘´’́” …ELµ”¸A �¶†¾‚́A †́E†́‹ ‚́š·Iµ‡ ‡Š 

“ :�¶†¾‚́† ‰µœ¶P-�µ” ‘´’́”¶† …ELµ” …¾÷¼”µIµ‡ 
15. wayera’ Yahúwah ba’ohel b’`amud `anan  
waya`amod `amud he`anan `al-pethach ha’ohel. 
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Deut31:15 JWJY appeared in the tent in a pillar of cloud,  

and the pillar of cloud stood at the doorway of the tent. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́”´† �́™̧‡ ¡‹¶œ¾ƒ¼‚-�¹” ƒ·�¾� ¡¸M¹† †¶�¾÷-�¶‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ ˆŠ 

 †́L´�-‚́ƒ ‚E† š¶�¼‚ —¶š´‚́†-šµ�·’ ‹·†¾�½‚ ‹·š¼‰µ‚ †´’́ˆ¸‡ †¶Fµ† 
:ŸU¹‚ ‹¹Uµš´J š¶�¼‚ ‹¹œ‹¹š¸A-œ¶‚ š·–·†̧‡ ‹¹’µƒ´ ¼̂”µ‡ ŸA̧š¹™¸A 

16. wayo’mer Yahúwah ‘el-Mosheh hin’ak shokeb `im-‘abotheyak  
w’qam ha`am hazeh w’zanah ‘acharey ‘elohey nekar-ha’arets  
‘asher hu’ ba’-shamah b’qir’bo wa`azabani w’hepher ‘eth-b’rithi ‘asher karati ‘ito. 
 

Deut31:16 JWJY said to Mosheh, Behold, you shall sleep with your fathers;  

and this people shall arise and go astray after the strange mighty one of the land,  

whether they go there among them, and shall forsake Me and break My covenant  

which I have made with them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �¶†·÷ ‹µ’́– ‹¹U¸šµU̧“¹†¸‡ �‹¹U¸ƒµ ¼̂”µ‡ ‚E†µ†-�ŸIµƒ Ÿƒ ‹¹Pµ‚ †´š́‰¸‡ ˆ‹ 

 ‚E†µ† �ŸIµA šµ÷́‚̧‡ œŸš́˜̧‡ œŸAµš œŸ”́š E†º‚́˜̧÷E �¾�½‚¶� †́‹́†¸‡ 
:†¶K·‚́† œŸ”́š´† ‹¹’E‚́˜̧÷ ‹¹A¸š¹™¸A ‹µ†¾�½‚ ‘‹·‚-‹¹J �µ” ‚¾�¼† 

17. w’charah ‘api bo bayom-hahu’ wa`azab’tim w’his’tar’ti phanay mehem  
w’hayah le’ekol um’tsa’uhu ra`oth raboth w’tsaroth w’amar bayom hahu’  
halo’ `al ki-‘eyn ‘Elohay b’qir’bi m’tsa’uni hara`oth ha’eleh. 
 

Deut31:17 Then My anger shall be kindled against them in that day,  

and I shall forsake them and hide My face from them, and they shall be consumed,  

and many evils and troubles shall come upon them; so that they shall say in that day,  

Is it not because our El is not among us that these evils have come upon us? 
_____________________________________________________________________________________________ 

  †´”́š´†-�́J �µ” ‚E†µ† �ŸIµA ‹µ’́P š‹¹U̧“µ‚ š·U¸“µ† ‹¹�¾’́‚̧‡ ‰‹ 

:�‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚-�¶‚ †´’́– ‹¹J †́ā́” š¶�¼‚ 
18. w’anoki has’ter ‘as’tir panay bayom hahu’ `al kal-hara`ah  
‘asher `asah ki phanah ‘el-‘elohim ‘acherim. 
 

Deut31:18 But I shall surely hide My face in that day because of all the evil  

which they shall do, for they shall turn to other mighty ones. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† †́š‹¹Vµ†-œ¶‚ �¶�´� Eƒ̧œ¹J †́Uµ”¸‡ Š‹ 

�¶†‹¹–¸A D́÷‹¹ā �·‚́š¸ā¹‹-‹·’̧A-œ¶‚ D́…̧Lµ�̧‡ 
:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒ¹A …·”¸� œ‚¾Fµ† †́š‹¹Vµ† ‹¹K-†¶‹¸†¹U ‘µ”µ÷̧� 

19. w’`atah kith’bu lakem ‘eth-hashirah hazo’th w’lam’dah ‘eth-b’ney-Yis’ra’El simah 
b’phihem l’ma`an tih’yeh-li hashirah hazo’th l’`ed bib’ney Yis’ra’El. 
 

Deut31:19 Now therefore, write this song for yourselves,  

and teach it to the sons of Yisra’El; put it on their lips, so that this song may be  

for a witness to Me against the sons of Yisra’El. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ´�́‰ œµƒ́ˆ ‡‹́œ¾ƒ¼‚µ� ‹¹U¸”µA¸�¹’-š¶�¼‚ †´÷́…¼‚́†-�¶‚ EM¶‚‹¹ƒ¼‚-‹¹J � 

 �‹¹š·‰¼‚ �‹¹†¾�½‚-�¶‚ †́’́–E ‘·�́…̧‡ ”µƒ́ā̧‡ �µ�́‚̧‡ �µƒ¸…E  
:‹¹œ‹¹š¸A-œ¶‚ š·–·†̧‡ ‹¹’E ¼̃‚¹’̧‡ �E…́ƒ¼”µ‡ 

20. ki-‘abi’enu ‘el-ha’adamah ‘asher-nish’ba`’ti la’abothayu zabath chalab  
ud’bash w’akal w’saba` w’dashen uphanah ‘el-‘elohim ‘acherim wa`abadum  
w’ni’atsuni w’hepher ‘eth-b’rithi. 
 

Deut31:20 For when I bring them into the land which I swore to their fathers  

flowing with milk and honey, and they have eaten and are satisfied  

and become prosperous, then they shall turn to other mighty ones and serve them,  

and spurn Me and break My covenant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œŸš́˜̧‡ œŸAµš œŸ”´š Ÿœ¾‚ ́‘‚¶˜̧÷¹œ-‹¹J †́‹´†̧‡ ‚� 

Ÿ”̧šµˆ ‹¹P¹÷ ‰µ�´V¹œ ‚¾� ‹¹J …·”¸� ‡‹́’́–¸� œ‚¾Fµ† †́š‹¹Vµ† †́œ¸’́”¸‡ 
EM¶‚‹¹ƒ¼‚ �¶š¶Š¸A �ŸIµ† †¶ā¾” ‚E† š¶�¼‚ Ÿš¸ ¹̃‹-œ¶‚ ‹¹U¸”µ…́‹ ‹¹J 

:‹¹U¸”́A¸�¹’ š¶�¼‚ —¶š´‚́†-�¶‚ 
21. w’hayah ki-thim’tse’an ‘otho ra`oth raboth w’tsaroth  
w’`an’thah hashirah hazo’th l’phanayu l’`ed ki lo’ thishakach mipi zar’`o ki yada`’ti 
‘eth-yits’ro ‘asher hu’ `oseh hayom b’terem ‘abi’enu ‘el-ha’arets ‘asher nish’ba`’ti. 
 

Deut31:21 Then it shall come about, when many evils and troubles have come upon them,  

that this song shall testify before their faces as a witness (for it shall not be forgotten  

from the lips of their descendants); for I know their intent which they are making today,  

before I have brought them into the land which I swore. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‚E†µ† �ŸIµA œ‚¾Fµ† †́š‹¹Vµ†-œ¶‚ †¶�¾÷ ƒ¾U̧�¹Iµ‡ ƒ� 

:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A-œ¶‚ D́…̧Lµ�̧‹µ‡ 
22. wayik’tob Mosheh ‘eth-hashirah hazo’th bayom hahu’  
way’lam’dah ‘eth-b’ney Yis’ra’El. 
 

Deut31:22 So Mosheh wrote this song on that day, and taught it to the sons of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 —́÷½‚¶‡ ™µˆ¼‰ š¶÷‚¾Iµ‡ ‘E’-‘¹A µµ”º�E†́‹-œ¶‚ ‡µ˜̧‹µ‡ „� 

—¶š´‚́†-�¶‚ �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A-œ¶‚ ‚‹¹ƒ´U †́Uµ‚ ‹¹J 
:¢´L¹” †¶‹̧†¶‚ ‹¹�¾’́‚̧‡ �¶†́� ‹¹U¸”µA¸�¹’-š¶�¼‚  

23. way’tsaw ‘eth-Yahushuà bin-Nun wayo’mer chazaq we’emats  
ki ‘atah tabi’ ‘eth-b’ney Yis’ra’El ‘el-ha’arets  
‘asher-nish’ba`’ti lahem w’anoki ‘eh’yeh `imak. 
 

Deut31:23 Then He commissioned Yahushua the son of Nun, and said,  

Be strong and courageous, for you shall bring the sons of Yisra’El into the land  

which I swore to them, and I shall be with you. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 œ‚¾Fµ†-†́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚ ƒ¾U̧�¹� †¶�¾÷ œŸKµ�̧J ‹¹†̧‹µ‡ …� 
:�́LºU …µ” š¶–·“-�µ” 

24. way’hi k’kaloth Mosheh lik’tob ‘eth-dib’rey hatorah-hazo’th `al-sepher  
`ad tumam. 
 

Deut31:24 It came about, when Mosheh finished writing the words of this law in a scroll  

until they were complete, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¾÷‚·� †́E†́‹-œ‹¹š¸A ‘Ÿš¼‚ ‹·‚̧ā¾’ �¹I¹‡¸�µ†-œ¶‚ †¶�¾÷ ‡µ˜̧‹µ‡ †� 

25. way’tsaw Mosheh ‘eth-haL’wiim nos’ey ‘aron b’rith-Yahúwah le’mor. 
 

Deut31:25 that Mosheh commanded the Lewiim who carried the ark  

of the covenant of JWJY, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘Ÿš¼‚ …µQ¹÷ Ÿœ¾‚ �¶U¸÷µā̧‡ †¶Fµ† †́šŸUµ† š¶–·“ œ·‚ µ‰¾™´� ‡� 

:…·”¸� ¡̧A �́�-†́‹´†̧‡ �¶�‹·†¾�½‚ †́E†́‹-œ‹¹š¸A 
26. laqoach ‘eth sepher hatorah hazeh w’sam’tem ‘otho mitsad ‘aron  
b’rith-Yahúwah ‘Eloheykem w’hayah-sham b’ak l’`ed. 
 

Deut31:26 Take this scroll of the law and place it by the side of the ark  

of the covenant of JWJY your El, that it may remain there as a witness against you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹µ‰ ‹¹M¶…Ÿ”¸A ‘·† †¶�́Rµ† ¡̧P¸š´”-œ¶‚̧‡ ¡¸‹¸š¶÷-œ¶‚ ‹¹U¸”µ…́‹ ‹¹�¾’́‚ ‹¹J ˆ� 

:‹¹œŸ÷ ‹·š¼‰µ‚-‹¹J •µ‚̧‡ †́Ÿ†̧‹-�¹” �¶œ¹‹½† �‹¹š¸÷µ÷ �ŸIµ† �¶�́L¹”  
27. ki ‘anoki yada`’ti ‘eth-mer’y’ak w’eth-`ar’p’ak haqasheh hen b’`odeni chay 
`imakem hayom mam’rim heyithem `im-Yahúwah w’aph ki-‘acharey mothi. 
 

Deut31:27 For I know your rebellion and your stiff neck; behold, while I am still alive  

with you today, you have been rebellious against JWJY; how much more after my death? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·š¸Š¾�̧‡ �¶�‹·Ş̌ƒ¹� ‹·’̧™¹ˆ-�́J-œ¶‚ ‹µ�·‚ E�‹¹†¸™µ† ‰� 

†¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ† œ·‚ �¶†‹·’̧ˆ´‚̧ƒ †́š¸Aµ…¼‚µ‡ 
:—¶š´‚́†-œ¶‚̧‡ �¹‹µ÷´Vµ†-œ¶‚ �́A †́…‹¹”´‚̧‡ 

28. haq’hilu ‘elay ‘eth-kal-ziq’ney shib’teykem w’shot’reykem  
wa’adab’rah b’az’neyhem ‘eth had’barim ha’eleh  
w’a`idah bam ‘eth-hashamayim w’eth-ha’arets. 
 

Deut31:28 Assemble to me all the elders of your tribes and your officers,  

that I may speak these words in their hearing and call the heavens and the earth  

to witness against them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¢¶š¶Cµ†-‘¹÷ �¶U¸šµ“̧‡ ‘Eœ¹‰¸�µU œ·‰¸�µ†-‹¹J ‹¹œŸ÷ ‹·š¼‰µ‚ ‹¹U¸”µ…́‹ ‹¹J Š� 

�‹¹÷́Iµ† œ‹¹š¼‰µ‚̧A †́”´š´† �¶�̧œ¶‚ œ‚́š´™¸‡ �¶�¸œ¶‚ ‹¹œ‹¹E¹˜ š¶�¼‚  
:�¶�‹·…̧‹ †·ā¼”µ÷¸A Ÿ“‹¹”¸�µ†̧� †́E†́‹ ‹·’‹·”̧A ”µš´†-œ¶‚ Eā¼”µœ-‹¹J  
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29. ki yada`’ti ‘acharey mothi ki-hash’cheth tash’chithun w’sar’tem min-haderek  
‘asher tsiuithi ‘eth’kem w’qara’th ‘eth’kem hara`ah b’acharith hayamim  
ki-tha`asu ‘eth-hara` b’`eyney Yahúwah l’hak’`iso b’ma`aseh y’deykem. 
 

Deut31:29 For I know that after my death you shall act corruptly and turn from the way  

which I have commanded you; and evil shall befall you in the latter days,  

for you shall do that which is evil in the sight of JWJY,  

provoking Him to anger with the work of your hands. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‚¾Fµ† †́š‹¹Vµ† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚ �·‚́š¸ā¹‹ �µ†¸™-�́J ‹·’̧ˆ́‚̧A †¶�¾÷ š·Aµ…̧‹µ‡ � 

– :�́LºU …µ”  
30. way’daber Mosheh b’az’ney kal-q’hal Yis’ra’El ‘eth-dib’rey hashirah hazo’th  
`ad tumam. 
 

Deut31:30 Then Mosheh spoke in the hearing of all the assembly of Yisra’El  

the words of this song, until they were complete: 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 32 

:‹¹–-‹·ş̌÷¹‚ —¶š´‚́† ”µ÷¸�¹œ¸‡ †́š·Aµ…¼‚µ‡ �¹‹µ÷́Vµ† E’‹¹ ¼̂‚µ† ‚ 

1. ha’azinu hashamayim wa’adaberah w’thish’ma` ha’arets ‘im’rey-phi. 
 

Deut32:1 Give ear, O the heavens, and let me speak;  

and let the earth hear the words of my mouth. 
_____________________________________________________________________________________________ 

‚¶�¶…-‹·�¼” �¹š‹¹”¸ā¹J ‹¹œ´š¸÷¹‚ �µHµJ �µF¹U ‹¹‰¸™¹� š´Š́LµJ •¾š¼”µ‹ ƒ 

:ƒ¶ā·”-‹·�¼” �‹¹ƒ‹¹ƒ¸š¹�¸‡  
2. ya`aroph kamatar liq’chi tizal katal ‘im’rathi kis’`irim `aley-deshe’  
w’kir’bibim `aley-`eseb. 
 

Deut32:2 Let my teaching drop as the rain, my speech distill as the dew,  

as the droplets on the fresh grass and as the showers on the herb. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E’‹·†¾�‚·� �¶…¾„ Eƒ́† ‚́š¸™¶‚ †́E†́‹ �·� ‹¹J „ 

3. ki shem Yahúwah ‘eq’ra’ habu godel l’Eloheynu. 
 

Deut32:3 For I proclaim the name of JWJY; Ascribe greatness to our El! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´’E÷½‚ �·‚ Š́P¸�¹÷ ‡‹́�́š¸C-�́� ‹¹J Ÿ�»”´P �‹¹÷́U šEQµ† … 

:‚E† š́�́‹¸‡ ™‹¹Cµ˜ �¶‡´” ‘‹·‚̧‡  
4. hatsur tamim pa`alo ki kal-d’rakayu mish’pat ‘El ‘emunah  
w’eyn `awel tsadiq w’yashar hu’. 
 

Deut32:4 The Rock!  His work is perfect, for all His ways are just;  

El of faithfulness and without injustice, righteous and upright is He. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�¾U̧�µœ¸–E �·R¹” šŸC �́÷E÷ ‡‹́’́A ‚¾� Ÿ� œ·‰¹� † 

5. shicheth lo lo’ banayu mumam dor `iqesh uph’thal’tol. 
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Deut32:5  They have acted corruptly toward Him, they are not His children,  

because of their defect; but are a perverse and crooked generation. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �´ƒ́’ �µ” œ‚¾ˆ-E�̧÷¸„¹U †́E†́‹µ�-¼† ‡ 

:¡¶’̧’¾�¸‹µ‡ ¡¸ā́” ‚E† ¡¶’́R ¡‹¹ƒ́‚ ‚E†-‚Ÿ�¼† �́�́‰ ‚¾�̧‡ 
6. ha-laYahúwah tig’m’lu-zo’th `am nabal  
w’lo’ chakam halo’-hu’ ‘abiak qaneak hu’ `as’ak way’kon’neak. 
 

Deut32:6 Do you thus repay JWJY, O foolish and unwise people?  

Is not He your Father who has bought you?  He has made you and established you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¹ƒ́‚ �µ‚̧� šŸ…́‡-šŸC œŸ’̧� E’‹¹A �́�Ÿ” œŸ÷̧‹ š¾�̧ˆ ˆ 

:¢´� Eş̌÷‚¾‹̧‡ ¡‹¶’·™¸ˆ ¡̧…·Bµ‹̧‡ 
7. z’kor y’moth `olam binu sh’noth dor-wador sh’al ‘abiak  
w’yaged’ak z’qeneyak w’yo’m’ru lak. 
 

Deut32:7 Remember the days of old, consider the years of each generation.  

Ask your father, and he shall inform you, your elders, and they shall tell you. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹Lµ” œ¾�ºƒ̧B ƒ·Qµ‹ �́…́‚ ‹·’̧A Ÿ…‹¹š¸–µ†̧A �¹‹ŸB ‘Ÿ‹̧�¶” �·‰¸’µ†¸A ‰ 

:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A šµP¸“¹÷¸� 
8. b’han’chel `El’yon goyim b’haph’rido b’ney ‘adam yatseb g’buloth `amim  
l’mis’par b’ney Yis’ra’El. 
 

Deut32:8 When Elyon (Most High) gave the nations their inheritance,  

when He separated the sons of man, He set the boundaries of the peoples  

according to the number of the sons of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Ÿœ´�¼‰µ’ �¶ƒ¶‰ ƒ¾™¼”µ‹ ŸLµ” †́Ÿ†̧‹ ™¶�·‰ ‹¹J Š 

9. ki cheleq Yahúwah `amo Ya`aqob chebel nachalatho. 
 

Deut32:9 For the portion of JWJY is His people;  

Ya’aqob is the allotment of His inheritance. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  E†̧’¶ƒ¸ƒ¾“̧‹ ‘¾÷¹�̧‹ �·�¸‹ E†¾œ̧ƒE š́A̧…¹÷ —¶š¶‚̧A E†·‚́˜̧÷¹‹ ‹ 

:Ÿ’‹·” ‘Ÿ�‹¹‚̧J E†̧’¶š¸Q¹‹ E†·’̧’Ÿƒ¸‹ 
10. yim’tsa’ehu b’erets mid’bar ub’thohu y’lel y’shimon y’sob’ben’hu  
y’bon’nehu yits’ren’hu k’ishon `eyno. 
 

Deut32:10 He found him in a land of wilderness, and in the howling waste of a desolation;  

He encircled him, He cared for him, He guarded him as the pupil of His eye. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 •·‰µš¸‹ ‡‹́�´ˆŸB-�µ” ŸM¹™ š‹¹”´‹ š¶�¶’̧J ‚‹ 

:Ÿœ´ş̌ƒ¶‚-�µ” E†·‚́W¹‹ E†·‰́R¹‹ ‡‹́–´’̧J ā¾š¸–¹‹ 
11. k’nesher ya`ir qino `al-gozalayu y’racheph  
yiph’ros k’naphayu yiqachehu yisa’ehu `al-‘eb’ratho. 
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Deut32:11 Like an eagle that stirs up its nest, that hovers over its young,  

He spread His wings and caught them, He carried them on His pinions. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š´�·’ �·‚ ŸL¹” ‘‹·‚̧‡ EM¶‰̧’µ‹ …́…́A †́E†́‹ ƒ‹ 

12. Yahúwah badad yan’chenu w’eyn `imo ‘el nekar. 
 

Deut32:12 JWJY alone guided him, and there was no foreign mighty one with him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‹´…́ā œ¾ƒE’̧U �µ�‚¾Iµ‡ —¶š́‚ ‹·œŸ÷́A-�µ” E†·ƒ¹J¸šµ‹ „‹ 

:šE˜ �‹¹÷¸�µ‰·÷ ‘¶÷¶�̧‡ ”µ�¶N¹÷ �µƒ̧… E†·™¹’·Iµ‡ 
13. yar’kibehu `al-bamothey ‘arets wayo’kal t’nuboth saday  
wayeniqehu d’bash misela` w’shemen mechal’mish tsur. 
 

Deut32:13 He made him ride on the high places of the earth,  

and he ate the produce of the field;  And He made him suck honey from the rock,  

and oil from the flinty rock, 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 ‘´�́ƒ-‹·’̧A �‹¹�‹·‚̧‡ �‹¹š́J ƒ¶�·‰-�¹” ‘‚¾˜ ƒ·�¼‰µ‡ š´™´A œµ‚̧÷¶‰ …‹ 

:š¶÷́‰-†¶U¸�¹U ƒ´’·”-�µ…̧‡ †́H¹‰ œŸ‹̧�¹J ƒ¶�·‰-�¹” �‹¹…EUµ”̧‡  
14. chem’ath baqar wachaleb tso’n `im-cheleb karim w’eylim b’ney-Bashan  
w’`atudim `im-cheleb kil’yoth chitah w’dam-`enab tish’teh-chamer. 
 

Deut32:14 Curds of cows, and milk of the flock, with fat of lambs, and rams,  

the sons of Bashan, and goats, with the fat of kidneys of the wheat  

and of the blood of grapes you drank wine.  
 _____________________________________________________________________________________________ 

 µ´œ‹¹ā́J ́œ‹¹ƒ́” ́U¸’µ÷´� Š́”¸ƒ¹Iµ‡ ‘Ešº�̧‹ ‘µ÷̧�¹Iµ‡ ‡Š 

:Ÿœ´”º�̧‹ šE˜ �·Aµ’̧‹µ‡ E†́ā́” †Ÿ�½‚ �¾H¹Iµ‡ 
15. wayish’man Y’shurun wayib’`at shaman’at `abiath kasiath  
wayitosh ‘Eloah `asahu way’nabel tsur y’shu`atho. 
 

Deut32:15 But Yeshurun grew fat and kicked you are grown fat, thick, and sleek  

then he forsook the El who made him, And scorned the Rock of his salvation. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :E†º“‹¹”¸�µ‹ œ¾ƒ·”Ÿœ¸A �‹¹š´ˆ¸A E†º‚¹’̧™µ‹ ˆŠ 

16. yaq’ni’uhu b’zarim b’tho`eboth yak’`isuhu. 
 

Deut32:16 They made Him jealous with strange idols;  

with abominations they provoked Him to anger. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �‹¹�́…¼‰ �E”́…̧‹ ‚¾� �‹¹†¾�½‚ µ†¾�½‚ ‚¾� �‹¹…·Vµ� E‰̧A¸ ¹̂‹ ˆ‹ 

:�¶�‹·œ¾ƒ¼‚ �Eš´”̧ā ‚¾� E‚́A ƒ¾š́R¹÷ 
17. yiz’b’chu lashedim lo’ ‘Eloah ‘elohim lo’ y’da`um chadashim  
miqarob ba’u lo’ s’`arum ‘abotheykem. 
 

Deut32:17 They sacrificed to demons who were not the El, mighty ones  
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whom they have not known, new ones who came lately, whom your fathers did not dread. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  

:¡¶�̧�¾‰̧÷ �·‚ ‰µJ̧�¹Uµ‡ ‹¹�¶U ¡¸…́�¸‹ šE˜ ‰‹ 

18. tsur y’lad’ak teshi watish’kach ‘El m’chol’leak. 
 

Deut32:18 You neglected the Rock who begot you, and forgot the El who gave you birth.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‡‹´œ¾’̧ƒE ‡‹́’́A “µ”µJ¹÷ —́‚̧’¹Iµ‡ †́E†́‹ ‚̧šµIµ‡ Š‹ 

19. wayar’ Yahúwah wayin’ats mika`as banayu ub’nothayu. 
 

Deut32:19 JWJY saw this, and despised,  

because of the provocation of His sons and daughters. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́œ‹¹š¼‰µ‚ †´÷ †¶‚̧š¶‚ �¶†·÷ ‹µ’́– †´š‹¹U¸“µ‚ š¶÷‚¾Iµ‡ � 

:�́A ‘º÷·‚-‚¾� �‹¹’́A †́L·† œ¾�ºP̧†µU šŸ… ‹¹J 
20. wayo’mer ‘as’tirah phanay mehem ‘er’eh mah ‘acharitham  
ki dor tah’pukoth hemah banim lo’-‘emun bam. 
 

Deut32:20 Then He said, I shall hide My face from them,  

I shall see what their end shall be; for they are a perverse generation, sons  

in whom is no faithfulness in them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶†‹·�¸ƒµ†¸A ‹¹’E“¼”¹J �·‚-‚¾�̧ƒ ‹¹’E‚̧’¹™ �·† ‚� 

:�·“‹¹”¸�µ‚ �´ƒ´’ ‹Ÿ„¸A �́”-‚¾�̧A �·‚‹¹’̧™µ‚ ‹¹’¼‚µ‡ 
21. hem qin’uni b’lo’-‘el ki`asuni b’hab’leyhem  
wa’ani ‘aq’ni’em b’lo’-`am b’goy nabal ‘ak’`isem. 
 

Deut32:21 They have made Me jealous with what is not mighty one;  

they have provoked Me to anger with their  idols.  So I shall make them jealous  

with those who are not a people; I shall provoke them to anger with a foolish nation, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‹¹U¸‰µU �Ÿ‚̧�-…µ” …µ™‹¹Uµ‡ ‹¹Pµ‚̧ƒ †́‰¸…́™ �·‚-‹¹J ƒ� 

:�‹¹š´† ‹·…̧“Ÿ÷ Š·†µ�¸Uµ‡ D́�ºƒ‹¹‡ —¶š¶‚ �µ�‚¾Uµ‡ 
22. ki-‘esh qad’chah b’api watiqad `ad-Sh’ol tach’tith  
wato’kal ‘erets wibulah wat’lahet mos’dey harim. 
 

Deut32:22 For a fire is kindled in My anger, and burns to the lowest part of Sheol,  

and consumes the earth with its yield, and sets on fire the foundations of the mountains.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́A-†¶Kµ�¼‚ ‹µQ¹‰ œŸ”́š Ÿ÷‹·�´” †¶P¸“µ‚ „� 

23. ‘as’peh `aleymo ra`oth chitsay ‘akaleh-bam. 
 

Deut32:23 I shall heap misfortunes on them; I shall use My arrows on them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹¹š‹¹š¸÷ ƒ¶Š¶™¸‡ •¶�¶š ‹·÷º‰¸�E ƒ́”´š ‹·ˆ̧÷ …� 
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:š´–´” ‹·�¼‰¾ˆ œµ÷¼‰-�¹” �́A-‰µKµ�¼‚ œŸ÷·†̧A-‘¶�̧‡ 
24. m’zey ra`ab ul’chumey resheph w’qeteb m’riri  
w’shen-b’hemoth ‘ashalach-bam `im-chamath zochaley `aphar. 
 

Deut32:24 The wasting of hunger, and the battles of demons, and the bitter destruction;  

and the teeth of beasts I shall send upon them,  

with the venom of crawling things of the dust. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 šE‰́A-�µB †́÷‹·‚ �‹¹š´…¼‰·÷E ƒ¶š¶‰-�¶Jµ�̧U —E‰¹÷ †� 

:†́ƒ‹·ā �‹¹‚-�¹” ™·’Ÿ‹ †́�Eœ̧A-�µB 
25. michuts t’shakel-chereb umechadarim ‘eymah gam-bachur  
gam-b’thulah yoneq `im-‘ish seybah. 
 

Deut32:25 From outside the sword shall bereave, and terror from inside both young man  

and virgin, the nursling with the man of gray hair. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́š¸�¹ˆ �Ÿ’½‚·÷ †́œ‹¹A̧�µ‚ �¶†‹·‚̧–µ‚ ‹¹U¸šµ÷´‚ ‡� 

26. ‘amar’ti ‘aph’eyhem ‘ash’bithah me’enosh zik’ram. 
 

Deut32:26 I say, I shall cut them to pieces,  

I shall make the memory cease from among men, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ÷‹·š´˜ Eş̌Jµ’̧‹-‘¶P šE„́‚ ƒ·‹Ÿ‚ “µ”µJ ‹·�E� ˆ� 

:œ‚¾ˆ-�́J �µ”´P †́E†́‹ ‚¾�¸‡ †́÷́š E’‹·…́‹ Eş̌÷‚¾‹-‘¶P 
27. luley ka`as ‘oyeb ‘agur pen-y’nak’ru tsareymo  
pen-yo’m’ru yadeynu ramah w’lo’ Yahúwah pa`al kal-zo’th. 
 

Deut32:27 Were not that I feared the provocation by the enemy,  

lest their adversaries would misjudge, lest they would say, Our hand is triumphant,  

and JWJY has not done all this.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:†́’Eƒ¸U �¶†́A ‘‹·‚̧‡ †́L·† œŸ ·̃” …µƒ¾‚ ‹Ÿ„-‹¹J ‰� 

28. ki-goy ‘obad `etsoth hemah w’eyn bahem t’bunah. 
 

Deut32:28 For they are a nation lacking in counsel, and there is no understanding in them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́œ‹¹š¼‰µ‚̧� E’‹¹ƒ´‹ œ‚¾ˆ E�‹¹J¸āµ‹ E÷̧�́‰ E� Š� 

29. lu chak’mu yas’kilu zo’th yabinu l’acharitham. 
 

Deut32:29 Would that they were wise, that they understood this,  

that they would discern their future! 
_____________________________________________________________________________________________ 

‚¾�-�¹‚ †´ƒ́ƒ¸š E“‹¹’́‹ �¹‹µ’̧�E •¶�¶‚ …́‰¶‚ •¾Çš¹‹ †́�‹·‚ � 

:�́š‹¹B̧“¹† †́‡†‹µ‡ �́š´�̧÷ �́šE˜-‹¹J 
30. ‘eykah yir’doph ‘echad ‘eleph ush’nayim yanisu r’babah  
‘im-lo’ ki-tsuram m’karam waYahúwah his’giram. 
 

Deut32:30 How could one chase a thousand, and two put a myriad to flight,  
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unless their Rock had sold them, and JWJY had given them up? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹�‹¹�̧P E’‹·ƒ¸‹¾‚̧‡ �́šE˜ E’·šE˜̧� ‚¾� ‹¹J ‚� 

31. ki lo’ k’tsurenu tsuram w’oy’beynu p’lilim. 
 

Deut32:31 For their rock is not like our Rock, even our enemies being judges. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́’̧–µB �¾…̧“ ‘¶–¶B¹÷-‹¹J ƒ� 

:Ÿ÷́� œ¾š¾ş̌÷ œ¾�̧J̧�µ‚ �Ÿš-‹·ƒ¸M¹” Ÿ÷·ƒ´’¼” †́š¾÷¼” œ¾÷̧…µV¹÷E 
32. ki-migephen S’dom gaph’nam umishad’moth `Amorah  
`anabemo `in’bey-rosh ‘ash’k’loth m’roroth lamo. 
 

Deut32:32 For their vine is from the vine of Sedom, and from the fields of Amorah;  

their grapes are grapes of poison, they have bitter clusters. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š´ˆ̧�µ‚ �‹¹’́œ¸P �‚¾š¸‡ �́’‹·‹ �¹’‹¹MµU œµ÷¼‰ „� 

33. chamath taninim yeynam w’ro’sh p’thanim ‘ak’zar. 
 

Deut32:33 Their wine is the venom of serpents, and the cruel poison of cobras.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‹´œ¾ş̌˜Ÿ‚̧A �ºœ´‰ ‹¹…́L¹” “º÷´J ‚E†-‚¾�¼† …� 

34. halo’-hu’ kamus `imadi chathum b’ots’rothay. 
 

Deut32:34 Is it not laid up in store with Me, sealed up in My treasuries? 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́�¸„µš ŠE÷́U œ·”̧� �·K¹�̧‡ �́™́’ ‹¹� †� 
:Ÿ÷́� œ¾…¹œ¼” �́‰¸‡ �́…‹·‚ �Ÿ‹ ƒŸš́™ ‹¹J 

35. li naqam w’shilem l’`eth tamut rag’lam  
ki qarob yom ‘eydam w’chash `athidoth lamo. 
 

Deut32:35 Vengeance is Mine, and retribution, in due time their foot shall slip;  

for the day of their calamity is near, and the impending things are hastening upon them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́‰¶’̧œ¹‹ ‡‹́…́ƒ¼”-�µ”¸‡ ŸLµ” †́E†́‹ ‘‹¹…́‹-‹¹J ‡� 

:ƒEˆ́”¸‡ šE˜́” “¶–¶‚̧‡ …́‹ œµ�̧ˆ́‚-‹¹J †¶‚̧š¹‹ ‹¹J 
36. ki-yadin Yahúwah `amo w’`al-`abadayu yith’necham  
ki yir’eh ki-‘az’lath yad w’ephes `atsur w’`azub. 
 

Deut32:36 For JWJY shall judges His people, and shall have compassion on His servants,  

when He sees that the power does prevail,  

and there is none remaining shut up or left at large. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :Ÿƒ E‹́“́‰ šE˜ Ÿ÷‹·†¾�½‚ ‹·‚ šµ÷́‚̧‡ ˆ� 

37. w’amar ‘ey ‘eloheymo tsur chasayu bo. 
 

Deut32:37 And He shall say, Where are their mighty ones, the rock  

in which they sought refuge upon them? 
_____________________________________________________________________________________________ 
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  E÷E™́‹ �́�‹¹“̧’ ‘‹·‹ EU̧�¹‹ E�·�‚¾‹ Ÿ÷‹·‰́ƒ¸ˆ ƒ¶�·‰ š¶�¼‚ ‰� 

:†́š¸œ¹“ �¶�‹·�¼” ‹¹†̧‹ �¶�ºş̌ˆ¸”µ‹̧‡ 
38. ‘asher cheleb z’bacheymo yo’kelu yish’tu yeyn n’sikam  
yaqumu w’ya`’z’rukem y’hi `aleykem sith’rah. 
 

Deut32:38 Who ate the fat of their sacrifices, and drank the wine of their drink offering?  

Let them rise up and help you, Let it be a hiding place for you! 
_____________________________________________________________________________________________ 

 œ‹¹÷́‚ ‹¹’¼‚ ‹¹…́L¹” �‹¹†¾�½‚ ‘‹·‚̧‡ ‚E† ‹¹’¼‚ ‹¹’¼‚ ‹¹J †́Uµ” E‚̧š Š� 

:�‹¹Qµ÷ ‹¹…́I¹÷ ‘‹·‚̧‡ ‚́P¸š¶‚ ‹¹’¼‚µ‡ ‹¹U̧ µ̃‰́÷ †¶Iµ‰¼‚µ‡  
39. r’u `atah ki ‘ani ‘ani hu’ w’eyn ‘elohim `imadi ‘ani ‘amith  
wa’achayeh machats’ti wa’ani ‘er’pa’ w’eyn miyadi matsil. 
 

Deut32:39 See now that I, I am He, and there is no mighty one besides Me;  

It is I who put to death and give life.  I have wounded and it is I who heal,  

and there is no one who can deliver from My hand. 
 

_____________________________________________________________________________________________ 

 :�́�¾”̧� ‹¹�¾’́‚ ‹µ‰ ‹¹U¸šµ÷´‚̧‡ ‹¹…́‹ �¹‹µ÷´�-�¶‚ ‚́W¶‚-‹¹J ÷ 

40. ki-‘esa’ ‘el-shamayim yadi w’amar’ti chay ‘anoki l’`olam. 
 

Deut32:40 For I lift up My hand to heavens, and say, as I live forever, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‹´š´˜̧� �́™´’ ƒ‹¹�́‚ ‹¹…́‹ Š́P¸�¹÷¸A ·̂‰‚¾œ̧‡ ‹¹A¸šµ‰ ™µş̌A ‹¹œŸMµ�-�¹‚ ‚÷ 

:�·Kµ�¼‚ ‹µ‚̧’µā̧÷¹�¸‡  
41. ‘im-shanothi b’raq char’bi w’tho’chez b’mish’pat yadi ‘ashib naqam l’tsaray  
w’lim’san’ay ‘ashalem. 
 

Deut32:41 If I sharpen My flashing sword, and My hand takes hold on justice,  

I shall render vengeance on My adversaries, and I shall repay those who hate Me. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �´�́‰ �µC¹÷ š́ā́A �µ�‚¾U ‹¹A̧šµ‰̧‡ �́C¹÷ ‹µQ¹‰ š‹¹J¸�µ‚ ƒ÷ 

:ƒ·‹Ÿ‚ œŸ”̧šµP �‚¾š·÷ †́‹¸ƒ¹�̧‡ 
42. ‘ash’kir chitsay midam w’char’bi to’kal basar midam chalal  
w’shib’yah mero’sh par’`oth ‘oyeb. 
 

Deut32:42 I shall make My arrows drunk with blood, and My sword shall devour flesh,  

with the blood of the slain and the captives, from the haired leaders of the enemy. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �ŸR¹‹ ‡‹́…́ƒ¼”-�µ… ‹¹J ŸLµ” �¹‹Ÿ„ E’‹¹’̧šµ† „÷ 

– :ŸLµ” Ÿœ´÷̧…µ‚ š¶P¹�̧‡ ‡‹́š´˜̧� ƒ‹¹�́‹ �́™´’̧‡ 
43. har’ninu goyim `amo ki dam-`abadayu yiqom  
w’naqam yashib l’tsarayu w’kiper ‘ad’matho `amo. 
 

Deut32:43 Rejoice, O nations, with His people; For He shall avenge the blood  

of His servants, and shall render vengeance on His adversaries,  

and shall atone for His land and His people. 
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_____________________________________________________________________________________________ 

œ‚¾Fµ†-†́š‹¹Vµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ š·Aµ…̧‹µ‡ †¶�¾÷ ‚¾ƒ´Iµ‡ …÷ 

:‘E’-‘¹A µ”·�Ÿ†̧‡ ‚E† �́”´† ‹·’̧ˆ´‚̧A 
44. wayabo’ Mosheh way’daber ‘eth-kal-dib’rey hashirah-hazo’th  
b’az’ney ha`am hu’ w’Hoshe`a bin-Nun. 
 

Deut32:44 Then Mosheh came and spoke all the words of this song  

in the hearing of the people, he, with Hoshea (Yahushua) the son of Nun. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�·‚́š¸ā¹‹-�́J-�¶‚ †¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́J-œ¶‚ š·Aµ…̧� †¶�¾÷ �µ�̧‹µ‡ †÷ 

45. way’kal Mosheh l’daber ‘eth-kal-had’barim ha’eleh ‘el-kal-Yis’ra’El. 
 

Deut32:45 When Mosheh had finished speaking all these words to all Yisra’El, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹š´ƒ̧Cµ†-�́�̧� �¶�̧ƒµƒ¸� E÷‹¹ā �¶†·�¼‚ š¶÷‚¾Iµ‡ ‡÷ 

�¶�‹·’̧A-œ¶‚ �ºEµ˜̧U š¶�¼‚ �ŸIµ† �¶�´A …‹¹”·÷ ‹¹�¾’́‚ š¶�¼‚ 
:œ‚¾Fµ† †́šŸUµ† ‹·š¸ƒ¹C-�́J-œ¶‚ œŸā¼”µ� š¾÷̧�¹� 

46. wayo’mer ‘alehem simu l’bab’kem l’kal-had’barim  
‘asher ‘anoki me`id bakem hayom ‘asher t’tsauum ‘eth-b’neykem  
lish’mor la`asoth ‘eth-kal-dib’rey hatorah hazo’th. 
 

Deut32:46 he said to them, Take to your heart all the words  

with which I am warning you today, which you shall command your sons  

to be careful to do all the words of this law. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �¶�‹·Iµ‰ ‚E†-‹¹J �¶J¹÷ ‚E† ™·š š´ƒ´…-‚¾� ‹¹J ˆ÷ 

†́÷´…¼‚́†-�µ” �‹¹÷́‹ E�‹¹š¼‚µU †¶Fµ† š´ƒ́CµƒE 
– :D́U¸�¹š¸� †́Ĺ� ‘·ÇšµIµ†-œ¶‚ �‹¹š¸ƒ¾” �¶Uµ‚ š¶�¼‚ 

47. ki lo’-dabar req hu’ mikem ki-hu’ chayeykem ubadabar hazeh ta’ariku yamim  
`al-ha’adamah ‘asher ‘atem `ob’rim ‘eth-haYar’den shamah l’rish’tah. 
 

Deut32:47 For it is not an idle word for you; indeed it is your life.   

And by this word you shall prolong your days in the land,  

which you are crossing the Yarden there to possess it. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :š¾÷‚·� †¶Fµ† �ŸIµ† �¶ ¶̃”̧A †¶�¾÷-�¶‚ †´E†́‹ š·Aµ…̧‹µ‡ ‰÷ 

48. way’daber Yahúwah ‘el-Mosheh b’`etsem hayom hazeh le’mor. 
 

Deut32:48 JWJY spoke to Mosheh in that same day, saying, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿƒ̧’-šµ† †¶Fµ† �‹¹š´ƒ¼”´† šµ†-�¶‚ †·�¼” Š÷ 

‘µ”µ’̧J —¶š¶‚-œ¶‚ †·‚̧šE Ÿ‰·š¸‹ ‹·’̧P-�µ” š¶�¼‚ ƒ´‚Ÿ÷ —¶š¶‚̧A š¶�¼‚ 
:†́Fº‰¼‚µ� �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒ¹� ‘·œ¾’ ‹¹’¼‚ š¶�¼‚ 

49. `aleh ‘el-har ha`Abarim hazeh har-N’bo ‘asher b’erets Mo’ab  
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‘asher `al-p’ney Y’recho ur’eh ‘eth-‘erets K’na`an  
‘asher ‘ani nothen lib’ney Yis’ra’El la’achuzah. 
 

Deut32:49 Go up to this mountain of the Abarim, Mount Nebo,  

which is in the land of Moab, which is over against Yerecho,  

and look at the land of Kanaan, which I am giving to the sons of Yisra’El for a possession. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ¡‹¶Lµ”-�¶‚ •·“́‚·†̧‡ †´Ĺ� †¶�¾” †́Uµ‚ š¶�¼‚ š´†́A œº÷E ’ 

:‡‹́Lµ”-�¶‚ •¶“´‚·Iµ‡ š´†́† š¾†̧A ¡‹¹‰́‚ ‘¾š¼†µ‚ œ·÷-š¶�¼‚µJ 
50. umuth bahar ‘asher ‘atah `oleh shamah w’he’aseph ‘el-`ameyak  
ka’asher-meth ‘Aharon ‘achiak b’Hor hahar waye’aseph ‘el-`amayu. 
 

Deut32:50 Then die on the mountain where you ascend, and be gathered to your people,  

as Aharon your brother died on Mount Hor and was gathered to his people, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �·…́™ œµƒ‹¹š¸÷-‹·÷̧A �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A ¢Ÿœ¸A ‹¹A �¶U¸�µ”¸÷ š¶�¼‚ �µ” ‚’ 

:�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧A ¢Ÿœ¸A ‹¹œŸ‚ �¶U¸�µC¹™-‚¾� š¶�¼‚ �µ” ‘¹˜-šµA¸…¹÷  
51. `al ‘asher m’`al’tem bi b’thok b’ney Yis’ra’El b’mey-M’ribath Qadesh mid’bar-Tsin  
`al ‘asher lo’-qidash’tem ‘othi b’thok b’ney Yis’ra’El. 
 

Deut32:51 because you trespassed against Me in the midst of the sons of Yisra’El  

at the waters of Meribah-Qadesh, in the wilderness of Tsin,  

because you did not treat Me as holy in the midst of the sons of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  —¶š´‚́†-�¶‚ ‚Ÿƒ´œ ‚¾� †́L´�̧‡ —¶š´‚́†-œ¶‚ †¶‚̧š¹U …¶„¶M¹÷ ‹¹J ƒ’ 

– :�·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒ¹� ‘·œ¾’ ‹¹’¼‚-š¶�¼‚ 
52. ki mineged tir’eh ‘eth-ha’arets w’shamah lo’ thabo’ ‘el-ha’arets  
‘asher-‘ani nothen lib’ney Yis’ra’El. 
 

Deut32:52 For you shall see the land at a distance, but you shall not go there, into the land  

which I am giving the sons of Yisra’El. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 33 

†́�´ş̌Aµ† œ‚¾ˆ̧‡ ‚ 

:ŸœŸ÷ ‹·’̧–¹� �·‚́ş̌ā¹‹ ‹·’̧A-œ¶‚ �‹¹†¾�½‚́† �‹¹‚ †¶�¾÷ ¢µš·A š¶�¼‚ 
1. w’zo’th hab’rakah  
‘asher berak Mosheh ‘ish ha’Elohim ‘eth-b’ney Yis’ra’El liph’ney motho. 
 

Deut33:1 Now this is the blessing with  

which Mosheh the man of the Elohim blessed the sons of Yisra’El before his death. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘´š‚́P šµ†·÷ µ”‹¹–Ÿ† Ÿ÷́� š‹¹”·W¹÷ ‰µš´ˆ̧‡ ‚́A ‹µ’‹¹N¹÷ †́E†́‹ šµ÷‚¾Iµ‡ ƒ 

:Ÿ÷́� œ´Ç�·‚ Ÿ’‹¹÷‹¹÷ �¶…¾™ œ¾ƒ¸ƒ¹š·÷ †́œ´‚̧‡  
2. wayo’mar Yahúwah miSinay ba’ w’zarach miSe`ir lamo hophi`a mehar Pa’ran  
w’athah merib’both qodesh mimino ‘esh’dath lamo. 
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Deut33:2 He said, JWJY came from Sinay, And dawned on them from Seir;  

He shone forth from Mount Paran, and He came from the myriads of holy ones;  

at His right hand there was a fiery law for them. 
 _____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶…́‹¸A ‡‹́�¾…̧™-�́J �‹¹Lµ” ƒ·ƒ¾‰ •µ‚ „ 
:¡‹¶œ¾š¸AµC¹÷ ‚́W¹‹ ¡¶�̧„µš¸� EJºU �·†¸‡ 

3. ‘aph chobeb `amim kal-q’doshayu b’yadeak  
w’hem tuku l’rag’leak yisa’ midab’rotheyak. 
 

Deut33:3 Indeed, He loves the people; all Your holy ones are in Your hand,  

and they followed in Your feet; everyone receives of Your words. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :ƒ¾™¼”µ‹ œµK¹†̧™ †´�́šŸ÷ †¶�¾÷ E’́�-†́E¹˜ †́šŸU … 

4. torah tsiuah-lanu Mosheh morashah q’hilath Ya`aqob. 
 

Deut33:4 Mosheh charged us with a law, A possession for the assembly of Ya’aqob. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�·‚́š¸ā¹‹ ‹·Š¸ƒ¹� …µ‰µ‹ �́” ‹·�‚́š •·Nµ‚̧œ¹†¸A ¢¶�¶÷ ‘Ešº�‹¹ƒ ‹¹†̧‹µ‡ † 

5. way’hi biY’shurun melek b’hith’aseph ra’shey `am yachad shib’tey Yis’ra’El. 
 

Deut33:5 And He was king in Yeshurun, when the heads of the people were gathered,  

the tribes of Yisra’El together.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 “ :š́P¸“¹÷ ‡‹́œ¸÷ ‹¹†‹¹‡ œ¾÷́‹-�µ‚̧‡ ‘·ƒE‚̧š ‹¹‰̧‹ ‡ 

6. y’chi R’uben w’al-yamoth wihi m’thayu mis’par. 
 

Deut33:6 May Reuben live and not die, nor his men be few.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 †´…E†́‹ �Ÿ™ †́E†́‹ ”µ÷̧� šµ÷‚¾Iµ‡ †´…E†‹¹� œ‚¾ˆ̧‡ ˆ 

“ :†¶‹¸†¹U ‡‹́š´Q¹÷ š¶ ·̂”¸‡ Ÿ� ƒ́š ‡‹́…́‹ EM¶‚‹¹ƒ̧U ŸLµ”-�¶‚̧‡ 
7. w’zo’th liYahudah wayo’mar sh’ma` Yahúwah qol Yahudah  
w’el-`amo t’bi’enu yadayu rab lo w’`ezer mitsarayu tih’yeh. 
 

Deut33:7 And this regarding Yahudah; so he said, Hear, O JWJY, the voice of Yahudah, 

and bring him to his people.  With his hands he contended for them,  

and may You be a help against his adversaries.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 ¡¶…‹¹“¼‰ �‹¹‚̧� ¡‹¶šE‚̧‡ ¡‹¶LºU šµ÷́‚ ‹¹‡·�̧�E ‰ 

:†́ƒ‹¹ş̌÷ ‹·÷-�µ” E†·ƒ‹¹š¸U †́Nµ÷̧A Ÿœ‹¹N¹’ š¶�¼‚ 
8. ul’Lewi ‘amar Tumeyak w’Ureyak l’ish chasideak ‘asher nisitho  
b’Massah t’ribehu `al-mey M’ribah. 
 

Deut33:8 Of Lewi he said, Let Your Thummim and Your Urim belong  

to Your devout man, whom You proved at Massah,  

with whom You contended at the waters of Meribah; 
 _____________________________________________________________________________________________ 

  š‹¹J¹† ‚¾� ‡‹́‰¶‚-œ¶‚̧‡ ‡‹¹œ‹¹‚̧š ‚¾� ŸL¹‚̧�E ‡‹¹ƒ´‚̧� š·÷¾‚́† Š 
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:Eš¾˜̧’¹‹ ¡¸œ‹¹š¸ƒE ¡¶œ´ş̌÷¹‚ Eš¸÷́� ‹¹J ”́…́‹ ‚¾� Ÿ’́A-œ¶‚̧‡ 
9. ha’omer l’abiu ul’imo lo’ r’ithiu w’eth-‘echayu lo’ hikir  
w’eth-bano lo’ yada` ki sham’ru ‘im’ratheak ub’rith’ak yin’tsoru. 
 

Deut33:9 Who said of his father and of his mother, I did not consider them;  

and he did not acknowledge his brothers, nor did he regard his sons,  

for they observed Your word, and kept Your covenant. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ƒ¾™¼”µ‹¸� ¡‹¶Š́P¸�¹÷ EšŸ‹ ‹ 

:¡¶‰̧A¸ ¹̂÷-�µ” �‹¹�´�̧‡ ¡¶Pµ‚̧A †́šŸŞ̌™ E÷‹¹ā́‹ �·‚́š¸ā¹‹¸� ¡̧œ´šŸœ̧‡ 
10. yoru mish’pateyak l’Ya`aqob  
w’thorath’ak l’Yis’ra’El yasimu q’torah b’apek w’kalil `al-miz’b’cheak. 
 

Deut33:10 They shall teach Your ordinances to Ya’aqob, and Your law to Yisra’El.  

They shall put incense before You, and whole burnt offerings on Your altar. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´÷́™ �¹‹µ’̧œ´÷ —µ‰̧÷ †¶˜̧š¹U ‡‹́…́‹ �µ”¾–E Ÿ�‹·‰ †́E†´‹ ¢·š́A ‚‹ 

“ :‘E÷E™̧‹-‘¹÷ ‡‹́‚̧’µā̧÷E 
11. barek Yahúwah cheylo upho`al yadayu tir’tseh m’chats math’nayim qamayu  
um’san’ayu min-y’qumun. 
 

Deut33:11 O JWJY, bless his substance, and accept the work of his hands;  

Shatter the loins of those who rise up against him, and those who hate him,  

so that they shall not rise again.  
 _____________________________________________________________________________________________ 

  ‡‹´�́” •·–¾‰ ‡‹́�´” ‰µŠ¶ƒ́� ‘¾J̧�¹‹ †́Ÿ†̧‹ …‹¹…̧‹ šµ÷´‚ ‘¹÷´‹̧’¹ƒ¸� ƒ‹ 

“ :‘·�´� ‡‹́–‹·œ¸J ‘‹·ƒE �ŸIµ†-�́J 
12. l’Bin’yamin ‘amar y’did Yahúwah yish’kon labetach `alayu chopheph `alayu kal-
hayom  
ubeyn k’theyphayu shaken. 
 

Deut33:12 Of Benyamin he said, May the beloved of JWJY dwell in security by Him,  

who shields him all the day, And he dwells between His shoulders.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́H¹÷ �¹‹µ÷´� …¶„¶L¹÷ Ÿ˜̧šµ‚ †´Ÿ†̧‹ œ¶�¶š¾ƒ¸÷ šµ÷´‚ •·“Ÿ‹¸�E „‹ 

:œµ‰́U œ¶ ¶̃ƒ¾š �Ÿ†̧U¹÷E 
13. ul’Yoseph ‘amar m’boreketh Yahúwah ‘ar’tso mimeged shamayim mital  
umit’hom robetseth tachath. 
 

Deut33:13 Of Yoseph he said, Blessed of JWJY be his land,  

with the choice things of the heavens, with the dew, and from the deep lying beneath, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹‰́š¸‹ �¶š¶B …¶„¶L¹÷E �¶÷́� œ¾‚Eƒ¸U …¶„¶L¹÷E …‹ 

14. umimeged t’bu’oth shamesh umimeged geresh y’rachim. 
 

Deut33:14 And with the choice yield of the sun, and with the choice produce of the months. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 :�́�Ÿ” œŸ”̧ƒ¹B …¶„¶L¹÷E �¶…¶™-‹·š¸šµ† �‚¾š·÷E ‡Š 

15. umero’sh har’rey-qedem umimeged gib’`oth `olam. 
 

Deut33:15 And with the top of the ancient mountains,  

and with the choice things of the everlasting hills, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 •·“Ÿ‹ �‚¾ş̌� †́œ‚Ÿƒ́U †¶’̧“ ‹¹’̧�¾� ‘Ÿ˜̧šE D́‚¾�̧÷E —¶š¶‚ …¶„¶L¹÷E ˆŠ 

:‡‹́‰¶‚ š‹¹ˆ̧’ …¾™¸…́™¸�E  
16. umimeged ‘erets um’lo’ah ur’tson shok’ni s’neh tabo’thah l’ro’sh Yoseph  
ul’qad’qod n’zir ‘echayu. 
 

Deut33:16 And with the choice things of the earth and its fullness,  

and the favor of Him who dwelt in the bush.  Let it come to the head of Yoseph,  

and to the crown of the one distinguished among his brothers. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‰µBµ’̧‹ �‹¹Lµ” �¶†́A ‡‹́’̧šµ™ �·‚̧š ‹·’̧šµ™¸‡ Ÿ� š́…́† ŸšŸ� šŸ�̧A ˆ‹ 

“ :†¶Vµ’̧÷ ‹·–̧�µ‚ �·†¸‡ �¹‹µš¸–¶‚ œŸƒ̧ƒ¹š �·†̧‡ —¶š´‚-‹·“̧–µ‚ ‡´Ç‰µ‹ 
17. b’kor shoro hadar lo w’qar’ney r’em qar’nayu bahem `amim y’nagach yach’daw 
‘aph’sey-‘arets w’hem rib’both ‘Eph’rayim w’hem ‘al’phey M’nasseh. 
 

Deut33:17 As the firstborn of his ox is his majesty,  

and his horns are the horns of the wild ox;  

with them he shall push the peoples, although, to the ends of the earth.  

And those are the myriads of Ephrayim, and those are the thousands of Manasseh.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡‹¶�́†¾‚̧A š́�›́W¹‹¸‡ ¡¶œ‚·˜̧A ‘º�Eƒ¸ˆ ‰µ÷̧ā šµ÷´‚ ‘º�Eƒ̧ˆ¹�̧‡ ‰‹ 

18. w’liZ’bulun ‘amar s’mach Z’bulun b’tse’theak w’Yissashkar b’ohaleyak. 
 

Deut33:18 Of Zebulun he said, Rejoice, Zebulun, in your going forth,  

and, Yissashkar, in your tents. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 J ™¶…¶˜-‹·‰¸ƒ¹ˆ E‰̧A¸ ¹̂‹ �́� E‚́š¸™¹‹-šµ† �‹¹Lµ” Š‹ 

“ :�Ÿ‰ ‹·’E÷̧Š ‹·’E–¸āE E™́’‹¹‹ �‹¹Lµ‹ ”µ–¶� ‹¹ 
19. `amim har-yiq’ra’u sham yiz’b’chu zib’chey-tsedeq  
ki shepha` yamim yinaqu us’phuney t’muney chol. 
 

Deut33:19 They shall call peoples to the mountain;  

there they shall offer righteous sacrifices; for they shall draw out the abundance of the seas,  

and the hidden treasures of the sand.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘·�́� ‚‹¹ƒ´�̧J …́B ƒ‹¹‰¸šµ÷ ¢Eš́A šµ÷´‚ …́„̧�E � 
:…¾™¸…́™-•µ‚ µ”Ÿş̌ˆ •µš´Š¸‡ 

20. ul’Gad ‘amar baruk mar’chib Gad k’labi’ shaken w’taraph z’ro`a ‘aph-qad’qod. 
 

Deut33:20 Of Gad he said, Blessed is the one who enlarges Gad; He lies down as a lion,  

and tears the arm, also the crown. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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‘E–́“ ™·™¾‰̧÷ œµ™¸�¶‰ �́�-‹¹J Ÿ� œ‹¹�‚·š ‚̧šµIµ‡ ‚� 

“ :�·‚́š¸ā¹‹-�¹” ‡‹´Š́P¸�¹÷E †́ā́” †́E†́‹ œµ™¸…¹˜ �́” ‹·�‚́š ‚·œ·Iµ‡ 
21. wayar’ re’shith lo ki-sham chel’qath m’choqeq saphun  
wayethe’ ra’shey `am tsid’qath Yahúwah `asah umish’patayu `im-Yis’ra’El. 
 

Deut33:21 Then he provided the first part for himself,  

for there the rulers portion was reserved; and he came with the leaders of the people;  

He executed the justice of JWJY, and His ordinances with Yisra’El.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :‘´�́Aµ†-‘¹÷ ™·Mµˆ¸‹ †·‹¸šµ‚ šEB ‘́C šµ÷´‚ ‘´…̧�E ƒ� 

22. ul’Dan ‘amar Dan gur ‘ar’yeh y’zaneq min-haBashan. 
 

Deut33:22 Of Dan he said, Dan is a lion’s whelp, That leaps forth from Bashan.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‘Ÿ˜´š ”µƒ¸ā ‹¹�́U¸–µ’ šµ÷´‚ ‹¹�´U¸–µ’̧�E „� 

“ :†́�́š¸‹ �Ÿš́…¸‡ �́‹ †́E†´‹ œµJ̧š¹A ‚·�´÷E 
23. ul’Naph’tali ‘amar Naph’tali s’ba` ratson  
umale’ bir’kath Yahúwah yam w’darom y’rashah. 
 

Deut33:23 Of Naphtali he said, O Naphtali, satisfied with favor,  

and full of the blessing of JWJY, Take possession of the sea and the south.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 �‹¹’́A¹÷ ¢Eš́A šµ÷´‚ š·�́‚̧�E …� 
:Ÿ�̧„µš ‘¶÷¶VµA �·ƒ¾Š¸‡ ‡‹́‰¶‚ ‹E˜̧š ‹¹†̧‹ š·�́‚ 

24. ul’Asher ‘amar baruk mibanim ‘Asher y’hi r’tsuy ‘echayu w’tobel bashemen rag’lo. 
 

Deut33:24 Of Asher he said, Blessed with sons is Asher;  

may he be favored by his brothers, and may he dip his foot in oil. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :¡¶‚̧ƒ´C ¡‹¶÷´‹̧�E ¡‹¶�´”¸’¹÷ œ¶�¾‰¸’E �¶ˆ¸šµA †� 

25. bar’zel un’chosheth min’`aleyak uk’yameyak dab’eak. 
 

Deut33:25 Your locks shall be iron and bronze,  

and according to your days, as your strength.  
_____________________________________________________________________________________________ 

 :�‹¹™´‰̧� Ÿœ´‡¼‚µ„̧ƒE ¡¶ş̌ˆ¶”¸ƒ �¹‹µ÷´� ƒ·�¾š ‘Ešº�̧‹ �·‚́J ‘‹·‚ ‡� 

26. ‘eyn ka’El Y’shurun rokeb shamayim b’`ez’reak ub’ga’awatho sh’chaqim. 
 

Deut33:26 There is none like the El of Yeshurun, who rides the heavens to your help,  

and through the skies in His majesty. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �́�Ÿ” œ¾”¾ş̌ˆ œµ‰µU¹÷E �¶…¶™ ‹·†¾�½‚ †́’¾”¸÷ ˆ� 

:…·÷¸�µ† š¶÷‚¾Iµ‡ ƒ·‹Ÿ‚ ¡‹¶’́P¹÷ �¶š´„̧‹µ‡ 
27. m’`onah ‘Elohey qedem umitachath z’ro`oth `olam  
way’garesh mipaneyak ‘oyeb wayo’mer hash’med. 
 

Deut33:27 El of eternity is a dwelling place, and underneath are the everlasting arms;  
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and He drove out the enemy from your faces, and said, Destroy! 
_____________________________________________________________________________________________ 

  ‘´„´C —¶š¶‚-�¶‚ ƒ¾™¼”µ‹ ‘‹·” …́…́A ‰µŠ¶A �·‚́š¸ā¹‹ ‘¾J̧�¹Iµ‡ ‰� 

:�́Š E–¸šµ”µ‹ ‡‹́÷´�-•µ‚ �Ÿš‹¹œ¸‡ 
28. wayish’kon Yis’ra’El betach badad `eyn Ya`aqob ‘el-‘erets dagan  
w’thirosh ‘aph-shamayu ya`ar’phu tal. 
 

Deut33:28 So Yisra’El dwells in security, the fountain of Ya’aqob secluded,  

in a land of grain and wine; His heavens also drop down dew. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ”µ�Ÿ’ �µ” ¡Ÿ÷́� ‹¹÷ �·‚́š¸ā¹‹ ¡‹¶š¸�µ‚ Š� 

¡¶œ´‡¼‚µB ƒ¶š¶‰-š¶�¼‚µ‡ ¡¶ş̌ˆ¶” ‘·„́÷ †́‡†‹µA 
“ :¢¾ş̌…¹œ Ÿ÷‹·œŸ÷´A-�µ” †́Uµ‚̧‡ ¢´� ¡‹¶ƒ¸‹¾‚ E�¼‰´J¹‹¸‡ 

29. ‘ash’reyak Yis’ra’El mi kamok `am nosha` baYahúwah magen `ez’reak  
wa’asher-chereb ga’awatheak w’yikachashu ‘oy’beyak lak  
w’atah `al-bamotheymo thid’rok. 
 

Deut33:29 Blessed are you, O Yisra’El; who is like you, a people saved by JWJY,  

who is the shield of your help and the sword of your majesty!   

So your enemies shall cringe before you, and you shall tread upon their high places. 
_____________________________________________________________________________________________ 

Chapter 34 

š¶�¼‚ †´B̧“¹Pµ† �‚¾š Ÿƒ̧’ šµ†-�¶‚ ƒ´‚Ÿ÷ œ¾ƒ̧šµ”·÷ †¶�¾÷ �µ”µIµ‡ ‚ 

:‘´C-…µ” …́”¸�¹Bµ†-œ¶‚ —¶š´‚́†-�́J-œ¶‚ †´E†́‹ E†·‚̧šµIµ‡ Ÿ‰·ş̌‹ ‹·’̧P-�µ”  
1. waya`al Mosheh me`ar’both Mo’ab ‘el-har N’bo ro’sh haPis’gah ‘asher  
`al-p’ney Y’recho wayar’ehu Yahúwah ‘eth-kal-ha’arets ‘eth-haGil’`ad `ad-Dan. 
 

Deut34:1 Now Mosheh went up from the plains of Moab to Mount Nebo,  

to the top of Pisgah, which is opposite Yerecho.   

And JWJY showed him all the land, Gilead as far as Dan, 
_____________________________________________________________________________________________ 

—¶š¶‚-�́J œ·‚̧‡ †¶Vµ’̧÷E �¹‹µş̌–¶‚ —¶š¶‚-œ¶‚̧‡ ‹¹�́U¸–µ’-�́J œ·‚̧‡ ƒ 

:‘Ÿš¼‰µ‚́† �́Iµ† …µ” †́…E†́‹ 
2. w’eth kal-Naph’tali w’eth-‘erets ‘Eph’rayim uM’nasseh  
w’eth kal-‘erets Yahudah `ad hayam ha’acharon. 
 

Deut34:2 and all Naphtali and the land of Ephrayim and Manasseh,  

and all the land of Yahudah as far as the  western sea, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :šµ”¾˜-…µ” �‹¹š́÷¸Uµ† š‹¹” Ÿ‰·ş̌‹ œµ”¸™¹A š́J¹Jµ†-œ¶‚̧‡ ƒ¶„¶Mµ†-œ¶‚̧‡ „ 

3. w’eth-haNegeb w’eth-hakikar biq’`ath Y’recho `ir hat’marim `ad-Tso`ar. 
 

Deut34:3 and the Negeb and the plain in the valley of Yerecho, the city of palm trees,  

as far as Tsoar. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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 ™´‰̧ ¹̃‹¸� �́†́š¸ƒµ‚̧� ‹¹U¸”µA̧�¹’ š¶�¼‚ —¶š´‚́† œ‚¾ˆ ‡‹́�·‚ †´E†́‹ š¶÷‚¾Iµ‡ … 

¡‹¶’‹·”¸ƒ ¡‹¹œ‹¹‚̧š¶† †́M¶’̧U¶‚ ¡¼”¸šµˆ̧� š¾÷‚·� ƒ¾™¼”µ‹¸�E  
:š¾ƒ¼”µœ ‚¾� †́L´�̧‡ 

4. wayo’mer Yahúwah ‘elayu zo’th ha’arets ‘asher nish’ba`’ti l’Ab’raham l’Yits’chaq 
ul’Ya`aqob le’mor l’zar’`ak ‘et’nenah her’ithiak b’`eyneyak w’shamah lo’ tha`abor. 
 

Deut34:4 Then JWJY said to him, This is the land  

which I swore to Abraham, to Yitschaq, and to Ya’aqob, saying, I shall give it  

to your descendants; I have let you see it with your eyes, but you shall not go over there. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 :†´E†́‹ ‹¹P-�µ” ƒ́‚Ÿ÷ —¶š¶‚̧A †´E†́‹-…¶ƒ¶” †¶�¾÷ �́� œ´÷́Iµ‡ † 

5. wayamath sham Mosheh `ebed-Yahúwah b’erets Mo’ab `al-pi Yahúwah. 
 

Deut34:5 So Mosheh the servant of JWJY died there in the land of Moab,  

according to the Word of JWJY. 
_____________________________________________________________________________________________ 

šŸ”̧P œ‹·A �E÷ ƒ´‚Ÿ÷ —¶š¶‚̧A ̧‹µBµƒ Ÿœ¾‚ š¾A̧™¹Iµ‡ ‡ 

:†¶Fµ† �ŸIµ† …µ” Ÿœ´šºƒ̧™-œ¶‚ �‹¹‚ ”µ…́‹-‚¾�̧‡ 
6. wayiq’bor ‘otho bagay’ b’erets Mo’ab mul Beyth P’`or  
w’lo’-yada` ‘ish ‘eth-q’buratho `ad hayom hazeh. 
 

Deut34:6 And He buried him in the valley in the land of Moab, opposite Beyth-Peor;  

but no man knows his burial place to this day. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 Ÿ’‹·” †́œ¼†́�-‚¾� Ÿœ¾÷̧A †́’́� �‹¹š¸ā¶”¸‡ †́‚·÷-‘¶A †¶�¾÷E ˆ 
:†¾‰·� “́’-‚¾�̧‡ 

7. uMosheh ben-me’ah w’`es’rim shanah b’motho lo’-kahathah `eyno w’lo’-nas lechoh. 
 

Deut34:7 And Mosheh was one hundred and twenty years old when he died,  

his eye was not dim, nor his vigor abated. 
_____________________________________________________________________________________________ 

  �Ÿ‹ �‹¹�¾�̧� ƒ´‚Ÿ÷ œ¾ƒ̧šµ”̧A †¶�¾÷-œ¶‚ �·‚́š¸ā¹‹ ‹·’̧ƒ EJ̧ƒ¹Iµ‡ ‰ 

:†¶�¾÷ �¶ƒ·‚ ‹¹�̧ƒ ‹·÷̧‹ E÷̧U¹Iµ‡ 
8. wayib’ku b’ney Yis’ra’El ‘eth-Mosheh b’`ar’both Mo’ab sh’loshim yom  
wayit’mu y’mey b’ki ‘ebel Mosheh. 
 

Deut34:8 So the sons of Yisra’El wept for Mosheh in the plains of Moab thirty days;  

then the days of weeping and mourning for Mosheh came to an end. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 ‡‹´�́” ‡‹́…́‹-œ¶‚ †¶�¾÷ ¢µ÷́“-‹¹J †́÷¸�́‰ µ‰Eš ‚·�´÷ ‘E’-‘¹A µ”º�E†́‹‡ Š 

:†¶�¾÷-œ¶‚ †´E†́‹ †́E¹˜ š¶�¼‚µJ Eā¼”µIµ‡ �·‚́š¸ā¹‹-‹·’̧A ‡‹́�·‚ E”¸÷¸�¹Iµ‡  
9. wiYahushuà bin-Nun male’ ruach chak’mah ki-samak Mosheh ‘eth-yadayu `alayu  
wayish’m’`u ‘elayu b’ney-Yis’ra’El waya`asu ka’asher tsiuah Yahúwah ‘eth-Mosheh. 
 

Deut34:9 Now Yahushua the son of Nun was filled with the spirit of wisdom,  
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for Mosheh had laid his hands on him; and the sons of Yisra’El listened to him  

and did as JWJY had commanded Mosheh. 
_____________________________________________________________________________________________ 

 †¶�¾÷̧J �·‚́š¸ā¹‹¸A …Ÿ” ‚‹¹ƒ́’ �́™-‚¾�¸‡ ‹ 
:�‹¹’́P-�¶‚ �‹¹’́P †́E†́‹ Ÿ”´…̧‹ š¶�¼‚ 

10. w’lo’-qam nabi’ `od b’Yis’ra’El k’Mosheh ‘asher y’da`o Yahúwah panim ‘el-panim. 
 

Deut34:10 There has no prophet risen since in Yisra’El like Mosheh,  

whom JWJY knew face to face, 
_____________________________________________________________________________________________ 

  œŸā¼”µ� †́E†́‹ Ÿ‰́�¸� š¶�¼‚ �‹¹œ¸–ŸLµ†¸‡ œŸœ¾‚́†-�́�̧� ‚‹ 

:Ÿ˜̧šµ‚-�́�¸�E ‡‹́…́ƒ¼”-�́�̧�E †¾”̧šµ–¸� �¹‹´š¸ ¹̃÷ —¶š¶‚̧A 
11. l’kal-ha’othoth w’hamoph’thim ‘asher sh’lacho Yahúwah la`asoth  
b’erets Mits’rayim l’Phar’`oh ul’kal-`abadayu ul’kal-‘ar’tso. 
 

Deut34:11 for all the signs and wonders which JWJY sent him to perform  

in the land of Mitsrayim against Pharaoh, to all his servants, and to all his land, 
_____________________________________________________________________________________________ 

 �Ÿ…́Bµ† ‚́šŸLµ† �¾�̧�E †́™´ ¼̂‰µ† …́Iµ† �¾�̧�E ƒ‹ 

:�·‚́š¸ā¹‹-�́J ‹·’‹·”¸� †¶�¾÷ †́ā́” š¶�¼‚ 
12. ul’kol hayad hachazaqah ul’kol hamora’ hagadol  
‘asher `asah Mosheh l’`eyney kal-Yis’ra’El. 
 

Deut34:12 and for all the mighty power and for all the great terror  

which Mosheh performed in the sight of all Yisra’El. 


